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هش سب )انس 


els V IQ 


إلى 
كلا أرواح شهداء الرها الأطهار 
ل ملافنة ومعلمي مدرسة الرها الأبرار 


Y€‏ سلسلة العلماء والأدباء والمبدعين السريان الرهاويين» الذين زينوا 
صفحات تاريخ الأدب السرياني بنفحاتهم وكتاباتهم الخالدة 


كلا كل سرياني ينتمي إلى مدينة الأباجرة وعاصمة الآداب السريانية - 
الرها المدينة المباركة 


نهدي هذا الكتاب 


غريغوريوس يوحنا 


الموسیقی السريانية 


مار غريغوربوس Lin pa‏ ابراهيم 
متروبولبت حلب 


تمهيد 

جرت محاولات مختلفة لدراسة الموسيقى السريانية باللغات كافة. 
ولكننا لم نقف على دراسة جدية تعمقت في جذور الموسيقى السريانية 
فبرهنت من أين جاءت وكيف قلبلت وعلى أي أساس دخلت إلى الكنيسة 
السريانية وكيف تطورت. ثم لماذا حصلت تبذلات في الألحان من المدينة 
إلى القرية» ومن السهل إلى الجبل» ومن دير إلى آخر. وکل ما صدر 
حتى الآن هو عبارة عن اجترار لمعلومات سبق وقيلت هنا وهناك ولكنها 
غير مبنية على مصادر يركن إليها ويعتمد عليهاء خاصة ما يتعلق 
بتاريخها ما قبل المسيحية. فعندما نُعيدُ جذور آلحاننا إلى حضارات 
سومر وآكاد وبابل وآشور وآرام» هذا يحتاج إلى تعمق في علم 
الاركيولوجيا والتاريخ القديم وليس بالأمر السهلء لأن تفاعل هذه 
الحضارات مع حضارات أخرى نمت وعاشت في المنطقة تشكل 


۱ 


خصوصية للموسیقی في كل المنطقة. لهذا لا نريد أن ندخل في تفاصیل 
تجذر انتماء موسیقانا إلى حضارات سبقت المسيحية. ولکننا في الوقت 
ذاته نشیر بوضوح إلى أننا لا نستبعد أن تکون بعض آلحاننا السريانية 
المستعملة الیوم من قبل الاکلیروس و الشمامسة وجوقات الترتیل لها علاقة 
بألحان المنطقة في عصر ما قبل المسيحية. فلا يمكن أن تعيش أمم هذه 
الأرض وقبائلها دون أن تمارس الموسیقی GY‏ الموسيقى في عرف كل 
الأمم هي فن من فنون الآداب بل هي جزء مهم من تراثات الشعوب» 
وقد ازدهرت في بقاع الرافدين وبلاد الشام وحدود الإمبراطوريتين البابلية 
والآشورية وفي کل الممالك الآرامية المنتشرة في المنطقة. مع هذا فإننا 
نترك لذوي الاختصاص هذا البحث آملين أن يكمل بحثنا: الموسيقى 
الكنسية لدى السريان. 


الترتيل في الكنيسة 

عرفت الكنيسة المسيحية الأولى الترتيل والترنيم منذ نشأتها. 
وكان المسيحيون الأوائل يلازمون الهيكل كل يوم ويرددون ترنیمة 
العذراء cay ja‏ وتسبحة الیصابات» ونشيد زكريا الكاهن» وأنشودة 
الملائکة» وترنيم شمعون الشيخ وحنة النبية. وبعد القيامة المظفرة: 
الجميع كانوا يمجدون الله على ما جرى C)‏ ... وكان لجمهور الذين 
آمنوا قلبّ واحد ونفس واحدة A)‏ 


.٤٣/٤ أع‎ - ۲ ۰۲۱/6 gl -١ 
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وأوصى بولس فیلسوف النصرانية المومنین في أفسس قائلاً: 
مكملين بعضکم بعضاً بمزامير وتسابیح وأغاني روحية مترنمین 
ومرتلین في قلوبکم للرب شاکرین کل حين على کل شيء في اسم رینا 
يسوع المسیح لله والآب (). وکتب الرسول بولس إلى أهل كولوسي 
أيضاً يقول: 

لتسكن فيكم كلمة المسيح بغنى وأنتم بكل حكمة معلمون 
ومنذرون بعضكم بعضاً بمزامير وتسابيح وأغاني روحية بنعمة مترنمين 
في قلوبكم للرب (. 

إن أقوال بولس الرسول المختارة من رسائله تؤكد بأن التسبيح لله 
والأغاني الروحية والترنيم والترتيل والمزامير عبارات رافقت العبادة في 
الكنيسة منذ نشأتها وأصبحت جزءاً Lage‏ من حياتها الروحية» وطريقة 
الأداء كانت لها علاقة مباشرة بعملية الانتعاش الروحي والنهضة في 
اجتذاب النفوس إلى رياض الفضائل» وهذا كله هو صدى لما ورد في 
أسفار العهد القديم من إشارات واضحة إلى أن الترتیل والترنيم کانا من 
أساس غنى الإيمان في حياة المؤمنين بالله. فمزامير العهد القديم شكلت 
جزءاً Lage‏ من الطقوس الدينية التي مارسها شعب العهد القدیمء كما 

من قول صاحب المزامیر: رنموا للرب ترنيمة جديدة» رنمي 
للرب يا کل الأرضء رنموا للرب باركوا اسمه بشروا من يوم ای يوم 
بخلاصه (. 


SY AMAT مز‎ -۳ “UY کولو‎ -۲ Y fo اف‎ ۱ 


ونحن في الكنيسة السريانية آدخلنا هذه المزامیر في UGS‏ الطقسية 
إيماناً Lis‏ بأن الترنيمة هي استجابة لکلمة الله. فمزامیر داودء وسفر نشيد 
الانشاد» والأمثال» ومراشي ارمياء وبعض تسابیح الأنبياء وصلواتهم؛ 
اکصلاة موسی النبي» وطلبة اشعیاء» وتسبحة الفتیان الثلاشة في أتون 
بابل» کل هذه الصلوات تتصدر کتبنا اللیتورجية و الطقسیة. والمزامیر 
بصورة خاصة التي أدخلت إلى طقس العبادة بالطریقتین الفردية 
والجمهورية لها مدلول يعبر عن لغة الكلمات والموسیقی في أن واحد. 
ففي صلوات المساء العامة مشلا نبداً بالمزمور ۱۶۱ ومطلعه: " يا رب 
اليك صرخت أسرع إلي ...۰ والمزمور ۲:۱۲ بصوتي إلى الرب 
اصرخ ..." ثم المزمور ۱۱۹ المقطع (O)‏ ومطلعه: " سراج لرجلي 
کلامك ونور لسبيلي ...". 

ونختمها بالمزمور ۱۱۷ قائلین: " سبحوا الرب يا جميع الأمم 
وحمدوه يا جمیع الشعوب لأن رحمته قد قویت علینا وأمانة الرب إلى 
الأبد..." وهذا المزمور نردده مرات کثيرة أثناء صلوات اللیل والصباح 
العامة. وفي صلوات الليل العامة وبلهن خشوعي نردد المزامیر 
۸ و ۱٤١‏ و۰٥۱‏ . وکلمات: " سبحوا ورنموا ورتلوا..." 5 a3‏ مرات 
كثيرة أيضاً على أفواه المرتلین في الكنيسة. والتسبیح دعوة موجهة إلى 
الملائكة برتبها السبع» وإلى الخليقة بكل ما فيهاء وإلى ملوك الأرض 
ورؤسائهاء والأحداث والعذارى والشيوخ والشباب. والتسبيح واجب للرب 
في قدسه» وفي جلد عزته» وفي جبروثه» ولكثرة عظمته. ويكون التسبيح 
بالصنوج وصوت البوق بالأوتار والكنتارة» بالدفوف والطبولء بالقيثارة 
c gall‏ وبصنوج السماع» ويكون التسبيح Lad‏ بالهتاف والتهليل. وهكذا 
في المزامير co AY GVEA YT SAY.‏ نلتقي مع الله خالق السماوات 


والأرض عن طريق الغناء والترتيل والتسبيح والتمجيدء مؤكدين بأنه 
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مسجود وممجد هو الله تعالی الاب رب الكل. فهو يسمع صلواتنا ویفتح 
بابه لطلباتناء ويبسط يمينه المملوءة مراحم علینا. 

ولم تكن هذه الترانيم والمزامير مقتصرة على الكنائس ودور 
العبادة» وإنما تجاوزتها إلى الحياة الاجتماعية» ولهذا O sb‏ صاحب SUS‏ 
الكنوز العلامة مار سويريوس يعقوب البرطلي مطران دير مار متى 
وأذربيجان VEY)‏ 1+( تشبث المسيحيون بترنيم المزامير وترديدها 
لا في الكنائس فقط بل في البيوت والساحات والطرق أيضاً. واستعملوا 
في إنشادها الكنارة والقيثارات والدفوف والصنوج والأبواق. 


۳ 


الترتيل عند السریان 

لقد تطرق بعض العلماء السريان إلى الموسيقى في كتاباتهم ولكن 
لم يصلنا CASS‏ مخصص للموسیقی» وما لدينا هو صفحات منثورة في 
كتب تطرق مؤلفوها السريان إلى هذا الباب. ويعتبر العلامة ساويرا 
سابوخت (VY)‏ أول مؤلف سرياني تطرق إلى الموسيقى فكتب في 
رسالة وجهها إلى القس ايثالاها أسقف نينوى شرح فيها أصول الموسيقى. 

وفي القرن التاسع للميلاد ظهر العالم السرياني أنطوان التكريتي 
call‏ كتاباً بعنوان: Rhitroutho le-‏ أي معرفة الفصاحة (حوالي 
٠‏ صفحة) تضمن خمس مقالات. المقالة الأخيرة تناول فيها فنون 
الشعر والقافية» وقسمه إلى أثني عشر قانونا. في القانون العاشر زودنا 
بمعلومات غنية عن الشعر وأوزانه ولماذا ومن من الشعراء استعمل هذه 


° 


الأوزان» وبعد البرهان السادس عشر SS‏ التكريتي وفا الآرامي ثم بين 
كيف أن مار آفرام لیدحض أفكار بردیصان caf‏ أشعاراً ومیامر ضمنها 
حقائق إيمانية لتدخل إلى أفكار الشبيبة. 

jud‏ المطران مار دیونیسیوس یعقوب ابن الصليبي مطران 
ad‏ (۱۱۷۱+) في کتاب شرح القداس بأن: على الشمامسة قبل أن يرتل 
الکاهن الانجیل في القداس الالهي أن بعزفوا بالأبواق والأعواد إقتداء 
بأهالي المدن عندما بستقبلون الملوك والأمراء والولاة. وأشار ابن 
الصليبي نفسه في کتابه: * d gil‏ ال شبرة " إلى صناعة الألحان 
السريانية. 

والعلامة مار غریفوریوس یوحن ابن العبري مفریان المشرق 
(+Y YAT)‏ صاحب المولفات اللاهوتية والنسكية والتاريخية» خصتص 
البابین الرابع و الخامس من کتاب الایئیقون للمزامیر والتراتیل والالحان 
و هي : 
البساب الرایسع: Y‏ - كيفية السترتیل. Y‏ - عدد المزامير المرتلة. 
Y‏ - وجوب الترئیل بخشوع وبکاء. ٤‏ - أسباب البکاء. ٥‏ - الاحساس 
الذي يثور في انکاملین لدی الترتیل. ٦‏ - تفهم المزامیر ذو أثر وفائدة. 
V‏ - لكل شأن ومیل نفس مزمور خاص. 
الباب الخامس: ۱ - رأي النساك الذين لا يحبذون الألحان. Y‏ - الرأي 
المصیب في الذي ينادي بمرافقة آلات الطرب والرقص للترتیل. 
Y‏ - رأي من يجيز بعض الألحان ویمنع بعضها؛ وهو الاصوب. 
٤‏ - من وضع الأغاني الروحية في الكنيسة السريانية ومتی؟ 
٥‏ - الأسباب التي من آجلها دخلت الألحان إلى الكنيسة. ٦‏ - اللذة 


المتولدة من اللحن وسببها. V‏ - أسباب النغمة الطبيعية. ۸ - درجات 
الفهم لمعاني مادة الترتیل. ٩‏ - تأثیر الألحان في النفس. 

وذکر العلامة یعقوب البرطلي في کتابه: الکنوز ASÍ‏ من مرة 
بأنه ترك كتاباً في: الموسیقی البيعيةء بحث فيه عن الأشعار والالحان 
الكنسية وفنونها وناظميها وزمان دخولها إلى الكنيسة» وهو كتاب مفقود 
لم نجد له أثرا حتى اليوم. وله فصل في كتابه: أبحاث المجادلات» تناول 
فيه البحث Laf‏ عن الموسيقى. 

ومن الذين أجادوا في الكتابة عن الألحان والموسيقى في العصور 
المتأخرة العلامة البطريرك أفرام الأول برصوم (۱۹۰۷+) الذي ضمن 
كتابه 319 المنشور في الآداب والعلوم السريانية () مواضيع مختلفة 
منها: الطقوس الكنسية» الموسيقى الكنسية. كتب الليتورجيا خاصة کتب 
الألحان البيعية» ويعتبر كتابه مرجعاً Laga‏ في هذه المواضيع. 

أما بخصوص استعمال الآلات الموسيقية ومرافقتها للألحان» 
فلا نملك مصادر رصينة تتحدث عن هذا الموضوع. وربما يكون موقف 
کنیستنا مثل موقف Ads‏ الكنائس الشرقية الأرثوذكسية» إذ أنها لم تسمح 
للآلات الموسيقية بمرافقة الألحان داخل الكنيسة. لأن فكرة الموسيقى 
" المقدسة " غير موجودة أساسا في اللاهوث الأرثونكسيء GY‏ الموسیقی 
بحد ذاتها " ليست مقدسة "» ولو أنه يمكن أن تكون " مكرسة ". وعندما 
منعت الكنائس الأرثوذكسية الآلات الموسيقية بشكل مطلق بررت ذلك 
لسببين : 


一‏ الطبعة السادسة ۱۹۹۲ - دار ماردين / حلب. 


۷ 


-١‏ تأثیرها السیئ على القیم والأخلاق. 

۲- ارتباطها بالاحتفالات الدينية الوثنية 

ومعلوم بأن الاحتفالات الوشنية مرتبطة بالزنی» وکان دور 
العازفین " إغواء " الموجودین وحثهم على الفجور» وربما یکون سبب 
آخر وهو استعمال الیهود الالات في خدمهم كما ذکرنا ذلك عند حدیثنا 
عن الترتیل في الكنيسة والتسبیح إذ كان lil yo‏ بالصنوج؛ وصوت البوق؛ 
والأوتار» والکنارة» والدفوف» والطبولء والقيثارة وغيرها. وفي نظر 
القدیس يوحنا الذهبي الفم بأن ضعف اليهود سمح لهم باستعمال الآلات» 
یقول : Gas d)‏ الله للإسرائيليين بأن يستعملوا الآلات في طقوسهم. 
نظراً إلى تخنث آدابهم» ونقض شبعورهمء وليساعدهم في ضعفهم؛ 
ویبعدهم عن الأوثان. آما الان فانه تعالی يحتقر کل آلة مادية صرفاً 
ويريد أن يسبّح بأفواه البشر). ولا نريد أن ندخل في موضوع استعمال 
الالات الموسيقية إلى الكنيسة الغربية» فالمعروف بأن هذا الأمر قد بدأ في 
القرن التاسع بواسطة الرهبان الذين استعملوا آلة الأورغن ولا شم عم 
استعمالها كآلة كنسية. وبقیت الكنيسة البیزنطية بعيدة عن استخدام الالات 
حتى يومنا هذاء ما عدا بعض الحالات الاستثنائية في الكنائس البيزنطية 
الموجودة فی الغرب. Lad‏ عندنا وان وجدنا استعمال بعض الآلات 
الموسيقيةء ولكن الكنيسة لم تسمح إلا استعمال الأورغن في أثناء القداس 
لا سيما أيام الآحاد والأعياد الرسميةء كما آجازت اشتراك الفتيات في 
الترتيل في الكنيسة وهن واقفات خارج المذبح. 

ففي مجمع دير مار متی المنعقد بين ۲٢-١١‏ تشرين الأول ش 
سنة ۱۹۳۰ سجل المجمع في محاضره قرارات مهمة في هذا المجال 
نذكرها باختصار . 


القرار الرابع تداول المجمع آمر توحید الطقس وتعديله ورأى أن 
الاختلاف الموجود في الطقس السرياني في مختلف الکنائس هو من قدیم 
الزمان وقد آدی إلى فروق محسوستة. والقرار الخامس آشار إلى أن 
الالحان البيعية المستعملة في الكنائس السريانية قد قل حفظها وقد تؤول 
هذه الحال إلى نسيانها فاندثارها ولذلك قرر (المجمع) أن تضبط بالنوطة 
الموسيقية عندما تسنح أول فرصة لأجل صيانتها. والقرار السابع أجاز 
استعمال الأورغن في أثناء القداس ولا سيما أيام الآحاد والأعياد الرسمية. 
والقرار الثامن أجاز (المجمع) اشتراك الفتيات في الترتیل في الكنيسة 
وهن واقفات خارج المذبح. 

إن الذي یردد على أفواه المهتمين بالألحان السريانية» ويرد في 
كتابات البعض من أدبائنا في العصور المتأخرة» من أن: مار أفرام هو 
الذي ادخل الألحان إلى الكنيسة السریانیةء هذه النظرية وردت في 
الأساس على لسان العلامة أنطوان التكريتي الذي سجل في كتابه معرفة 
الفصاحة ما يلي: 

إن الذي دعا مار آفرام إلى نظم الأغاني الروحية والمیامر هو 
أن برديصان كان قد نظم أغاني وقعها على لحون لذيذة ضمنها أقوالاً 
تفسد المعتقد القويم والأخلاق فعلقت بأذهان الشبان cg dual‏ فجاء مار 
أفرام بالأغاني النقية القدسية فتغلبت عليها. 

وذكر العلامة التكريتي نفسه في كتابه: معرفة الفصاحة من أن: 
البحر الخامس في الشعر هو المؤلف من آوزان سداسية وسباعية تزید 
أحياناً وتنقص وهو لرجل يقال له وفا من فلاسفة الآراميين» ونظم 
الشعر الذي عالجه هذا المغمور اسمه أجيال عديدة دليل على قدم هذه 


الصناعة عندنا. وقد آورد هذا العلامة Uy‏ له» تجوز في وزنه مراعاة 
للحن» نقله إلى العربية العلامة البطريرك آفرام برصوم US‏ يلي: 

vo fA auo [A ail‏ وق Loo‏ فيضا ais,‏ صافزه: Loo‏ انا 
o cmd, oM caza,‏ ها Pawo prom oh as‏ کحہ. مب le io‏ 
wo‏ حقطا. Ibis wo‏ من LA, jz.‏ ,انعا eich‏ ےکا M‏ 
odios.‏ حمله لا شخص. 

أنا وفا الكريم المناسب الذي سری عن نفسه الهم وأطرح 
كروبه» إنه يسند قلبه مسرحاً عنه الحزن والكآبةء ونزوات الغيظ 
والغموم التي تكسر قلوب الناس OY‏ من كثرة غيظه تضيفته البلايا أبداً. 
وقال التكريتي بأن هذا الشعر معمول على نمط الأغاني الحبية التي تعود 
صاغة اللحون الحربية وناظمو النشائد الغزلية للأعراس مزاولتها. 

ويضيف العلآمة مار غریفوریوس ابن العبري في الفصل الرابع 
من الباب الخامس من كتابه الايثيقون معلومات أخرى عن: من وضع 
الأغاني الروحية في الكنيسة السريانية ومتى ؟ فبعد أن يؤكد بأنه منذ 
مجمع نيقية شرع مار أفرام بوضع الأناشيد والمداريش ضد أهل البدع في 
زمانه» يشير أنه نبغ ملافنة آخرون استمدوا التسابيح من مزامير داؤد 
وألفوا أناشيد دخلت إلى الطقس الكنسي مثل: مار اسحق ومار بالاي. 
وفي age‏ مجمع أفسس ظهر Gl‏ قوقیون أي خزافون وبإلهام من TIH‏ 
القدس gall‏ | أناشيد روحية كثيرة. وبعد سنة fo)‏ نبغ اللاهوتي الكبير تاج 
السريان وملفان الكنيسة الجامعة مار سويريوس الأنطاكي (HOYA)‏ 
calla‏ أناشيد روحية باليونانية ثرجمت خالا إلى السريانية. وفي عهد مار 
يعقوب الرهاوي والعلامة جرجس أسقف العرب دخلت التسابيح المعروفة 
بالقوانين اليونانية Lua. aio‏ إلى الطقس السرياني. ألف بعضها 


`. 


عالم دمشقي اسمه قوريني بن منصور. كما ألف بعضاً منها راهب یدعی 
قوزما الذي ابتكر ما یعرف بالقوقلیون. ویقول ابن العبري بناء على ما 
أكد عليه الأسقف عزیز ابن العجوز بأن قوريني هذا كان من آتباع 
المجمع الخلقيدوني ولكن بما أنه لم يتطرق في تسابيحه وقوانينه إلى 
المواضيع اللاهوتية المختلف عليها قبلتها كنائسنا في الشرق والغرب. 

ویقول مار یعقوب ابسن الصليبي بالإضافة إلى أن معانيث مار 
سویریوس دخلت إلى الطقوس ردا على الشعراء وأغاني سوسطیوس 
اليوناني فان مار ایوانیس ألف السطیخارات نقضا لاغاني الاریوسیین 
التي کانوا یصطادون بها الأغرار. 

أما الأسباب التي من أجلها دخلت الألحان. إلى الكنيسة فلم نجد 
شرحاً Lily‏ لها أكثر مما ذكره العلآمة ابن العبري في كتاب: الايثيقون 
وننقل كلماته كما وردت في الترجمة العربية لهذا الكتاب: 

إنني أعرف سببين اثنين. من أجلهما وافق الآباء القديسون على 
ترتيل التسابيح الروحية في الكنيسة المقدسة. 

السبب الأول: إن النغمة بعذوبتها تخفف من وطأة الأتعاب 
النسكية» وتلهي الناسك فينسى الشعور بالوقت والمللء 5 13 عدم الانسان 
الشعور بالوقت والملل يعدم أيضاً الشعور بشدة وطأتهما وأعبائهماء وهذا 
الهدف يظهر واضحاً في الأطفال الذين اذا آلمهم شيء يلوذون بالبكاء» 
ولذا ما ناغتهم T‏ أنستهم ما كانوا يتألمون منه hagi‏ فيهم سورة 
البكاء» ولا شك أن اللحن يؤثر S aca ALa‏ لما کاڈ 
يقودها الحادي alal‏ وعلى ظهورها أحمال ثقيلة تخفف عذوبة اللحن 
البسيط وطأتهاء فتقطع المسافات البعيدة ولا تشعر بالجوع أو العطش أو 
الاعیاء. 


والسبب الثاني: أن اللحن يؤدي إلى زيادة تفهم المعاني الكامنة 
في التسابيح الروحية, وذلك على وجهينء الأول: أن نظام الكلمة المرافق 
للنغمة يغطي امتداد الأبيات وطول الوقت» ويفسح مجالا آوسع للعقل 
لإدراك المعنى وتفهمه» والثاني: أن الكلمة التي Bib‏ بعذوبة موسيقية 
تكون أفعل في النفس وأحبها إليها. ولذلك تخشع النفس مستأنسة ويضطرم 
شوقها إلى الله مستغرقة في تأملاتها. 
ونُشیر إلى أهم الآباء والعلماء الذین ادخلوا الأناشيد والتسابيح 
والتراتيل إلى الكنيسة. أولهم الفیلسوف السرناني برديصان الرهاوي 
ك ہس (ت ۲۲۲م) صاحب المائة والخمسين نشيداً على طريقة مزامير 
داوود النبي قال عنها مار أفرام السرياني أنه: لقنها الشبيبة الرهاوية بعد 
أن وقعها على لحون مطربة تخلب الألباب. وبرديصان نفسه هو صاحب 
الفرقة الديصانية التي ضمت فرقة من شباب الطبقة المشقفة الثرية من 
سكان الرها. وقال مار أفرام Lead‏ في برديصان ما يلي: 
Sry‏ يس flic‏ دم : tes‏ مزحت Nato theses‏ 
سمتها حضلا سطظا؛ Kus Gd‏ قلا؛ اهنب کلمتصا se‏ 
حسکماا؛ bey fours‏ حه ک1 لأ 一 "= Ease, arg‏ رحا jaunty‏ 
حغه ګاه Kad p:‏ . حرست .coseN‏ ضا| سے زفت اک oo‏ 
aser‏ 
ترجمتها: 
أبدع بردیصان الأغاني وجمع بینها وبين الأنغام الموسيقية» وألف 
الأناشيد وادخل فيها الأوزانء قسم الألفاظ أقساماً ووزنها آوزانا» هيأ 
لسليمي Ay gall‏ سما ناقعاً مغشى بالحلاوة» فلم يتمكن المرضى من انتقاء 
الدواء الناجع فيهم. حاول أن يتأثر داود (النبي) ويتزين بجماله» صبا إلى 


i 


ذلك المدیح فألف مثله ٠٥١‏ نشيداً (). وقد نشرها منكانا وهاریس عام 
)131( 


ويأتي مار آفرام الملفان من pio)‏ سه فساء شمس السریان | 
ونبیهم وأستاذ مدرستي نصیبین والرها السریانیتین في مقدمة الآباء الذين 
ادخلوا الأناشيد والمداریش إلى الکنيسة. قال عنه القدیس مار یوحنا ذهبي 
الفم: آفرام كتارة الروح القدس» ومخزن الفضائل. معزي الحزانسی» 
ومرشد الشبان. وهادي الضالین. کان على الهراطقة كسيف ذي حدین. 
لقد ترك مار أفرام میامر folo‏ ومداريش bases‏ تناولت مواضیع دينية 
مختلفة» وبعضها جاءت کرد عنیف على محاولة الفیلسوف بردیصان في 
تزييف الحقائق الانجيلية. ولا نعرف بالضبط کم من آناشیده دخلت إلى 
Gas‏ الطقسیة ولکن في کتاب الاشحیم عسمعا - وهو الکتاب الذي يضم 
صلوات الأيام الاسبوعية - توجد يومياً طلبة باسم مار آفرام خاصة في 
القومة الثانية المخصصة للقديسين في صلاة اللیل. ففي ليل الاثنين مثلا 
ترتل الكنيسة بأفواه الاکلیروس و الشمامسة الطلبة التالية : 
pe‏ للاسسش giae vole TE‏ حر حملەی محخحه‌امي . 
حم ۋسا e 人 aa， Ss‏ نتا وحنه سا — [CP‏ «هحنه 


دم 


کې . ows‏ وسلو صهه سمخو 0سب eÅ;‏ 
حتحا محا EN M LESS ljamo‏ + لل pom‏ مک 


ابر 


as, وحكباي رحنه‎ ood . حص مھا‎ eso] 4 ۰ cola > M 
: 8181 LA w [sao معخها‎ hins . مب‎ Shao 


.5 كتاباته المنشورة في روما سنة ۱۸۳۷ - ۱۸4۲ ص57‎ -١ 


€ EN 28ت‎ . hu phi o hist . سه‎ o Sao Eas 
loon Valasa o vols TES ceo, من لاسعحش حر حکملەی‎ 
ح ه ري‎ 
ترجمتها:‎ 
يا ربنا ارحمناء بصلاة خدامك * بصلاتهم وطلبتهم ارحم‎ 
Le الأنبياء عنكء وبشر الرسل بظهورك» ومات الشهداء‎ Lis نفوسنا*‎ 
با مخلصناء أذكر الأنبياء‎ * Lus fà بكء و هم يضرعون لأجلنا إليك؛‎ 
Cel * والرسل والشهداء والأبرار والقدیسین» واعضدنا بصلواتهم‎ 
ویبطل‎ le القدیسونء ابتهلوا معنا إلى ذلك الذي أتممتم مشیئته» لكي يزيل‎ 
ضربات الغضب وقضبانه * أيها الأنبياء والرسل والشهداء» المجد للقوي‎ 
الذي قواكم» فقد غلبتم وتشرفتم بعلامة الصليب العظيمة * يا رب‎ 
* ارحمناء بصلاة خدامك * بصلاتهم وطلبتهم ارحم نفوسنا‎ 
اخترنا‎ banna ومثال آخر لأقوال مار أفرام في كتاب الاشحيم‎ 
: قوله في الشهداء القديسين ويردد في مساء يوم السبت ما يلي‎ 
. حصا حدم‎ [cos . eh No از‎ So. متا کا ,وى‎ 
Lo, ٭ یٹ بصع .وا‎ aul sol مححقفا‎ 
e lains ERN arco eA "e ll. حمصححی‎ 
ترجمتھا:‎ 
أيها الشهداء» آنکم تشبهون النسورء وأنتم أسرع من الهواء»‎ 
في البر * إن‎ d وتستجیبون من يستغيث بكم سواء كان في البحر‎ 
عظامكم هي في الأجران» وتملكون مفاتیح العلاء. أيها القدیسون افتحوا‎ 
كنوزكم وامنحوا العون للمحتاجين.‎ 


ولا نرید أن نستطرد أكثر في مكانة مار آفرام ودوره لأنه Gar‏ 
هو آول مؤلف جوقة من الفتیات السریانیات في کنیستناء وفضله کبیر في 
الكنيسة السريانية بجناحيها الأرثوذكسي والكاثوليكي» وفروض الطقس 
السرياني في هذه الكنائس مليئة بأناشيده وميامره المبعثرة هنا وهناك في 
الكتب الليتورجية. يقول البروفسور المستشرق السرياني آرثر فوبس وفي 
مقال له بعنوان : أفرام وأهمية مدرسة الرها. 

وقبل كل شيء تجدر الإشارة إلى أهمية أن أفرام كان معلماً منذ 
أن كان في نصیبینء إذا وثقنا ب " يرحدبشابا الحلواني ‏ الذي يذكر ذلك 
بلفظة Leanas‏ 0 التي نعني المربي والشارح. وقد كان Laj‏ 
يكتب Madroshe lasso‏ - المداريش في نصیبین» وهذا ما يسند رأينا في 
کون أفرام مربياً ومعلماً في فترة ازدهار الشعر الغنائي» وفیما كان مقتدیاً 
بأسقف نصيبين الزاهد الواعظ كما مثله أفرام في المدراش الخامس عشر. 

وبعد أن يتضح الجانب المهم من أفرام كمصلح ومعلم» نراه 
لا يفتأ يقوم بأداء تراتيله ذات الهدف المعطاء أثناء الطقوس الدينية. call à‏ 
فرقة إنشادية لهذا الغرض من مجموعة من الفتيات العذاری - Mis‏ مها 
Bnoth Qyomo -‏ إلى كور ال - into a chorus‏ - هن بنات العهد. وقد CHS‏ 
يؤدين التراتيل مساء وفي الصباح SU‏ باشرافه. كما كان يقوم بتقديمهن 
لإنشاد تراتيله للجمهور في الاحتفالات والأعياد والقداسات. ويمكننا 
الاعتماد على ما كتبه عن " يعقوب السروجي ‏ لن مديحه قد خلا من 
الرواية الأسطورية. 

ويضيق بنا المجال لو أردنا أن نتحدث عن مار اسحق 
صن امسعسى GY‏ الكنيسة عرفت أكثر من واحد بهذا الاسم. أولهم: مار 
اسحق الآمدي وهو من آباء العقد السابع من القرن الرابع على ما ذكر 


Yo 


مار یعقوب الرهاوي. ویقال أنه أخذ عن مار أفرام شم أتم قراءته على 
تلميذه زینوبیوس. . والثاني هو: اسحق الرهاوي المعروف بالأنطاكي وهو 
الآخر كان شاعراً ملفاناً عاش في age‏ البطريرك بطرس الثاني المعروف 
بالقصار (488-470). ويتحدث المؤرخان السريانيان المعروفان مار 
میخائیل الکبیر (۱۹۹ )+( وابن العبري )+١585(‏ عن اسحق آخر كان 
لسا dl‏ نکیا رس اکلیروس dey‏ الرهنا. وقد اختلطت شعار هولاء 
الثلائة في أيدي النساخ ویقول البطريرك برصوم في هذا الأمر: . 
وبات تمییز ييزها عسراً لتقارب زمانهم وتشابه ملكتهم إلا ما ندر. 

أما مار رابولا Pass aio‏ القنسرينى المولد ومطران الرها حتی 
سنة (EYO)‏ فهو الذي دبج EON‏ امفعلها التخشفتات أي 
الابتهالات المشهورة باسمه وهي مخصصة للأعياد السيدية والعذراء 
والقديسين وبعضها للتوبة والموتى: ولعلها بلغت السبعمائة بيت. ويقول 
البطريرك برصوم: التخشفتات aao,‏ أي الابتهالات وهي ثلاثمائة. 
WW Ry‏ وخمسة:وأربعون: وورد في نسخة أن عددها 
مائتان وثلاثون () واختلفوا في مؤلفيهاء والمشهور عندنا أن ناظمها 
هو مار رابولا مطران الرها Aiu‏ (475+) وجاء في " بيث كاز " 
آنها تأليف مار أفرام ورابولا ورتبها الرهاوي () وفي نسخة ثانية أنها 
عمل مار آفرام ومار رابولا وغيرهما ممن جاء بعدهما شيئاً فشيئاً O‏ 
وفي ثالثةء أنها من وضع رابولا وغیرہ من الجهابذة لا ومنهم ماروثا 
التكريتي. 
۱- الخزانة القدسية (عدد٠٠).‏ 
-٢‏ خزانة وودبروك برمنغهام (TYY ne)‏ 2 
۳- کتاب المعانیث في خزانة كنيسة الطاهرة بالموصل. 
Gp -٤‏ كاز بماردین کتب في الفرن السادس عشر . 
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فهذا القدیس مار رابولا المجاهد البطل المناضل من أجل الایمان 
والذي نقل من اليونانية إلى السريانية بعض تصانيف القديس 
كيرلس الاسكندري ادخل إلى الكنيسة التخشفتات ۔اجقعہا بألحان عذبة 
تخلب القلوب خاصة اذا ما أداها أصحاب الأصوات الرخيمة. 
وتشير کتبنا الطقسية بالاسم إلى: مار بالاي من No‏ أسقف 
بالش» ويؤكد البطريرك برصوم بان بالاي هذا قبل أن يعين أستفاً على 
بالش المعروفة ب بربالیسوس كان خورياً لكنيسة حلب» معاشراً 
ومعاضرا مطرانها آقاق» وله طنت ومیامر كثيرة edel‏ جاعت علی 
الوزن الخامس وهو معروف باسمه. وفي کتاب الاشحیم دائماً تختم صلاة 
الساعة التاسعة بطلبة معروفة باسمه نختار منها هذه الطلبة . 
سا صلا تسضا سس paS Lasas‏ هېپ دنو ORAM,‏ 
Xm Ss‏ > انس شا prac Sa anna, enis Lise o‏ 
人 人 -Las vo‏ > © اٌب LS, Lads foods‏ . ایا Basa‏ 
N‏ | مه Lise,‏ * ححدحه poral,‏ وانتعسف وتحفت . wise [cal‏ 
ye Se canoe, paS‏ کې fas ko, sN Lasan‏ : 
هق Í,‏ سكلا «elo‏ بلححه‌سط| * يا هبحقذا Xe‏ هداج v‏ 
حسم ولا Ifo‏ وسم دا & 


ترجمتها: 

يا ممظئاً رحمة» جدد في القيامة خليقتك * عبيدك والساجدین لك 
الراقدین على رجائك * ارح اللهم Lil gal‏ وسامحهم فقد رقدوا على 
رجائك ویتوقعون مجيئك * أيها الملك السماوي أرح المدفونین؛ واجزل 
المغفرة للأموات المؤمنين * آرح اللهم في أحضان ابراهیم واسحق 


ويعقوب» عبيدك الذین رقدوا على رجائك ۶ سبحان المسیح الذي يدعو 
الأموات» فیقومون دون فساد ویرتلون المجد ۴ تصرخ النفوس والأجساد 
معا: مبارك الذي أتى وسيأتي ویبعث الأموات * 
والقوقیون مەضا أو جماعة الفضارین الذین استهروا بعمل 
الخزف نظموا أشعاراً دينية بديعة بليغة موقعة على لحن حسن معروف 
باسم Loos‏ قوقاي أي الفخاري أو الخزاف واشنهر بینهم الشماس 
شمعون الفخاري المتوفی بعد سنة OYE)‏ م). وسمع اثنان من آبائنا 
العظام وهما: مار یعقوب السروجي (ro Y)‏ ومار سویربوس الأنطاكي 
(+e YA)‏ هذه الأناشيدء واشنیا على الشماس شمعون وأصحابه الذیسن 
شارکوه في النظم. وقد دخلت آشعارهم الفروض الكنسية وکتاب الألحان 
أي ال حصسطجما. وقال مار یعقوب الرهاوي ۷۰۸+ عن حانوت مار 
شمعون ودولاب حرفته» بأنهما LIS‏ معروفین في قرية کشر — وهي 
واحدة من قری کورة أنطاكية - حتی في أيامه أي في بداية القرن الشامن 
للمیلاد. ونفتتح صلاة الساعة التاسعة یوم الأحد بأبيات رائعة للفخارین 
مخصصة للأموات وکذلك القومات الأولى و الثانية والثالشة لصلاة call)‏ 
وهي للعذراء والقدیسین والتوبة» وختام صلاة الليل لأحد القدیسین, 
وصلاة الساعة الثالثة يوم الاثنين والقومة الأولى لصلاة الليل يوم الجمعة 
للصلیب» ونختم صلاة الستار يوم السبت بأبيات للتوبة نختار القوقاي من 
الساعة الثالثة من يوم الاثنين . 
Das e‏ حت لح n‏ جو إلا اط حو أحا اسا n‏ 
"e‏ وح لا اسای . عفر Ae y>‏ مها سو y‏ سک 
wie e$. HC‏ هم نې وي pe T Laar [Asso 1 est‏ 
Lagao LITERE NC‏ انا ولا adl‏ سات . 


YA 


: سا كما انا مہ‎ ad] d. شا اهما‎ [ias دا سک لا‎ 
as peo Lias phd Ls انا . سا موت‎ L5 مض هما لا سه‎ 
اسنا ححا‎ + Jaska, Lins o pas ouo pols e fo 
d ede asao کەی کم کاپ‎ eaae . goi ILI, پا صا‎ 
ganas احا‎ foc. ته ححدہ سے رفا‎ . Se amano "n 
متهحەم ملا‎ 后 oa مهرما‎ wes . خەم‎ ama هکسه محا‎ 
3 passe . حسم‎ foes ک وان یکم‎ Lo + eos [namo o 
کہ‎ ore خا . هلا‎ fool ک‎ Loo اا . ځا‎ anus pito Liamne 
[samo . هة‎ Llo halo Li oS هلا‎ L? aS. TS 
* Ds wow y o ex اس کپ‎ Los Mh, 

ترجمتها: 

أبانا الذي في السماوات؛ أجبنا فاننا ندعوك» لیس نا آب آخر 
يقدر أن یعضدنا» ولما لم نکن» طاب لك فخلقتنا» والان وقد أبدعتناء 
فلا يفسدنا غضبك. اللهم علمنا وصاياك» لنحفظها ونحظی لديك بأعمال 
البر هالیلویا Gai,‏ فيك بالنعمة * 

أثمت فاختفیت لثلا ببصرني cash‏ وأما الرب فيراني عندما 
ارتكب المعاصي. إذا شاهدني امرؤ أخزى منه» وأما من الله فلا أخجل 
فيا رب أنك قاض وعظيم القضاة» وسيمثل الإنسان بين يديك أن آجلاً أو 
عاجلاً هاليلويا فأشفق علي بمراحمك * 

طوبى للعبيد الصالحين حينما يأتي سيدهم فيجدهم مستيقظين وفي 
كرمه مجتهدین» فيشد وسطه ويخدمهم» لأنهم تعبوا معه من الصباح حتی 
المساء» فالآب يتكىء خدامه والابن يخدمهمء والروح القدس المعزي 
يجدل أكاليلهم هاليلويا ويضعها على رؤوسهم * 


15 


يوسفني أن أكون خاصنك بالاسم فقطء Lily‏ بأعمالي وجرائمي 
فبعيد عنك» أتشوق إلى التوبة فتصدني عنها إرادتي الجامحة. أعلم 
ولا cali‏ اسقيت وأما LÍ‏ فعطشت. أن الينبوع الذي شقه الرمح» هو 
يروي ظمأى هالیلویا Lali‏ بنعمتك ۶ 
ولا يقل مار يعقوب السروجي الشاعر الموهوب وكتارة الروح 
القدس عن غيره من الآباء» في مجال صياغة الألحان» وتأليف الأناشيد 
لمناهضة أصحاب البدع» ومحاربة الأشعار الفاسدة» ولدفع الملل عن 
المصلين في أثناء أداء الصلوات. وكما لمار أفرام ومار بالاي هكذا أيضاً 
لمار يعقوب طلبة خاصة معروفة باسمه في صلوات الليل والصباح 
والمساء والساعة الثالثة والتاسعةء وكلها أناشيد عذبة شجية. كلماتها لغة 
J‏ النفس وتعبر عن ارتباطها callo‏ وموسیقاها لغة لا حدود لها 
EEF‏ عميقاً ودائماً في القلب. ومهما كانت مصادرها متنوعة فأنها 
تبقی Aud‏ لتعالیم الكتاب المقدس؛ لأن جذورها تمتد إلى تلك الینابیم 
الإنجيليةء وج :لھا في amis.‏ سر وهلة لادائها» وقوتها في 


الطلبات الكثيرة "m‏ یعقوب الصلاة التي ترتل في الساعة الثالثة من يوم 
الأربعاء وهي خاصة نلعذراء» يستطيع المصلي أن يغوص في أعماق 
فکر مار ds‏ السروجي في العذراء مريم . 
lak‏ اک Rom Sho‏ حم لها . ولا مه سلا ;>| مدید( 
> امهنا . laag‏ ف akasi‏ دما ad‏ راه . آه ہ۔ مها 
Aa Lancia om bol looks‏ هنا IS ta‏ هت . [ape‏ 
los‏ مانم دي 9 0 7,00000 as sa kausa‏ 
cam [alas‏ که Leno oo rs‏ ٭ حب کم TERR Í‏ 


Y. 
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مخخصحًا . وس سرہ hoo [aieo loo‏ 7 نلا اپ Rose‏ وب asl‏ 
مب pds‏ لا لام LAS ٠‏ مه درا باعلا pill?‏ له alao‏ 4 
مه صا Lol‏ حه کشم lad [Lasso . loo laa‏ ,فصا 
سذ fimo‏ حه . oS ao aina, LS -ol‏ وتحصر . سم ne oo‏ 
eec S,‏ که امحسلا + حر Ass voy ole‏ سا e Bah‏ 
lo jo‏ احح: سپ عخها ونئیا|. 
ترجمتها: 
أتكلم بانذهال عن مريمء أني متعجب من الحد الفائق الذي وصلت 
إليه بنت السفلیین. هل أمالت النعمة الابن إليها ؟ al‏ هل حسنت أن تکون 
أم ابن الله ؟ * 
من الواضح أن الله تنازل فانحدر إلى الأرضء فاقتبلته مریم 
وكانت أكثر الناس d‏ أبصر تواضعها ووداعتها فحل بهاء إذ يطيب 
للقدوس أن يسكن في المتواضعين * 
لا أسكن إلا في الودعاء والمتواضعین» تطلع فرأى آنها rm‏ 
بين cal gall‏ وأنه منذ البدء لم يتضع af‏ قط مثل مزیم» وجلي اسنا A‏ 
1 يرتفع آحد مثلها * 
المجد للآب الذي اختار مريم لاتضاعهاء والسجود للابن الذي 
باتضاعه نزل وحل بهاء والحمد للروح الذي يطيب له أن يسكن في 
المتواضعین» والمجد للطبيعة الواحدة التي لثلاثتهم * 
بصلوات تلك التى حملتك تسعة أشهر * أقص عنا يا ابن الله 
قضبان الفضب * ٠‏ 


A 


ولا نستطیع أن نتجاهل دور علامتنا الملفان الكبير مار 
سویریوس الأنطاكي (+o YA)‏ المعروف بتاج السریان الذي ترك لنا 
ليتورجية بدؤها: اللهم Ly‏ خالق الکل. وطقس رسم الکأس فعم حصاء 
وطقسا للعماد» وصلاة تبريك الماء في عید الغطاس» وأدعية وقد نقلت 
جمیعها إلى السريانية خاصة المعانیث 从 as‏ منها معنیث: بدعاء الأم 
التي ولدئك وجمیم قديسيك أمجدك: حرکما oae yh Dhol‏ ميسن 
genes!‏ ونقال بعد الانتهاء من الخدمة العامة في طقس القداس أو تهيئة 
القرابین وهو بدء الخدمة الثانية من القداس. 

ویضاف إلى کل هؤلاء ناظمو التراتیل المسماة عند اليونانيين 
بالقوانین baio‏ وهي كثيرة ومنثورة في کتبنا الطقسية بعضها لها آلحان 
شجية وبعضها الآخر ترئل وکأنها تقرأ. ومن الاباء والأدباء نذكر أسونا 
أحد تلامذة مار أفرامء وقورلونا الرهاوي رئيس مدرسة الرهاء وماروشا 
الميافرقيني (ET)‏ ويوحنا ابن افتونيا (HOTA)‏ وبولس مطران 
الرها )113( والبطريرك كوركي هن الأول (۰)۳۷۹۰ يقول في 
هؤلاء البطريرك برصوم: 

أن الرهاوي دبج بعض النشائد المعروفة بالقوانين» وأن أكثرها 
نقلت من اليونانية إلى السريانية مما نسجه اندراوس التكريتي وقزما 
ويوحنا الدمشقي؛ على يدي غلماء حكماء من أرباب الاجتهاد كما ورد 
في مخطوط في خزانة کمبرج () وهي على مدار السنة. فنرجح أن 
هؤلاء العلماء اشتغلوا بنقلها في النصف الثاني من المئة الثامنة» ولعل 


AE عدد‎ -١ 


٢ 


بعضهم ممن تخرج في مدرسة جبل الرها على age‏ الاستاذ لعازر آل 
قنداسا ؟ 

ونختم موضوعنا بذكرء ابن عين دابه البارء والتلمیذ النجیب» 
والملفان القدیر في مدرسة تلعدا ومطران الرها القدیس البطل العلامة مار 
یعقوب الرهاوي (۷۰۸+) الذي يأتي في مقدمة من نظم هذه الأناشيد 
ورتبها وهذبها وأوصی بنشرهاء وکتبنا الطقسية la calo‏ 525 کشیراً 
لجهود مار يعقوب» فهو الذي أسهب في الحدیث في موضوع ذبيحة 
القداس» وشرح الاسرار طقسياًء ورتب صلوات الفرض الأسبوعي 
المعروفة بالاشحیم حسمصدا وهي مستعملة الیوم في الكنائس السريانية: 
الأرثوذكسية و المارونية والكاثوليكية. وفناقیث »عتصط| الآحاد والأعيادء 
وطقوس [mad‏ الجناز للكهنة والأأساقفة» ولارجال والنساء «QNI y‏ 
واصلح ترجمة معائیث محتسؤا مار سویریوس الأنطاكيء وکتب رسائل 
في أمر الطقوس ردا على أسئلة البعض من المهتمين؛ وحَبر المداریش 
التي دخلت اغلبها إلى طقوسنا. قال عنه البطريرك برصوم: راجع 
تصانيفه الطقسية تسلم له انه ملفان البيعة الأكبر وحامل لواء مجدها 
السافر في الرعيل الأول. 

كل هؤلاء المشتركين في وضع الصلوات والمعانيث والمداريش 
ساهموا في نشر الألحان السريانية والموسيقى الكنسية من خلال 
الكلمات التي رتبوها على أوزان موسيقية استحدثت من قبل مختصين 
عاشوا في عهودهم أو نقلت عن تراثات موسيقية عاشت عصوراً وأجيالاً 


قبل وبعد المسیح. 


YY 


نشأة الطقوس والألحان السريانية 

ما عدا قراءات العهد القديم والرسائل الجامعة ورسائل بولس 
الرسول» کل ما في الكنيسة السريانية من طقوس يرتل sale‏ اما بألحان 
ثابتة أو بألحان أخرى تتنوع وتتبدل بحسب الترتيب الطقسي المعروف. 
وتشتمل كتبنا الطقسية على كتاب الفرض الأسبوعي المعروف بالاشحيم 
حسسصا وفناقيث Anais‏ الآحاد على jaa‏ السنة والأعياد السيدية وأعياد 
القديسين والصوم الكبير وأسبوع الآلام» كما لدينا طقوس الأسرار lad‏ 
وأ8ہا: (العمادء المیرون» الاکلیل ومسحة المرضی)ء ومنها طقس القنديل 
حصا مدلا والتوبة deal‏ والرسامات الكهنوتية. ومن الرتب AS‏ 
الجناز وکذلك کتاب المعدعدان صحہحہہا أي الأعياد الحافلة. وأخيراً کتاب 
البیث كاز fes Bes‏ أي مخزن الألحان» ولهذا الکتاب نسخة مختصرة 
وأخرى مطولة. ولا علاقة لحسایات الأعیاد والصیام وأسبوع الالام 
بحديثنا هناء وان كانت لها آلحان» ولکن US‏ ذکرنا فألحانها غير ثابتة ما 
عدا في أسبوع الالام» ali‏ لحن حزین خاص بستعمل في کنائسنا less‏ من 
صلاة الناهيرة سا وانتهاءً بقداس سبت النور. 

كل ما جاء من صلوات وأناشيد وتراتيل في الكتب الطقسية 
المذكورة أعلاه نجدها مفصلة في GUS‏ البيث كاز fh deo‏ لهذا سنتناول 
هنا كتابي الاشحیم ۔عسعا والبيث كاز fig Nes‏ فقط للإشارة إلى ما 


فيهما من ألحان ثابتة ومتغيرة. 


تی 


وقبل الحديث عن هذين الکتابین المهمین نبين بأن نشأة الطقوس 
لدينا نحن Gh pall‏ غير محددة زمنیا. ولا نعتقد بأن الرسل القدیسین 
وخلفاء‌هم الأولين قد حددوا طقوساً للمؤمنين باسم المسیح في أيامهم» غير 
ما ورد في رسالة بولس الرسول عن الاحتفال بكسر الخبز في البيوت 
وشرب الكأس» بالاضافة إلى ما أوصى به السيد المسيح لتلاميذه بعد 
العشاء الأخير: أن اصنعوا هذا لذكري (). وربما أعطيت الحرية للأساقفة 
ليقيموا الطقوس بحسب البيئة والظروف والإمكانات. ومهما كان من أمر 
الطقوس فأننا حتى القرن الرابع للميلاد لا نملك وثائق طقسية تثبت وجود 
طقوس محددة تستخدم في كل الكنائس في حدود ولاية الكرسي الأنطاكي. 
وإذا كنا نتحدث عن برديصان الفيلسوف السرياني» ومار أفرام فان 
ذلك أيضاً بعد الربع الأول من القرن الرابع. ومنذ هذا التاريخ تتوضح 
الأمور الطقسية في الكنيسة أكثر فأكثر. لقد استعملنا لغتين في أبرشيات 
الكرسي الأنطاكي: اللغة اليونانية في معظم المدنء واللغة السريانية 
المعروفة أيضاً بالآرامية في المدن والأرياف» ولكننا لم نحتفظ بأي شيء 
باليونانية في طقوسناء وکل ما CS S‏ في اليونانية ترجمناه إلى لغتنا 
السريانية وأدخلناه إلى طقسنا الأنطاكي. هكذا هو الحال في أناشيد مار 
سويريوس الأنطاكيء وما يعرف بالقوانين اليونانية Laro‏ مةسا. وعندما 
نتحدث عن الطقس الأنطاكي نعني فقط ما في هذا الطقس باللغة السريانية 
وهو مستعمل اليوم في كنيستنا السريانية الأرثوذكسية ولدى السريان 
الموارنة والسريان الكاثوليك. أما الطقس الكلداني وقبله طقس كنيسة 
المشرق السريانية القديمة (النساطرة) فهو فرع من طقس الرها القديم 
الذي هو أيضاً أنطاكي المنشأء وقد عم كل کنائس الإمبراطورية الفارسية 


۲۳/١۱٢ راجع مت ۰۲۱/۲۳ اع ٢/٦۱ء أكو‎ ١ 
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بشقیها الأرثوذكسي والنسطوري. وللطقس السرياني الأنطاكي تأثیر کبیر 
واضح على كنيسة الهند بكل فروعها خاصة الكنيسة السريانية 
الأرثوذكسية بشقيها الخاضع لسلطة البطريرك السرياني الأنطاكي 
والمستقل عن الكرسي. 

ولا نستبعد أن تكون بداية هذه الطقوس في العهود المسيحية 
الأولى صلوات بسيطة مثل: أبانا الذي في السموات» وقانون 
الإيمان» ومزامير داود» وقراءات من العهدین» وربما قراءات مختارة 
أيضاً لبعض الآباء وحياة الشهداء وسیر القئيسين. وفي هذا الصدد doi‏ 
البطريرك برصوم: " غير GHA‏ أن الطقومن الكنسية اعني فروض 
الصلاة والأسرار المقدسةء ترقى في اصلها الجوهري إلى صدر 
النصرانية. لأن بيعة الله لم تكن تستغني عن أدعية تتلى في أثناء 
العبادة وخدمة الأسرار المقدسةء مع تلاوة كتاب الله وتفسیرہ. وذلك 
وصل إليها بطريق التقليد من الرسل كما نوه به مار بولس. وتجد 
مؤلف الديدسقالية قد ضمنها صلوات جوهرية من هذا القبيل» ولكنها في 
غاية الاختصار '. 

ويقول البطريرك برصوم في حديثه عن الطقوس الكنسية: إنه لما 
انتصف القرن الرابع شرع مشاهير أئمة النصرانية يُدخلون إلى الطقوس 
أناشيد منظومة موقعة على ألحان خاصة ولم يزالوا يؤلفون إلى جانبها 
الأدعية المنثورة المقتضاة حتى رتبت سائر الفروض الطقسية عند 
السريان في أواخر المئة السابعة. ثم أضاف إليها بعضهم طرفاً في 
القرون التالية وعلى هذه الطريقة سلكت ملل النصرانية على اختلاف 
أجناسها ولغاتها. 


٦ 


وهذا ما يؤكد بأن مار یعقوب الرهاوي كان أول من اننقی 
الصلوات الصالحة لتكون كتاباً مرتباً مقبولاً ومستعملاً في الکنائس اللائذة 
بالكرسي الأنطاكي. ومن الثابت أنه بين التقليدين السريانيين الغربي 
والشرقي بعض الفوارق إذ أن الغربيين امتازوا بالاختصار والإيجاز 
والشرقيين بالإسهاب والتكرار. 

وبخصوص الفناقيث [ere‏ يؤكد لعازر ابن العجوز مطران 
بغداد (AYA)‏ في رسالة له بعنوان: تصحيح خدمة القداس» بأن القسوس 
كتبوا لأنفسهم فناقيث ضمنوها زوائد ونواقص جهلا. وابسن وهبون 
(۱۱۹۳+) کتب في رسالة بعنوان: تفسير القداس بأن فنقيث الكهنة 
يحوي زيادة ونقصاناً. وعليه نستطيع القول بأن نشأة الطقوس عندنا قديمة 
ولكن تنظيمها وترتيبها يعود إلى القرنين السابع والثامن للميلاد. وربما 
يتفرغ أحد الإكليريكيين في دراسة هذا الموضوع مع دراسة أوجه الشبه 
بينها وبين الطقوس الأخرى كالإسكندرية»؛ والبيزنطية»ء cA ia MI y‏ 
و اللاتينية. 

phe یحتاج إلى بحث‎ Lead كيف نشأ اللحن فهذا أمر آخر‎ Ul 
بعد المسيحية قد استخدموا العلامات الموسيقية‎ Gly pall ولا نعلم إذا كان‎ 
أن الآثار التاريخية الباقية من نقوش ورقم‎ Lle كما هو الحال في أيامنا.‎ 
 يرامو وتماثيل ولوحات» توکد على أن سکان بلاد ما بين النهرین وأور‎ 
وبابل وآوغاریت» قد عرفوا الموسیقی وعملوا على تطويرهاء وقد ترکوا‎ 
رسومات للآلات الموسيقية مشل الکنارات والأعواد والطنابیر‎ Lil 
و القیشارات والنايات والأبواق والصنوج والدفوف والطبول و الطاسات»‎ 
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وغیرها من آلات موسيقية وترية ونفخية وإيقاعية (). 
ail‏ عرف السریان مراکز شقافية كانت بمثابة منارات للفکر 
السرياني أدباً ولحنا. وکل الأديرة والکنائس المشهورة كانت نقطة التقاء 
لتراث هذه الكنيسة المجيدة» وبعد أن غيب الزمن دور هذه المراکز في 
الابرشیات أخذت المدن» ومقر الأحبار» ومراکز الأبرشیات هذا الدور 

الممیز . 

Lule القریبمتها مخت جر كر ممبزا‎ T ودیر‎ cya glad 
للألحان» ومدیات ودير مار کبرئیل مثلها» هکذا الحال مع بقية التجمعات‎ 
السريانية في المدن مثل: دیاربکر وأطرافهاء والرها وتوابعهاء وملاطية‎ 
وخربوت وما حولهماء وانفردت مدرسة تکریت ومن هاجر منها إلى‎ 
الموصل و آطرافها بألحانها المميزة والمختلفة في كثير من الاحیان عن‎ 
آلحان المدن و المراکز الواقعة في غربي الفرات. آما في العصر الحدیث‎ 
فان |كليريكية دير الزعفران ثم إكليريكية مار آفرام (في زحلة» الموصل»‎ 
العطشانة» دمشق و أخیرا في معرة صیدنایا) هي المرکز الوحید لنقل‎ 
التراث الموسيقي إلى الأجيال القادمة. وتشترك معها بعض الأديرة مثل‎ 
دير مار كبرئيل ودیر الزعفران ودير مار مرقس وإكليريكية الموصل‎ 
بعنوان: أصول‎ 1994 - Hujodo نشر الدکتور ابروهوم لحدو مقالاً على صفحات مجلة سه‌سبا‎ -۱ 
الموسیقی تعود إلى بلاد ما بين النهرین. یقول فيه : " یتفق أغلب العلماء بأن بلاد الرافدین كانت‎ 
لنشوء الحضارة بجمیع فروعها ومنها الموسیقی أيضاً. لقد كان شعب الرافدین أول‎ JY) الموطن‎ 
من طور الالات الموسيقية بجمیع أنواعها. وکان أول من وضع أصول الألحان الثمانية الاساسية‎ 
بعد عبر الألحان الكنسية وصلتنا‎ Lady التي وصلتنا الیوم. فبدءاً بسومر وأکاد إلى آشور‎ 


موسیقاهم والئي یعود تاریخها إلى الخمسة آلاف Ais‏ وهذا فخرا آخر لشعب الرافدين لا ala)‏ 
التاریخ عند شعب آخر على وجه المعمورة... ". 


YA 


الحديثة العهد» ونتمنی على الادارة في الموصل أن تعطي أهمية بالغة 
للألحان المستعملة في كنائسنا في العراق. 


طبيعة الألحان الثمانية 

ينفرد LOLI‏ ابن العبري في كتابه الايثيقون بذكر طبيعة الألحان 
واختصاصها ويذكر بأن الأولين الذين ابتكروا الألحان بنوها على أربعة 
أركان أي: cd) all‏ والبرودة» والرطوبة واليبوسة. ويقول: بأن 
الموسيقيين الفرس قد ابتكروا اثني عشر لحنا أساسياء أما الموسيقيون 
الكنسيون اليونان والسريان الذين اعتبروا اللحن المتطرف في العنف لحناً 
lady‏ وصفیقاً لهذا اکنفرا Ailey‏ الحان أساسية وخصصوا هذه SENI‏ 
الثمانية للأعياد و المناسبات بحسب طبیعتها. 

فاللحنان الأول والخامس ینمیان الحرارة والرطوبة. ولان في 
اللحن الأول رطوبة ضئيلة لينة لهذا خصص لطقسي المیلاد والقيامة لأنه 
بالمیلاد والقبامة عَم الفرح البشرية. Ud‏ اللحن الخامس فانه حار جزئياً 
وخصص لعيد الصعود GY‏ فيه فارق الرب تلامیذه يوم صعد إلى السماء 
فاضطرموا شوقاً إليه والتهبوا بحبه الإلمي ولولا كثافة الجسد لارتفعوا 
EPE. da‏ 

واللحنان الثاني والسادس یعززان البرودة والرطوبة إلا أن 
البرودة المتوسطة توجد في اللحن الثاني على قياس أوسع» وعليه نظم 
فيه طقس العماد. Ld‏ اللحن السادس ففيه من الرطوبة الموافقة للحزن» 
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وقد خصص لیوم خمیس الأسرار وسبت البشارة لأنها ذکریات حزن 
elis‏ 

واللحنان الثالث والسابع ینمیان الحرارة واليبوسة» ولأن اليبوسة 
الجافة العنيفة هي أكثر عنفاً في اللحن الثالث لذلك خصص لطقس دخول 
الرب إلى الهیکل وفیه یخاطب الشیخ سمعان العذراء بعنف وقسوة. 
والحرارة النارية تلتهب بقوة في اللحن السابع LIM‏ خصص لطقس age‏ 
العنصرة GY‏ فيه حل الروح القدس على التلامیذ كألسنة نارية. 

ويبقى اللحنان الرابع والثامن وفیهما البرودة واليبوسة. فالرابع 
خصص لطقس عيد البشارة والثامن وفيه يبوسة عنيفة قاسية خصص 
لطقس أعياد الشهداء الذين قاسوا العذابات الهائلة. 

هذه هي أسباب النغمة الطبيعية وقد اعتمد على هذا الرأي أغلب 
الباحثين في أمر الموسيقى الكنسية. 

ويشرح ابن العبري في الفصلين الثامن والتاسع من الباب الرابع 
المخصص للألحان في كتابه الايثيقون درجات الفهم لمعاني مادة الترتيل 
وتأثير الألحان في النفس» ويعتبر بأن درجات الفهم لمعاني الترتيل هي 
ثلاث: الأولى درجة البسطاء وهم الذين تتمتع نفوسهم باللحن فقط دون أن 
بفكروا بالمعنى الذي يتخلل الجمل والكلمات. والثانية درجة المفكرين 
وهم الذين يشعرون بعذوبة الكلمات شعورهم بعذوبة اللحن. 
والثالشة درجة الكاملين وهم الذين لهم ذهن المسيح وأفكارهم متعلقة 
بمحبة الله فيجدون في كل جملة معنی ساميا من المعاني الروحية. 

أما تأثير الألحان في النفس فبعد اللذة التي تنالها النفس من سماع 
الألحان وتفهم معاني عباراتها تتأثر EE‏ عميقاً أو ضحلاً قا بعمق 


استعداده أو ضحالته شوقاً كان أو An)‏ لما أو فرحةء نا أو dox‏ 
عزاء أو ندامة امتدادا أو انکفاءٗ إلى ما هنالك من تأثيرات أو ميول. 


الاشحیم مسصا 

الاشحيم حسسصا لفظة سريانية تعني البسیط وفي العرف 
الكنسيء اليوم البسيط هو اليوم العادي أي اليوم الذي لا عيد فيه 
ولا تذكار. ولا يختلف ترتيب الصلوات فيه كشيراً في كل الكنائس 
السريانية لأن جامعه على الأرجح هو مار يعقوب الرهاوي وناظمو 
الأناشيد فيه هم الآباء: مار al pal‏ السرياني» ومار يعقوب السروجي» 
ومار اسحق» ومار بالاي» ومار شمعون الفخاري؛ وللرهاوي نفسه 

قال ابن الصليبي عن هذا الکتاب آنه: وضع ليرتله المصلون 
السذج والرواهب ومن أجل ذلك انتقوا فيه الأبیات السهلة التي يتصل 
معناها بالعقل فوراً وبالتالي تؤثر في القلب حالا. 

طبع كتاب الاشحيم في كنيسة أنطاكية السريانية الأرثوذكسية 
ولا في دير الزعفران سنة (۰)۱۸۹۰ وطبعة ثانية وثالثة Aag;‏ البطريرك 
أفرام الأول برصوم في عام (Y AY Y)‏ يوم كان راهباء وعام )۱٩۳۶(‏ 
وكان وقتئذ بطريركاً. ويقول عن هاتين الطبعتين: بعد أن Lise‏ 
بمعارضته بسبع نسخ متوسطة القدم وفقنا بينها وبين نسخ الموصل 
وبلاد الشام التي تختلف في بعض الأبيات وقدمنا عليه مقدمة تاريخية. 
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وصدرت الطبعتان الرابعة والخامسة في دير مار آفرام بهولندا سنة 
(۱۹۹۱۱۱۹۸۱). وتعتبر طبعة الملفان القس ابراهيم كوناط السرياني 
الهندي من أفضل الطبعات السريانية ولها مقدمة رائعة في الطقوس. وقد 
أعيدت هذه الطبعة عدة مرات. 

إن أوقات الصلوات في alll‏ والنهار هي سبعة أي: الرمش معا 
أي المساء» والستار معەاہاء والليل LSS‏ والصباح روء والساعة 
الثالثة ade ADSL‏ رالسادسة حهمخب والتاسعة مه ade‏ صلوات 
المساء والصباح في کل الأيام العادية هي عامة والقوقليون مه مشۍ 
الذي يلي العصر في أيام الائتین والثلاثاء والخمیس مخصصة للتوبة. 
ویو الأربعاء مخصصة لوالدة الاله. ویوم الجمعة مساء للشهداء وصباحا 
للصلیب. ویوم السبت صباحا للكهنة ومساء للأموات. وهکذا نستطیع أن 
نلخص الأمر بالقول بأن: صلوات يوم الأحد مخصصة للقيامة» والاثنين 
والثلاثاء Ay sill‏ والأربعاء cag ye el pall‏ والخميس للرسل ولملافنة 
الكنيسة المقدسة والجمعة للصلیب الحي والشهداء المختارین والقدیسین؛ 
ویوم السبت الذي استراح فيه الرب خصص للكهنة الأطهار والقدیسین 
ولجميع الموتی المومنین. اما صلاة الستار ilese‏ فهي دائماً للتوبة. وفي 
صلاة الليل في کتاب الاشحيم حسصا القومة الاولی مخصصة للعذراء ما 
عدا يوم الجمعة الذي تخصص فيه القومة الأولى بدء! من عيد القيامة 
حتی نقدیس الكنيسة للصليب» والقومة الثانية لجميع القدیسین. Lal‏ یوم 
الخمیس فهو للرسلء القومة الثالثة أيام الائشین والثلاثاء والخمیس Ay gill‏ 
والأربعاء والجمعة والسبت للأموات. والخدمة الرابعة وتشمل السدر هذا 
والتسبحة (ححه‌سط| والموربو أي التعاظیم صهةحا والمزامیر صاصہۃا 
فجزء منها مخصص للعذراء و آخر لأحد القدیسین. والباعوث llasa‏ في 
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نهاية صلاة الليل يومي الائئین والثلاثاء للتوبةء والأربعاء والجمعة 
والسبت عامة» والخمیس للرسل والانجیلیین. 

Ul‏ صلاة الساعة الثالثة AND‏ عقب في أيام الاثنين والثلاشاء 
والخمیس فهي للتوبة» ویوم الأربعاء للعذراء مریم ويوم الجمعة 
للصلیب؛ ویوم السبت للكهنة. وصلاة الساعة السادسة هي عامة والساعة 
Pence ee |‏ دش اشرت 

وملافنة الكنيسة المقدسة یقولون بأن صلاة الرمش :معا الأولى 
هي للعمل في الأرضء والستار filaso‏ للزرع. والقومات الأربعة في 
اللیل لتنقية الزرع من الزيوان والأشواك والعوسج والحسك» وصلاة 
الصباح للحصادء وصلاة الساعة الثالثة للسنبل» وصلاة الساعة السادسة 
للبیادر المحملة المهيئة للحصادء وصلاة الساعة التاسعة للحقوق التي 
يجب أن تدفع من عشور هذه البيادر. 

أما ألحان هذه الصلوات فهي ثمانية وحسب ما يذكر الآباء بأن 
الألحان الثابتة خاصة في الكوشمو banag‏ أي المتن» والآلام فهي تابعة 
للحن الشامن» ولا تدخل أناشيد ما يعرف بالغنيزي تىا أي الحجاب 
والتخشفتات [Nodal‏ أي الابتهالات ضمن هذه الصلوات. ولکل أسبوع 
لحنان على الشكل التالي: الأول مع الخامسء والثاني مع السادسء والثالث 
مع السابع» والرابع مع الثامن» ثم العكس الخامس مع الأول» والسادس مع 
الثاني» والسابع مع الثالث: والثامن مع الرابعء فعندما يكون الأول في يوم 
الأحد يكون الخامس في يوم الاثنين. ويتغير اللحن عادة بعد صلاة الساعة 
التاسعة من wah‏ .حك ووم السبت. واللحن بیدا في المساء Vogl‏ ولذا ما 
صادف عيذ ¿L‏ فعندئذ بعودون إلى اللحن السابق» وتبدأ الألحان على 
الشکل التالي: في أحد نقدیس الكنيسة الأول مع الخامس وفي أحد تجديد 
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الكنيسة الثاني مع السادس» وفي as]‏ بشارة زکریا الثالث مع السابع» وفي 
أحد بشارة العذراء الرابع مع الثامن» وفي asd‏ زيارة العذراء لالیصابات 
الخامس مع gl‏ وفي asd‏ ولادة يوحنا السادس مع الشاني» وفي أحد 
وحي یوسف السابع مع الشالث» وفي الأحد السابق للمیلاد الثامن مع 
الرابع» وان لم یقع یوم عيد المیلاد يوم الأحد يبدأون بالأول في الأحد 
الذي يلي عيد الميلاد ويسيرون بشكل منظم لیوم السبت» قبل صيام نینوی 
إلى اللحن السادس» وفي أحد الكهنة يكون اللحن السابع ويختمون هذه 
الآحاد بأحد الأموات باللحن الثامن. 


وفي بدء الصيام الأربعينيء يكون على الترتيب التالي: اللحن 
الأول لأحد Uli‏ الجليل» واللحن الثاني للأحد الثاني من الصيام (شفاء 
وتطهير الأبرص) واللحن الثالث للأحد الشالث من الصيام (شفاء 
المخلع)» واللحن الرابع للأحد الرابع من الصيام (شفاء ابنة الكنعانية)ء 
وهكذا الخامس (مثل السامري الصالح) والسادس (شفاء الأعمى ابن 
طیما)» وفي أحد الشعانين اللحن السابع حتې مساء أحد القيامة الذي مع 
القومة الأولى من الليل يكون اللحن الثاني من القومة الثانية من صلاة 
الليل» ليوم القيامة يبدأون باللحن الأول» وفي الأسبوع الذي يلي أحد 
القيامة» يبدأون Gall‏ الثاني يوم الاثنین» وينتهون باللحن السابع صباحاء 
وصلاة المساء والقومة الأولى من أحد الجديد باللحن الثامن» والقومة 
الثانية من صلاة الليل يوم الأحد الجديد اللحن الأول؛ ثم الأحد الذي يلي 
الأحد الجديد اللحن الثاني وهكذا يكملون الآحاد حتى يوم عيد الصليب. 
وإذا لم يقع هذا العيد يوم الأحد يكون الأحد الأول بعد aye‏ الصليب» 
وهكذا في الاحاد التالية حتی أحد تقديس الكنيسة. 
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ما آلحان الأعياد الأخرى فهي كالتالي عيد المیلاد اللحن الأول» 
عيد الغطاس اللحن الثاني» دخول الرب إلى الهیکل اللحن الشالث» بشارة 
العذر اء مریم اللحن الرابع» صعود الرب إلى السماء اللحن الخامس؛ auc.‏ 
القدیسین بطرس وبولس اللحن الخامس» عيد التجلي اللحن السادس» عید 
الفنطيقوسطي أو العنصرة أي حلول الروح القدس على التلامیذ اللحن 
السابع» عيد انتقال السيدة العذراء نفسا وجسدا إلى السماء اللحن السابع» 
عيد الصلیب اللحن الشامن» کل أعياد السيدة العذراء اللحن «QJ‏ کل 
abel‏ القدیسین والشهداء اللحن الشامن» وفي ald‏ صيام نینوی والصیام 
الأربعيني ما عدا أيام السبوت والاحاد القومات الثلاثة في صلوات اللیل 
ترتل بحسب لحن الأسبوع» وصلوات الأوقات الأخری ترتل !ما بلحن 
الکوشم یمه bak‏ أو كما هو مذكور. 

وفي الاشحیم صلوات کل الأيام هي ثابتة فلا تتغیر آلحانها مع 
تغير الألحان كما ورد سابقا. فصلاة الليل في بومي الاثنين والثلاثاء هي 
باللحن الثامن» وصلاة الصباح یوم الاثنين باللحن الشاني. صلاة الصباح 
ليوم الثلاثاء باللحن الثامن» وصلاة المساء والصباح يوم الخمیس باللحن 
الأول. وصلاة المساء يوم الجمعة والسبت باللحن الأول. وصلاة الصباح 
يوم الجمعة باللحن السادس وصلاة الصباح يوم السبت باللحن الثامن. أما 
ألحان صلوات السوتار filaso‏ لكل يوم فتتبع الحان المساء. وبقية 
الصلوات أي الليل والساعة الثالثة والسادسة والتاسعة فإنها تتبع ألحان 
الآحاد والأسابيع» ولا تدخل ضمن هذا الترتيب صلوات الآحاد والأعياد 
من كتب الفناقیث على jaa‏ السنة. 


البیث كاز حسدیح| 

کتاب البیث كاز صلا هو آهم مصدر LLY‏ وبحسب کل 
المصادر المتوفرة لدینا لا نستطیم أن نوکد زمن هذه الألحان الطقسية 
التي انتشرت بين الکتب الطفسية الأخرى المذکورة أعلاه. ورغم وجود 
بعض الفروقات في الأداء نرى أن تشابهاً كبيراً في ترتيب البيث كاز 
وكلماته بين مختلف البيئات أو المدارس الموسيقية المعروفة. في هذه 
الأيام - وبحسب خبرتنا الشخصية ‏ تختلف ألحان الكنيسة السريانية في 
غربي الفرات عن ألحان الكنيسة السريانية في شرقي الفرات (العراق)» 
ولهذا يجد الكاهن أو الشماس القادم من إحدى الكنائس في هاتين 
المدرستين الموسيقيتين الكبيرتين صعوبة بالغة في أداء الألحان كما 
تعلمها في منطقته» ويحتاج المرء إلى مدة ليست بقليلة ليتعلم الألحان كما 
يجب. Ul‏ المرء في كنائس السريان في غربي الفرات (سورية, الأردن» 
لبنان» تركياء الامیریکتین» أوروباء أوستراليا)» فتخف الصعوبة عنده إذا 
كان عارفاً بالألحان كما يجب. Ws‏ تبقى الاختلافات بسيطة بین ماردين 
وطورعبدين ودياربكر وأورفاء بل هنالك تشابه كبير حتى في الأداء بين 
ألحان هذه المدن جميعها. ويوجد تشابه كبير بين هذه الألحان وألحان بلدة 
صدد السريانية الأرثوذكسية» وان كانت صدد تنفرد في تلحين القوانين 
بألحان شجية غير مستعملة في كنائس السريان (الغربيين). وليست لدينا 
معلومات كافية لنقارن بين ألحان كنيستنا السريانية الأرثوذكسية وبقية 
الكنائس السريانية كالمارونية والكاثوليكية التي ما زالت هي الأخرى 
تستعمل طقوسنا وألحانناء ربما تليتنت بعضها بسبب انفصالها عن 


۳۹ 


الكنيسة الام وانضمامها إلى كرسي روما. ونترك هذا الأمر لذوي 
الاختصاص. 
نعود لنقول بأن لکتاب البیث كاز صة |٠‏ وهو مخزن الألحان 

في كنيستنا أهمية كبيرة وله كتاب مختصر وآخر مطول كما ذكرنا أعلاه. 

للمختصر ست طبعات في ماردين وهولنداء ونحن طبعناه مرة واحدة 

بالنوطة في دار الرها سنة (۱۹۹۲). وللمطول Jig his‏ زحا طبعة baal y‏ 

في هولندا سنة (۱۹۹۲) قياسه Ye X YY‏ صفحاته ۲ يتضمن هذا 

البیث كاز المطول: 

۱-صلوات الساعة التاسعة لیوم الأحد (all‏ والساعة التاسعة لیوم 
ليوم الأربعای والليل والساعة التاسعة لیوم الخمیس: والليل و الساعة 
التاسعة لیوم الجمعة وأخیراً الليل والساعة التاسعة لیوم السبت؛ 
وختامها الموربات سه ةحا أي التعاظیم من الأول حتی الثامن. 

Y‏ 7 طقس السهر حصا iso,‏ ويبدأ ب loo, oy‏ وينتهي ب وصمحم. 

۳- الحان الاشحیم المتغیر ذ: يبدأ من MET‏ مدي وينتهي ب pes‏ 
có‏ ۰ه عي. 

-٤‏ حصا يمتد| الغنیزات أي الحجاب وهو من الأول إلى الشامن 
ویتبعه التخشفتات ۔امحقھہا أي الابتهالات أيضا من الأول إلى الثامن. 

7o‏ باعوث مار یعقوب floss‏ وصنى یعقوب وهو مخصص للعذراء 
مریم وبعضه عام وبعضه الاخر للتوبة وبعضه للأيام الستة. 

-٦‏ باعوث مار آفرام ححه.ا| pia) cis‏ بعضه عام وبعضه الاخر عام 
Lal‏ ولکنه لمار بالاي. 


۳۷ 


۷- طقس المعانیث laag‏ محتفا أي الأغاني والقاتسمات أي المجالس 
وهو خاص بالأعیاد المارانية وأيام آحاد التدبیر الإلهي وتذکارات 
القديسين وأعيادهم lesa‏ من تقديس الكنيسة وانتهاء بالزياح العام 
لوالدة الاله والصليب والأموات. 

A‏ طقس المعانيث صحتمہا| أي الأغاني للقيامة والأحد الجديد وعيد 
الصعود وحلول الروح القدس وعید التجلي وانتقال والدة الإله مریم 
وعيد الصليب. 

۹- القاتسمات أي المجالس وهي مخصصة للشهداء عامة وللقديسة 
بربارة الشهیدة» والقدیسین سرجيوس وباکوس؛ ومار آفرام» ومار 
جرجس الشهید» ومار قریاقس» ومارت شموني» ومار عززائيل» 
ومار توماء ومار دیمط ومعنيث محسدا أي أغنية للآباء ولأحد 
القديسين وللأموات وللكهنة. 

٠-طقس‏ المداريش laisse‏ أي الأناشيد والسبلات SS‏ أي المراقي. 
وتبدأ ب Loose‏ وتنتهي ب وس حا fhol ied,‏ کمن aaas‏ 
نبذ شعرية لمار يعقوب ثم زومارات متا أي التراتيل للأعياد 
والأموات وبعض المزامير على مدار السنة. 

cual ill Y Y‏ اليونانية bie‏ مه‌تما المخصصة لمدار السنة leac‏ من 
تقديس الكنيسة وانتهاء بأحد القيامة ثم تتبعها قوانین الاحاد الثمانية 
بعد القيامة وعيد حلول الروح الفدس وعيد انتقال السيدة العذراء 
والقوانين الثمانية لعيد الصلیب. 


وفي ختام هذا Cull‏ كاز المطول طقس خدمة القداس الإلهيء 
ونافورة مار یعقوب أخي الرب مع طقس الشمامسة وقوانین 


۳۸ 


القدیسین مار سویریوس الأنطاكي ومار یعقوب الملفان ومار کیرلس 
الاسكندري. شم السدرات سا والفرومیون هده‌صي لوالدة الاله 
وللتوبة وللرسل القدیسین وللشهداء وأحد القدیسین وأحد الشهداء 
وإحدى الشهیدات والصلیب الخلاصي والكهنة والأموات. وختام 
صلوات الأوقات السبعة. والقانون السرياني boso‏ سه فسا: (یتألف 
من المزامیر: ارحمني يا الله وإلهي الهي» وسبحو الرب تسبحة)ء 
وصلاة الحلة وبركة الطعام. وغیرها من الصلوات المتفرقة. 
ولهذا البيث كاز المطول fig Mes‏ حا مخطوطات كثيرة مبعثرة 
في مکتبات الشرق والغرب. آقدمها نسخة الشرفة رقم VV‏ في الکتلوك 
الجدید خط اسطرنجيلي على رق غزال من القرن ۰۱۲-۱۰ وطبعة 
هولندا تعتمد على نسخة باسبرین (Y£ A)‏ وادیمان :)٤٥١(‏ وآمد 
)10( وعین ورد (۱۸۷۷)ء وبرمنكهام (۰)۱5۹۰ والبطريركية 
(۱۹۰۸). اما البیث كاز المختصر والذي له عدة طبعات آهمها طبعة 
ماردين سنة .)۱۹٦۰(‏ وقد آشرف Lede‏ في طبعتها الرابعة Cx Ball‏ 
الرحمات المطران مار فلیکسینوس یوحنا دولباني مطران ماردین 
)6133( دون أن يشير إلى المخطوطات التي اعتمد علیهاء وربما أعاد 
طبعة (y Y)‏ كما کانت وذلك لأجل نهضة موسيقية في الكنيسة 
السريانية. والبیث كاز هذا يشتمل على معظم الالحان المعروفة الیسوم في 
الكنيسة السريانية» ویعتبر المفتاح لالحاننا لسريانية المنتشرة في الکتب 
الطقسية المذكورة آنفاء وعلی هذه الطبعنة یعتمد:عادة طلاب مدارستا 
الاكليريكية وأديرتنا وهو رفیق لكل الاکلیروس السرياني لمعرفة الألحان 
في الاشحیم و الفناقیث وبقية الطقوس. 


۳۹ 


التصميم البنائي للموسیقی السريانية 
بعد أن أخذت طقوسنا شکلها النهائي وأصبحت لها هیکلیات 
وتحددت فيها الألحان» لا بد وأن نضع القارئ في جو التصمیم البنائي 
للموسيقى السريانية من خلال نماذج من هذه الطقوس. وقبل تحديد هذه 
النماذج نوضح أمرين وهما: 
۱- لا نتطرق إلى الصلاة السرية التي يتلوها عادة الإكليروس والمؤمنون 
والمزمنات لخاد آداه cd dual‏ جحت Gadel‏ اسر 345 
٢-من‏ کتب الفناقيث وهي كثيرة نختار فقط طقس القيامة» ومن الاشحيم 
نختار صلاة یوم الاثتین» ولا نتطرق إلى طقوس الأسرار (مثلاً 
المعمودية والزواج)» أو إلى محتویات کتاب المعدعدان Lans‏ 
وهو یتضمن کل الاحتفالات الدينية على مدار السنةء ولا إلى طقس 
الرسامات وهي أيضاً لكل الدرجات والرتب» ولا نكرر هيكلية طقس 
القداس. فان آلحان هذه الکتب الليتورجية تشمل ألحاناً وأنغاماً كثيرة 
وکلها مأخوذة بالتالي من GUS‏ البیث كاز . 


(Y)‏ الفنقیث حدصدا - آحد القيامة 
الرمش: laso;‏ 

boll Loon 一‏ ... المجدلة 

-٢‏ ركهلا i Liens‏ صلاة الابتداء 


۵۱ المزمور‎ :by liaws -۳ 
اب‎ gall حسا:‎ -٤ 


۱۱۸ المژمور ۱۶۰ و ۱۶۱ و‎ iano cena. Leno jaog liaw —o 
ivt 

:Le 71‏ جواب 

—V‏ هزه ممع.: المقدمة 

:yj Sa A‏ على she‏ البخور 

:ee -4‏ السدر (الصف) 

٠-هلا:‏ (صوت) قلو وهو نشید 

iege Y Y‏ العطر (صلاة للتوبة) 

lo Y‏ اسښا: نشيد آخر 

۲۳- ما shag Mo o‏ هلال وجملة أو آية 


seage- h £‏ الانجیل 

٥-مه‏ مکې بحتم|: edoan)‏ لغة تعني داثرة) آيات من المزمور 
خاصة بالموتی 

٢-حححا:‏ الملحق أو الردة 

7١-هلا:‏ نشید 


۸-ححها] oi,‏ محعه‌ت: طلبة لمار یعقوب. 


٤١٤ 


الستار laso‏ 
۱- هلا: نشيد 
NS oie, flasa -Y‏ طلبة مار بالاي 
liaw -۳‏ وړا o‏ صہ: المزمور ۹۱ و ۱۲۰ 
Leo -٤‏ مه حا لا حا: الكاهن يقول: المجدلة 
wise, [hasse -٥‏ هښ ه: معنيث مار سویریوس الأنطاكي 
-٦‏ دده :sc‏ قانون الاباء (القانون النيقاوي - القسطنطيني) 
—V‏ اعصم لها LS,‏ "لہ |: خدمة للعذراء مریم 
Aasaa l, 一 人‏ ومرئها: خدمة للقدیسین 
o bao, asa] -٩‏ وختب|: خدمة للكهنة والموات 
۰- سعاصا. رحا iso‏ الختام» الصلیب المسجود. 


LAS, fled; صلاة الليل‎ 

ally صلاة النهوض الخاصة‎ :LS bw - ١ 

۱۱۲ صاصہۂا مکي. مست. صه: المزمور ۱۳۳ و ۱۱۸ و‎ -٢ 
ملا: نشيد‎ -۳ 

القومة الأولى: مه صا Lao‏ 

۱- هزه مسي: فرومیون (المقدمة) 


٣ -Y‏ السدر (الصف) 


٤٢ 


۳- هلا o‏ هلا !سہا: نشيد ونشید آخر 
-٤‏ فعا مدر اش i Lolo‏ وآخر 


aaas oue, flass -٥‏ طلبة لمار یعقوب 


القومة الثانية: مه صا راذب 
amor -۱‏ فرومیون (المقدمة) 
:jh‏ السدر (الصف) 

۳- هلا Lin} o‏ نشيد و آخر 

lajo -‏ ه اسښا: مدارش وآخر 


cue, Lass -٥‏ (هزمم: طلبة لمار آفرام 


القومة الثالثة: مه سا IANA,‏ 

Gals حمحا:‎ -١ 

۲- هلا: نشید 

fleas -۳‏ وہ :sa‏ طلبة لمار بالاي 

Lada- é‏ هلیلویا 

-٥‏ مه ؛حا: الموربات (تعاظیم) 

٢‏ صاصه؛! ,مات حم حسا o‏ ملا: مزمور ۱۳۲ مع جواب ونشید 
hoy liaw -۷‏ بح o‏ صا tema.‏ مزمور ما أطيب وما أجمل 


ty 


۱۵۰ و٤٤١ وف د« صه: المزامير ۱۶۸ و‎ baad ه‎ o0; [saxo 一 人 
۱۱۲ و‎ 


:jos LN. asas] -۹‏ خدمة للعذراء مریم 

) داصدؤا o [Sao‏ هلا: أبيات من المزامير» «Gale‏ ونشید) 
Y ١‏ معصمۂا lao eo,‏ : خدمة للقدیسین 

o lanso espe (‏ علا: أبيات من المزامیر» ملحق» ونشید) 
assa ۱-۱‏ ہحتتہا: خدمة للأموات 

( صرصه‌وا محمحا o‏ هلا: أبيات من المزامیر» ملحق» ونشید) 
٢-خخه!!‏ ومنغد S Lag saan‏ طلبة عامة لمار یعقوب 
٣‏ ءعحہسہ۸ا| وضلاحا: تسبحة الملائكة 


hed ; -١‏ صلاة (حه‌حسا: المجدلة) 

ه١ صاصہذا وستدد وىا: مزمور ارحمني یا الله‎ —Y 

illo - Y‏ نشید 

thie. Laro ٤‏ القانون اليوناني (تختلف الصلوات في غير یوم و هنالك 
-٥‏ صەؤحا: التعظیم 

٩م‏ صه:! :ssey‏ المزامیر ۱۱۳ 


٤٤ 


۷- حسدا: جواب (نشید) 
۸- حسا اسہا: جواب آخر (نشید) 

)۱۲/۳:۵ التطویبات (مت‎ Lain (osa -4 

٠-حسا:‏ جواب 

nawo-‏ فرومیون (المقدمة) 

figs Sc Y Y‏ «حصمتا: على عطر البخور 

٣۳‏ -مہا: السدر (الصف) 

٤‏ ١-هلا:‏ نشيد 

hall gato 

٩-علا‏ !سہا: نشید آخر 

9-۷ ا: الهلال 

۸-عدی‌صا: (الفثكام) آية من المزمور 

٩‏ - .مدا هس ۸/: خدمة عامة (العذراء» القديسونء الاموات) 
۰ ۲-حمحا: Gala}‏ 

Y Y‏ هلا: نشید 


۲-حده|| 2i,‏ محمدت: طلبة لمار یعقوب 


الساعة الثالثة: MM,‏ حقب 


yao, - ١‏ فرومیون (المقدمة) 


£o 


:ji‏ السدر (الصف) 
۳- هلا: نشيد 


٤‏ - حجماا ,صز (هزمم: طلبة لمار أفرام 


-١‏ ححه.ا| oie,‏ >: طلبة لمار بالاي 


الساعة التاسعة: e val,‏ 
للأموات [as y‏ 
۱- هلا: نشید 


hess -۲‏ ,مه حث: طلبة لمار بالاي 


CEN الاشحیم حسصا — يوم‎ (Y) 
مساء يوم الاثنين: ,صما ہاؤپ حمحا‎ 
صلاة الابتداء‎ Ljan Laa, -١ 
مزمور يارب إليك صرخت‎ tpt Lo: د صدا‎ -Y 
)١١5و11١48و1١51و١5٠ (المزامير‎ 


۳- حعحا: الملحق 


£= هلا Jo No, Lsa‏ وكزما: صلاة عامة خاصة بالعطر 
Jo. LN)‏ والدة ea‏ ومہتعا: القديسون» å gill IEEE‏ 
بحتا: الموتی) 

-٥‏ هلا bene sho;‏ نشيد بعد العطر 
sos L>)‏ والدة الإله» ومینقا: القدیسون؛ وس ميه صا: أحد 
القديسين» وسم حمحا: للأحدء وامحه.ا!: للتوبة» محتا: للموتی) 


一‏ هه ههب وامحهاا: قوقلیون للتوبة 

FUP Lilo حمحا: الملحق»‎ -۷ 

۸- هلا: نشید 

-ie [Lass -۹‏ تحقدت: EMEN‏ یعقوب 


[Nasal -۱ ۰‏ وافحا py‏ تسبحة باب مر dhal‏ 


الستار: ,هاا ہافپ Laa‏ 
Mo -۱‏ نشيد 
aa cues fhasa -Y‏ طلبة لمار أفرام 
اسنا ۔اممع۸ا Phe‏ آخر ابتهال سادس 
۳- مد مده | ۳ iyoo‏ المزمور ٩۱‏ و ۱۲۰ 
E‏ هه مدك: معنيث مار سويريوس الأنطاكي 
Law —o -‏ وص صنه!! Lass‏ : قانون إيمان الاباء 


٧ 


bA LS, [Nasa] -"‏ ۳ تشمشت لو ball‏ الاله والقدیسین 


has wily LAS, ليل يوم الاثنين:‎ 

hjang laS, -١‏ اح مزب daas,‏ صلاة الابتداء: أيقظ اللهم مع 
l‏ سور: we io peo‏ —. مسه. 
VAS TA ۱۳١ cad Sal‏ 

-٢‏ حسدا: جواب 

:Le boas -۳‏ القومة الأولى 
(حمحا: الملحق»ء هلا: صلاق نشيد: Less‏ ود naan.‏ طلبة مار 
يعقوب) 

soils hoan -٤‏ القومة الثانية 
(حمحا: «gala‏ هلا: [Les cauti‏ وصنه اعنمعر: طلبة مار أفرام) 

boas -٥‏ .لش شا: القومة الثالثة 
(حمحا: الملحق» هلا: نشید» SS oes Lass‏ طلبة مار بالاي) 

:上 Lao 一‏ هليلويا 


صه‌وحا: التعظیم (نشيد مریم العذراء» وأبيات التعاظیم» والمزامیر 


[Nasal —V‏ رس مىەصا: تشمشت sal‏ القدیسین 
fleas -人‏ ,مى محعدت: طلبة Jal‏ یعقوب 


4- لمحه سلا وضلاحا: تسبحة الملائكة 
۸ 


صباح يوم الاثنين: در فا bas wily‏ 

fled; -۱‏ صلاة حه‌حسا لاحا: المجدلة 

۵۱ المزمور‎ :by [sexo to —Y 

AY المزمور‎ :ssoy hasn -۳ 

-٤‏ حسا: gall‏ اب 

-٥‏ حمحا: الملحق أو الردة 

-٦‏ هلا Los‏ ور هن loko,‏ ,صا صا: نشيد عام للصباح یدعسی 


فيرمو/العطر (ہحہا los‏ والدة «yl‏ ومہتھا: القدیسون» 
c gill Les,‏ کل | الأموات) 


-y‏ هلا .مسا ور shone shay f ola, ko‏ نشید عام للصباح یدعی بعد 
الفیرمو أي العطر )45 dally slo‏ الاله» «مبتعا: القدیسون؛ وس 
مه ‌ما: aal‏ القدیسین» وامحه.ا!: للتوبة» fering‏ الأموات) 

۸- مەملىم: قوقلیون (مز °( 

۹- حمحا: الملحق 

١٠-هلا:‏ نشید 

١۱-خهه! aaax 2i,‏ طلبة مار یعقوب 

-٢‏ لح مهه this‏ حسناً أن يكون الشکر للرب 


الساعة الثالثة: ML,‏ هحب 
1— هلا ومه‌صا: نشید القوقاي 
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aaax oues flare — Y‏ طلبة مار يعقوب 


منتصف النهار: oor‏ هما 

۱- ملا: نشید 

-٢‏ صح tI‏ معنیث مار سویریوس الکبیر 

baro -۳‏ وإحدة.!: قانون الآباء 

lo LN, [Nasal — £‏ هوق,معا: تشمشت لوالدة الله والقدیسین 
-٥‏ سه اما: الختام 

oia val الساعة التاسعة:‎ 

-١‏ ملا: نشید 


~Y‏ حخه.أ| ose,‏ حك: طلبة لمار بالاي 


أسماء الأناشيد وأقسامها 

۱- ححها| بُعوثو flaša Z Bo'utho‏ من فعل ححا [Less o‏ مصدر 
وتعني طلبة وفي العرف الكنسي تقسم إلى ثلاثة أقسام: lass‏ ونم 
(هزمم طلبة مار lass o cal pi)‏ واد محعەح طلبة مار يعقوب» 
وححه!! 人 > ones‏ طلبة مار بالاي. آوزانها الشعرية كلها معروفة 
و آلحانها ینقنها أغلب الشمامسة وهنالك فوارق کثيرة بين ألحانها في 


°. 


المدرستين السريانيتين الغريية والشرقية وهي مستعملة يومياً في 
صلوات الفزض:صباحا ومساءً. 

page جسم‎ paw وهو من فعل‎ :Gushmo چە عصا کوشمو‎ ٢ 
تعني بالسريانية الجسم. أما في العرف الكنسي‎ losas جسّم. و‎ 
فلفظة په مسا تعني المتن من الکتاب: وترد اللفظة في صلاة‎ 
الاشحیمء ولها لحن ثابت بحسب ما هو مذكور في المكان التي ترد‎ 
فيه ولا تتغير. وفي بعض الصلوات أثناء الأصوام تبقى هي الأخرى‎ 
على لحن الكوشم.‎ 

Into -¥‏ غنیزو Ghnizo‏ € یمتدا: od‏ خفي أو محجوب وتعطي 
اللفظة معنی اللطیف من أسماء الله تعالی. وهي آناشید تنشد عندما 
يسدل ستار المذبح ويشبه التخشفت. اختلف الأدباء في عددهاء فمنهم 
من VY lie‏ وآخرون AY‏ وغیرهم ۱۱۹۔ 

٤-م‏ ما هوللو 0 الهلال من dei‏ لکا أو هو عبارة عن 
لحن شجي للفظة هلیلویا Lels‏ ثماني ألحان ولكن لكل لحن من 
الألحان الثمانية Laf‏ ألحان أخرى» وقد ضاعت أغلب هذه الألحان. 
وفي المناسبات وقبل تلاوة الإنجيل يرتل الشمامسة بعض الأناشيد 
مثل wacom Lh}‏ للعذراء مریم analo‏ سلا Lels choisoio ligoro‏ 
أيضاً ألحان خاصة ومميزة. 

-٥‏ له ما زومرو Zumoro‏ ج له تا: ترتيلة وتراتيل من فعل امن 
ومنها ,دنا نغمة أو ترتیلة ٠۰‏ ه:! مزمور. وهذه الزومارات هي 
آیات تستعمل Gab‏ خاص قبل الانجیل والرسائل. 
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Lajas -٦‏ کورخو C Kurokho‏ دهةحا: من فعل pee‏ أي دار 
وطاف. وهذا نوع آخر من الأناشيد ربما كان يستعمل فقط أثناء 
الدورة في الكنيسة ولا ذكر له في الطقس السرياني الغربي. 

[Loroa -۷‏ کروزوئو :ororo C Koruzutho‏ من فعل حہ كرزء 
وعظ. والکروزوث متاداة وانذار» وإذا جاءت سابقة لكلمة البطريرك 
-AS 人 oo‏ تعني اسم البطريرك. عادة كانت آناشید ترئل قبل 
قراءة الانجیل اذا تلی الانجیل الأحبار. وقد آهملت وهي غير 
مستعملة الیوم. 

lisolo -۸‏ میمرو Mimro‏ ج صامددا: میمر أو میامر تعني خطبة أو 
مقالة أو قصیدةء وفي كتب الليتورجية المیمر يعني القصیدة. وقصائد 
الاباء مار آفرام ومار یعقوب ومار Gaul‏ وغیرهم ثسمی میامر . 

Laio -4‏ مدروشو Madrosho‏ ج صرقها: مدراش ج مداريش 
وهي آناشید مار آفرام السرياني» وتعتبر من آقدم الأغاني عند 
السریان. ولکل مدراش نغمة وتقسم إلى عدة قطع تکون تارة من 
وزن واحد وتارة من آوزان مختلفة. 

٠-صوزحا‏ موربو Maurbe‏ €( سهتحا: من فعل مزت كبر ونما 
وزاد و اه ۀت عظم وشرف. Ini‏ اسم مفعول وتعني التعظیم» وهي 
ترنيمة السيدة العذراء» سمیت کذلك به لأنها نبتدی بقولها مه‌زحا 
بععہ Lass‏ أي تعظم نفسي (£l) cod‏ وهي مرتبة على 
ثمانية آلحان لكل منها خمس نغمات وتقع في ۲۰۷ أبيات. 


oy 


[Aras so-‏ مز عقونيثو 06 جچ JA ias po‏ وتعني 
المناداة وهي من فعل احم زعقء نادی. وهي نوع من المعانيث 
وتردد Gala gal‏ خاصة أثناء الاحتفالات و الرسامات. 

۲-صححنیا معبرنو sss C Ma'brono‏ أي المراحل» یظن 
البعض آنها شبيهة بالمرائي عددها ۰۱۰۷ وکلها أناشيد عذبة اختلطت 
مع التخشفتات. 

۳-صهخه‌ونه!! ور وها متعباهدونونو دصومسو 
:Meth'ahdonutho 0‏ ذكر (الأحياء والأمو ات) أثناء الصوم 
وتعرف بالشملاية هه سا أي تكميل وإتمام. وهي أدعية وذکری 
للأحياء والموتی» وهذه الشملاية هي غير الشملايات الستة المعروفة 
في القداس الإلهي. 

٤‏ ١-شمًحما‏ سبلئو 404 Z‏ ستحما: السلم أو المرقاة. وهي 
كثيرة ومتنوعة في أوزانها وأغلبها موصوفة بطريقة رفع العقل إلى 
الأجواء الروحية. ومن هذه السبلات ese‏ سا: هذا هو الشهر. 
o‏ ھا حلص ioo‏ كتب الأب رسالة po o‏ هه که ه: قم يا بولس» 
o‏ هزومها: الفردوس. 

"-— من فعل‎ JA, aeo ج‎ Sughitno سوغیٹو‎ | a. eo ! ٥ 
أغنية أو أنشودة» وعادة نکون على البحر السباعي.‎ 

٦-ھماؤا‏ سوترو ۵ صلاة الستار أو السوتار وهي التي تتلی 
بعد صلاة الرمش :معا وربما يكون معنى السوتار هنا التهديم OY‏ 
المصلين بصلاة السوتار ركهلا lazos‏ يهدمون قوی الأبالسة. 
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۷یا سدرو :Sedro‏ السدرء الصف j‏ الترتیب. وهو القسم الثاني 
من الحوساي سه صا وهو من فعل seco‏ ومعناه صف الشيء ورتبه. 

YA‏ مهندم ستيخون #9 وتكتب ans ١له Laf‏ يونانية 
معناها الصدر في البيت الشعري. صنفها مار كيرلس مطران القدس 
(۳۸۲+) وتستعمل خاصة في طقس تقديس الميرون ورسامة 
الأحبار. 


4-الاستخارات مهعی: كلمة يونانية وهي جمع ستيخون وتعني 
الأناشيد» وهي الأشعار المنثورة من وضع مار ایوانیس الذهبي الفم. 

٠ه‏ سفؤا عونيثو Ios C 'Unitho‏ من فعل حا وتعني 
غنی ورنم. ومن نفس المصدر صحسها ج [Nass‏ أي الأغنية 
والانشودة. 
ال حەسہا أي الردة وهي مطلع کل مدراش أو خاتمة كل بیت. وفي 
عهد مار أفرام كانت الجوقة تکررها بعد كل بيت في المداریش. 
اما ال سح سۀؤا معنیئو ۵ فهي الأغاني ويزيد عددها على 
ال ۳۷۰ معنيثاً وفي بعض الأحيان تفتتح بآية من الكتاب المقدس. 
وفي الكنيسة السريانية معنيث لا ما مې ما Jam! o lads‏ کی 
2 سشہ؛ مات ةا ومښصا اد کلاء معروف. فالأول 
يستعمل في کل يوم صباحاء وفي بدء القداس. والثاني أيام الصیام 
الأربعيني. والثالث في صلاة کل مساء. وال حشىا من نفس 
المصدرء ps0‏ حسما معناه الندیم والجلیس. وهي أجوبة تشبه 
الأراجيز وهي متساوية الوزن تنشد في الأيام الأسبوعية والأعيادء 
ووقت الرسامات. 
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٢-خها‏ عطرو "Etro‏ العطر وهو دخان البخور. وألحان هذه 
الأدعية والصلوات المختصرة تتغير وعادة تتلى هذه الصلوات - 
العطر - بين قراءة الحوساي سهصماء وقراءة الإنجيل أيام السبت 
والأحد والأعياد. 

v r‏ حعحا عقبو 八 >as o Esas. C 'Eqbo‏ : العقب أو نهاية. وفي 
العرف الكنسي eled‏ وجیز يلي cles‏ العطر hone‏ ويرد مراراً في 
کل الطقوس. 

bono- y‏ فیرمو Firmo‏ الفیرم أو البخور. صلوات مختصرة تقال 
بألحان مختلفة بعد السدر صمزا. 

٥-ھوا‏ فردو Ferdo‏ ج ihya‏ فردة أو فردات وهي آنشودة صغيرة 
وهي كثيرة ومذکورة في الاشحیم حسصا والبیث كاز حى ا. 

Mov‏ ما فتغمو Fetghomo‏ ج bay ho‏ من Rae‏ معناها 
الجواب» والكلام» والجملة من الکلام» وعادة تکون هذه الجملة آية من 
المزامیر أو من أسفار الکتاب المقدس وعددها يزيد على ال ۷۰۰ 
فنگام. 

۷- م۸ کہا قادیشات الوهو :Qadishat Aloho‏ التقادیی 
الثلاثة " قدوس أنت يا الله " ترتل في يومي السبت والاحد؛ ولها 
ثمانية آلحان» ویتخلل اللحن الرابع والسادس منها تشطیر بلیغ بنغمات 
ë Sls‏ وکذلك في الطقس الشرقي في نهاية طقس الاکلیل. أما 
التقادیس الثلاثة صباح كل أحد فیضاف إليها لفظة هلیلویا. 

٨-مه‌حلا‏ قوپلو Qubolo‏ ج مفحلا: نشيد من آربعة آبیات يرتل بعد 
الصلوات الفرضية الحافلة بعد الحوساي سه‌ما. 
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Loao-Y4‏ قوقیو 6 الخزاف أو الفخارء القوقاي. من فعل 
مه م. همه ما spall‏ من الآنية جمعها مةما. مه صا الفخاري أي 
صانع الفخار أو بائعه. لقد اشتهر الشماس مار شمعون الفخاري 
وأصحابه الفخارون بنظم هذا النوع من الأناشيد. 

۰-مه‌مصي قوقلیون Noo € Quaaliun‏ : يونانية تعني dal‏ 
دائرة» وفي العرف الكنسي القوقليون آية من المزامير تتوسطها لفظة 
هليلويا. وألحانها ثمانية وكلها معروفة في الطقسين الغربي والشرقي» 
وتكون مخصصة للعذراء والقديسين والشهداء والكهنة والأموات 
وغيرهم» وتستعمل يومياً في كل کنائسنا وعند بركة البيوت من قبل 
الكهنة والأحبار. 

۲۱-ماا قلو Qolo‏ ج فلا: قال وصوت. وتعني نشيد» ويمكن أن تسمى 
الأناشيد كلها قالات» ولها آلحان شمانية معروفة. 

Liom 此 -YY‏ قلي شهريي 06 001: من فعل jos.‏ سهر 
نوع من الترانیم العذبة كانت ترتل bale‏ أثناء السهرات بمناسبات 
أعياد القدیسین» وما زالت عادة jou‏ السهر موجودة في بعمض 
کنائسنا في shel‏ القدیسین» ولا یعرف عددها بالضبط. 

٣-فیہہا‏ قتونو Qonuno‏ ج :baie‏ من فعل «io‏ والكلمة معناها 
القانون j‏ القاعدة أو الفريضة أو السنة. نقلها السریان في الأساس 

. عن تأليف الأدباء الیونان مثل یوحنا الدمشقي والراهب قزما. ویقول 

البطريرك برصوم بأنه نظام تسبیح بيعي منثور استنبطه اندراوس 
الكريتي من أثمة الیونان حول سنة ۲۷۰۰ وعم استعماله. وعادة يقال 
مته نا Lua.‏ ویوجد Leis Lal‏ معەۃساء راجم المقال. 
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لدراسة وتحلیل وتنويط البیث كاز as‏ هداء وتشكل هذه الأعمال 
مادة غنية لدراسة كل ما صدر مطبوعا أو مازال مخطوطا عن 
البيث كاز. 
أول عمل يُشار إليه في هذا المضمار هو ما قام به الرهبان 
البنيدكتيون سنة ۶ ۱۹۲۸-۱۹۲ فلقد نوطوا في 17۰ صفحة ألحانا على 
الشكل التالي: 
ee o lads -١‏ : الطلبات والهلال. 
۲- قلا: القالات (الأناشيد). 
أ- قلا :Liea‏ السهريات 
ب- قلا عستصا: الأناشيد البسيطة 
-E‏ قلا Jein‏ قالات الحجاب 
۳- مد قما: المداريش أي الأغاني همت لها Ls. sas,‏ : وألحان 
المعدعدان. 
-٤‏ حستا: الاجوبة Laag‏ مسا Lor‏ کنبا oboe‏ خها 
وسعا: من الأول حتی الثاني وضمنها أناشيد أسبوع الحاش (الآلام). 
-٥‏ صهوحا: الموربات أي التعاظيم. 
baio -٦‏ ۔ەتما: القوانين اليونانية. 
۷- احعق#/: التخشفتات أي الابتهالات. 
一 人‏ اه معقہ|: الزيادات. 
أ- [Merely JX,‏ ومه‌:حا: خدمة القداس 
ب سته!| Larsio,‏ آلحان طقس الرسامة 
ج- boo yy IMS,‏ واوحدب: آلحان الصوم الأربعيني 
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دح پەت 8| :hacoy‏ الصلوات للستار 
ه- [Nino‏ ,تة jaw,‏ : آلحان الموصل 
وقد نشر هذا V J ae‏ سنة ۱۹۲۸ في القدس وثانیاً في 
حلب سنة 1١995‏ . ولا نستطیع أن نحکم على هذا العمل شخضياً لأن 
دراسة ما اخرجوه بالطبع يحتاج إلى وقت طويل لمعرفة مدى فهم روحية 
الألحان لدی الرهبان البنيدكتيين. ولم نقرأ fai‏ علمياً لأحد المختصين 
الموسيقيين بالألحان السريانية؛ ولکننا ننقل بأمانة رأياً نحترمه كثيراً لان 
سام كان abe‏ ېرا Ges,‏ اق لین dada soll‏ لهو ial‏ 
و أجاد في نشر بعض هذه الطقوس انه: المرحوم الارخدیاقون نعمة الله 
هوب کب ماو uk‏ د ie‏ ہہ 
صفحات مجلة لسان المشرق O)‏ وهذا رایه: ومن الجدیر بالذکر ان نفراً 
من رهبان بنیدکتیین بالقدس آغرموا بحلاوة الأنغام السريانية فصرفوا 
عنايتهم إلى ضبطها بالعلامات الموسيقية وصرفوا في هذا العمل زهاء 
ربع قرن يلتقطون الأنغام من أفواه الإكليروس السرياني في مختلف 
البلدان ويدونون لها العلامات ثم أتوا على نشرها في مجلد ضخم اشتمل 
على نيف وتسعمائة نغمةء غير أن العلامات التي اتخذوها لم تكن كفوءة 
بضبط النغمات ولا سيما الطويلة منها مما في الهلالات والتخشفتات 
ولذلك جاءت تلك الأنغام سقيمة فجة ويا للأسف ! 


-١‏ لم نتحدث هنا عن مولفي الازجال عند السریان - والزجل هو نوع من الشعر تغلب عليه العامية 
مُحدث. فلقد فاق عددهم الخمسين زجالا ولهم قصائد زجلية مخطوطة محفوظة في خزانة 
البطريركية الأنطاكية السريانية الأرثوذكسية بدمشقء وقد جمعها العلآمة.البطريرك أفرام الأول 
برصوم (۱۹۵۷+) على دفعتين الأولى سنة (Y Y Y)‏ والثانية سنة (۱۹۲۸). والزجالون السريان 
كانوا من الإكليروس بينهم الشمامسة والرهبان والقسس والأساقفة وبعض مطارنة المشرق 
وبطاركة أنطاكية. ولهذا السبب يغلب الطابع الدينسي على ازجالهم. أشهر الزجالين: aga‏ 
السرياني» ذكره السمعاني في أوائل القرن السادس عشرہ وعيسى الهزار الحصني من حصن là‏ 
Gad‏ من أوائل القرن السادس عشرء والخوري الصليبي الشامي (الخوري صليبا) ‏ كان حياً سنة 
(١٩٠٠)-والمطران‏ عبدالجليل الموصلي سنة (VY)‏ وهو مولف المديحة المعروفة في 
الموصل وسوزیا " عينينا في عصر العسر | 
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ونشر أحد أدباء السریان في القرن العشرین الملفونو ابروهوم 
کبرئیل صومی hag poal‏ زه صا سلسلة کتب باسم أدب السریان 
Ioys‏ وصعهةساء وخصص الجزء العاشر منه للموسیقی السريانية 
صەصعمہ «JN seco‏ وفي ۷ صفحة سجل معلومات كثيرة عن الموسیقی 
قبل وبعد المسيجية باللغة السريانية ثم بالتعاون مع ابنه العزیز بسیم 
صومی نوط آلحان الأبیات التالية: 


Lajas fLosso, ks, ,صد حسہگڈا‎ Aio, lla, [oul 


154 نه ما‎ bi bl 78 loony اوھ‎ 
150 صلاحا حا‎ 84 head Adac 
161 exa مہ ووصما 87 سوا بې‎ 
166 los, ما سب 90 عحصا حصەی‎ 
169 Sons, وتس‎ [Lisl 94 Jos LN. puis 
176 pol وى‎ Heal 97 هه صا‎ 
179 pol وما‎ fleas 3 حرا‎ mosey 
180 woes, [Mam 108 لحار‎ igo Loew 
182 NS so مجن 4 ححماا‎ Li» 
185 eX» وم‎ floss 8 Au) aagana 

boon AS‏ وه ندیه 122 Lian)‏ حم عه‌سحها) 
Laipo 129 Maal) pas, Lp}‏ وحنونصا 190 
Sa‏ صھ خم 5 Jo SN Ao, [Moe‏ 193 

وؤصما 

199 Lej oe ها حم‎ kaso 143 X. S iol. 
205 les 49 io Lio کې‎ 
208 آلا‎ loo oh» احا‎ 153 eeu Luo وه‎ 4. 


212 wooded pos, [ER 
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ونشرها في سان باولو البرازیل سنة (۱۹۸۹). ومرة أخرى 
شماسا قديراء وأستاذا حاذقا باللغة السریانیة مثل الملفونو ابروهوم» 
خاصة وهو من خريجي دير مار مرقس بالقدس» لا بد وأن يكون عمله 
مميزا. علما أن طريقة التدوین خالية من إشارات التحويل الشرقية التي 
تحدد المسافات والأجناس الشرقية التي تتميز بها موسيقانا السريانية. 

ويبقى أن نشير إلى أعمال أخرى في هذا المضمار أولها كتاب 
بعنوان: fico‏ وله سا Mary‏ هه وسلا cA esas oss!‏ أي كنارة الروح 
للكنيسة السريانية الأرثوذكسية» الذي تضمن بعض آقوال القداس الالهي 
والتراتيل باللغتین السريانية والعربية وطقس القداس وقد أنجز العمل بهمة 
الوجیه السرياني المرحوم ابراهیم طحينجي اوغلو یوم كان رئیسا للمجلس 
الملي في استنبول» ونوط الألحان الموسیقار صباح بولند ونشرت في 
اسطنبول سنة (۱۹۸۳). 

أما البروفسور هينرخ هوزمان فلقد أجاد في دراسته التحليلية 
للألحان السريانية التي نشرها في كتابه المعروف 

DIE MELODIEN DER / JAKOBITISCHEN KIRCHE 

وقد اعتمد فيه على صوت وأداء المرحوم الملفونو أسمر الخوري 
الذي يعد واحداً من أهم المصادر الصوتية للألحان السريانية. يتضمن 
عمل هوزمان ثلاثة أقسام الأول (۸۰-۱ صفحة) ألحان البيث كاز. 
والشاني (۱۵۸-۸۸ (iaia‏ ألحان الاشحيم. والثالث (۲۰۸-۱۵۹ 
صفحة) القوقاي بمختلف التقاليد. 


5١ 


ومؤخراً قام أحد طلاب جامعة بولونيا في إيطاليا بدراسة صيغ 
اللحن السرياني» بتشجیعنا في حلب» وبمساعدة وإرشاد الملفونو نوري 
اسكندر ونشره في إيطاليا سنة (۱۹۹۳)ء بعنوان: أشكال الترتيل 
السريائى. وتعتبر هذه الدراسات الأولية من الدراسات الجدية علمياً 
وموسيقياً O‏ 


ولا یمکتنا أن ننسى جھوداً جبارة بذلها الأب أيلي كسرواني 
السرياني الماروني في تنويط الألحان السريانية بصوت المثلث الرحمات 
البطريرك يعقوب الثالث. يقول الأب كسرواني بأنه: " اعد بحا Y laa‏ 
ودراسة مفصلة لمجمل آلحان البيث كاز والتي تبلغ ASÍ‏ من ۷۰۰ لحن 
وقد وضعها في النوطة الموسيقية» وعلی حسب قول الرسول بولس: 
الأمانة التي تسلمناها من المثلث الرحمات البطريرك یعقوب الثالث» وهي 
مدونة في مجلدین يرفقهما مجلد ثالث يحتوي على دراسة تحليلية. ولنا 
أمل أن ننتهي قريباً من الاعداد لطباعة هذه الدراسة التي تتطرق للإيطار 
التاريخي والأدبي والانساني العام وتنصب على تحلیل اللحن السرياني 
من حيث بنيته الموسيقية والألحان الشانية ". 

ail‏ طالعنا بشکل سریع مخطوطة day bY!‏ ولنا مأخذ واحد 
على الأب كسرواني هو تسمية الألحان بالسويرية نسبة إلى القدیس مار 
سویریوس الأنطاكي تاج السریان (۵۳۸+). إن كنيسة أنطاكية السريانية 
الأرثوذكسية أعطت مار سویریوس للحضارة والانسانية والمسیحية 
ومار سویریوس هو جزء من هذا الكل في تراث كنيسة أنطاكيةء ولهذا 


1- G. P. F. MALEACRIDA: FORME DEL CANTO SIRIACO. BOLOGNA 
1993 
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لا نقبل بأن تنسب لا الكنيسة ولا أي شيء فیها إلى واحد من آبائها 
العظام. ومع هذا نتطلع بغاية الشوق وبفارغ الصبر إلى ثمرات جهوده 
في حقل دراسة وتحلیل ونتویط الألحان السربانية» لأن دراسته في نظرنا 
هي من المراجع المهمة في هذا المجال. وبقي أن نشیر إلى الجهد الذي 
بذله الأب يوسف الخوري السرياني الماروني في الكتاب الأول من 
سلسلة " التراث المارونسي " بعنوان: ترانیمنساس الألحان 
السريانية للكنيسة الأنطاكية المارونية. ضمن منشورات جامعة الروح 

القدس في الكسليك - لبنان» ولا علاقة للعمل المذکور بما ننشره هنا. 

۲ - في أوائل شهر شباط سنة (VAY)‏ كنت قد أنهيت 
دراستي الإكليريكية وعينتني البطريركية الجليلة سکرتیراً 
لمطرانية الموصل. وفي طريقي إلى مقر عملي الجديد مررت 
بدار البطريركية بدمشق» وهناك تعرفت لأول مرة على الموسيقار 
السرياني نوري اسكندر الذي كان قد استدعاه قداسة المثلث 
الرحمات البطريرك يعقوب الثالث (۱۹۸۰+) إلى دار البطريركية 
ليفاوضه في أمر إنجاز مشروع تنويط ألحان البيث كاز وإخراجها 
بالطبع. ومازلت أتذكر تفاصيل بعض ما حصل في ذلك اليوم 
وكيف خرج الملفونو نوري اسكندر من صالة البطريركية متأبطاً 
بعض الأوراق وهو يتمتم كلمات تدل على عدم الاتفاق في الرأي. 
ومنذ ذلك التاريخ وأنا أتحين الفرص لتحقيق هذا المشروع الرائد. 
وعندما اختارني الرب لأكون Lak‏ لأبرشية حلب في 4/آذار 
سنة (۱۹۷۹)ء وأصبح الموسيقار نوري اسكندر أحد أبناء 
أبرشيتيء عقدت العزم على تحقيق هذا المشروع الهام baal‏ 
أسباب: 
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:لترتاح روح المثلث الرحمات البطريرك مار أغناطیوس یعقوب 


الخالث (۱۹۸۰+) وهو الراقد الآن بسلام في دار الخلود. لقد O3)‏ 
قداسته الکرسي الأنطاكي (۱۹۰۷ 一‏ ۱۹۸۰) بقیادته الناجحة؛ 
وأعماله» ونشاطاته الكنسية» وترك بصمة خالدة في صفحات العمل 
المختلفة : الرعويةه الكنسية المسكونية التراثیةء العمرانية» 
والاجتماعیة وعرف عهده المیمون بعهد ازدهار وسلام وعطاء. 
ورغم برنامج حياته المكثف cl Dia‏ مسوول کبیر آخرء كان bel»‏ 
لكل حركة تجري هنا أو هناك في جنبات الکنیسةء ومتابعاً لشؤونها 
يومياًء ولم يهتم بواحدة ويهمل الأخرى. وعلى سبيل المثال 
لا الحصر مشروع تنويط الألحان السريانية الذي كان حلماً من 
أحلامه. فقداسته الذي حبّب الموسيقى الكنسية لكثيرين من تلامذة 
مدرسته منهم : من انخرط في سلك الكهنوت» بينهم أحبار وكهنة 
وشمامسة؛ ترتاح روحه الطيبة اليوم في الخدور العلوية لتحقيق هذا 
المشروع بعد أن جاهد الجهاد الحسن في سبيل حفظها ونشرها. 


| :انا شخصیاً اعشق الألحان السريانية وأهيم بهاء وأشعر أنه في 


ساعات الضيق وأوقات الحرج هي ملجأي الوحيدء فأتغنى بالكلمات 
التي تسمو بالروح إلى العلاء» وأسمع الألحان التي ترفعني إلى 
ol gal‏ السماء. فمنذ نعومة أظفاري تولعت بألحان الکنیسةء كنت 
أسمعها من ذوي الأصوات الرخيمة في كنيستتي العذراء ومار 
يعقوب النصيبيني في القامشلي؛ وقد حفظت معظم ألحان الاشحیم 
وأنا بعد في المرحلة الابتدائية من دراستي» وقبل أن انتهي من 
دراستي الإكليريكية في معهد مار آفرام اللاهوتي بزحلةء كنت قد 
أتقنت ألحان البيث كاز صة ا وبعض التخشفتات diaaa‏ 
منها: ما تعلمتها من المرحوم الملفونو أسمر الخوريء وبعضها 
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الأخر من الکاسیتات وشرائط التسجیل بأصوات مختلفة أهمها: 
البطر یر dl‏ يعقوب الثالث» الخوري توما حکیم» الشماس بشير الفس 
عزيزء والشماس جورج ماعیلو وغیرهم. وعندما انتسقلت إلى 
الموصل لخدمتي الجدیدة» وفوجئت بألحان لم أسمع بها من قبل. 
عملت کل جهدي في سبیل إتقانهاء لترتیلها وانشادها مع بقية 
شمامسة آبرشية الموصل وأذكر فضل الأرخدياقون متی حيالي في 
هذا المضمار. إذ کان في مقدمة من يتقن هذه الالحان في أبرشية 
الموصل يومئذ. 


:احتفظ بمجموعة كبيرة من الکاسیتات بأصوات سريانية معاصر G‏ 


وآمل أن لا يبخل أحد علي Ly‏ لا أملك» لتکمل مكتبتي الخاصة 
بالألحان ولابد من تحقیق مشروع آخر هو تسجیل هذه الألحان 
بالوسائل الحديثة COMPACT LAISER‏ للمحافظة علیها. ففي 
مكتبتي تسجیلات كاملة لألحان أورفاء وخربوط ودیاربکر, 
وطور عبدین؛ وصدد. eal‏ الألحان في الموصل, واعتز بکلها 
ولكنني اذکر بصورة خاصة کاسیتات البطريرك یعقوب الثالث. 
وبهذه المناسبة أشير إلى النهضة التي بدأت في سوریا ولبنان؛ 
ثم انتقلت إلى أرض الشتات» وفي السوید خاصة وذلك بأعداد 
کاسیتات لألحاننا الشعبية والوطنية وبأصوات مختلفة وبعضها 
جيدة das‏ والبعض الآخر یحتاج إلى إعادة نظر. ونحن في حلب 
آشرفنا على خمس کاسیتات للقداس و المناسبات الدينية و الشعبية 
والوطنية وقد ضمت إلى هذه المكتبة المذکورة. Lil‏ بخصوص 
القداس الالهي والتخشفتات والتراتیل فأنوه بعمل الأب كميل اسحق 
کاهن کنیستنا في مونتریال. والأفودیاقون سمعان زكريا نزیل 
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السويدء وأذكر بصورة خاصة جهد ومثابرة الدکتور ابروهوم لحدو 
الذي أعد حفلات سريانية من المستوی الرفيع ERNE‏ 
وموسیقی» وقد سجلها على کاسیت فیدیو وشریط تسجیل وسیدیّات؛ 
وقد أجاد كثيراً في انتقاء الألحان والمقامات» وفي نظرنا أنه 
الأفضل حتى الآن بين كل من عرفناهم في هذا المضمارء ونتمنى 
أن يتحف الكنيسة والشعب السرياني بمزيد من الأعمال التي تخلد 
ألحاننا وموسيقانا. 
رابعاً aile‏ عرفت الكنيسة ألحاناً جديدة بعضها مستوردة من مصادر 
موسيقية غير سريانية» وبعضها الآخر غير موزونة وغير دقيقة 
لأنها من وضع وتأليف من ليس له خلفية علمية موسيقية كافية. 
أرجو أن شنقی وتستبعد لثلا تشوه:ما هو أصيل من الألحان. وفي 
له إلى اص Lith‏ یمکن أن dbl‏ مصادر که سیک 
الألحان في الكنيسة وما عدا ذلك فإنني أرى تشويهاً للحقيقة 
المؤسيقية. 
خامساً :لا أريد أن ادخل في تفاصيل الموسيقى السريانية غير الكنسية. 
فشعبنا السرياني اليوم في الوطن لام وفي أرض الشتات خاضبةه 
یستعمل آغاني EN‏ بعض ألحانها دخيلة وأجنبية» وبعضها 
الاخر من تراثات شعوب أخرىء وحتی کلمات هذه الأغاني في 
بعض Gua!‏ غير مفهومة وبعيدة عن القاعدة والأصول» وقد 
اختلطت الأوراق في معرفة آصحابها الحقيقيين» ومع هذا نسمع 
في بعضها ألحانً شجية مقبولة ونستمتع بكلمات موضوعة من قبل 
بعض الشعراء الجدد حتى باللهجة السريانية الطورانية المحكية 
لأنها تعبر عن أحاسيس ومشاعر شعبنا في هذه المرحلة بالذات. 
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سادساً 


وهنا نشير إلى بعض الشعراء السريان الراحلين الذين زينوا هذه 
الصفحة التراثية الموسيقية وفي مقدمتهم: المطران يوحنا دولباني» 
والمطران بولس بهنام والملفونو نعوم فائق» والملفونو حنا 
سلمانء والملفونو فولوس کبرئیل» والملفونو دنحو دحّو وغيرهم 
من خريجي إكليريكياتناء والميتم السرياني في بیروت» ومدارسنا 
السريانية في الوطن. نقترح أن يتفرغ أحد المختصين في جمع 
هذه الألحان والأناشيد الوطنية والشعبية ودراستها ونشر ما هو 
مفيد وصالح ونبذ كل ما فيه تشويش وتشويه للحقائق. 

:في الأساس فكرنا في تنويط ألحان المدرسة الرهاوية وقد تقرر 
ذلك في جلسة للمجلس الملي في حي السريان عندما كان ناثبنا في 
هذا المجلس المهندس عبدالنور كلور. وقد أنجزنا هذا المشروع» 
وانتظر عشر سنوات ونيف ليخرج إلى عالم النور. وعندما قررنا 
eal‏ بإنجاز هذا المشروےء فكرنا أن تنويط الألحان السريانية 
بحسب صوت البطريرك يعقوب الثالث هو الأساس في هذه 
السلسلة الموسيقية. لماذا بصوت البطريرك يعقوب الثالث 
بالذات ؟ الجواب: لأن البطريرك يعقوب الثالث هو أحد عشاق 
اللحن السرياني في القرن العشرين» ومن افضل من أتقن البيث 
كاز اتقانا كاملاء فصوته الجهوريء ونبرته الحلوة وأداؤه 
الجميل» وذاكرته القوية في حفظ cj s ME‏ وموهبة العطاء 
المغروسة فيه؛ ساعدته كثيراً على أن يتعلم الألحان؛ أولاً عندما 
كان فتى في بلدة برطلة على والده الذي عرف بصوته الرخيم 
ونغمته الشجية» ثم على شمامسة كنيسة هذه البلدة. وعندما انتقل 
إلى دير مار أغناطيوس في أومللور - كيرالا على يد معلمه خريج 
دير الزعفران وأحد تلامذة مدرسة ماردين الموسيقية المطران 
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سابعاً 


مار یولیوس الياس قورو المعتمد البطريركي في الهند. فخلال 
تتلمذه علی ید المطران قورو في سنوات خدمته في الهند استطاع 
البطريرك يعقوب الثالث أن یجعل من نفسه مرجعاً موسيقياً 
سريانياً مميزاً ونقل ولعه للألحان السريانية إلى تلامنته من 
الأحبار والإكليروس من باقي الدرجات والرتبء الذين تخرجوا 
في مدرسته. وأجاد البعض في الأداء مثل هذا المعلم الكبير. 


ail:‏ كلفنا هذا العمل جهداً وتعباء وأخذ منا وقتاً طويلاًء ولكننا في 


الختام سعداء لأننا حققنا هذا المشروع. فلقد طبعنا البیث کازو - 
الموسيقى السريانية مرتين وهي الألحان السريانية بصوت 
البطريرك يعقوب الثالث الأولى سنة (۱۹۹۲) والثانية سنة 
.)١195(‏ واليوم نخرج بالطبع ألحان الرها السريانية بعد انتظار 
دام أكثر من عشر سنوات. ويبقى لدينا أن نوجه النداء إلى محبي 
التراث الموسيقي في كل الكنائس السريانية للعمل على إعادة 
النظر بموسيقانا الكنسية. فألحاننا لها خصوصية»ء وجذورها 
مرتبطة بهذه الأرض» وهي دون شك جزء مهم من هذا التراث 
المشرقي» ومع كل المحاولات التي جرت من قبل مختصين في 
الألحان السريانية ما زالت هنالك فجوات في موضوع ما تبقى من 
الأصالة في هذه الألحان» كما لم يتفرغ أحد حتى الیوم لموضوع 
العطاء الموسيقي السرياني لتراثات أخرى كالكنائس اليونانية 
واللاتينية. ولا نذعي أن عملنا هذا کامل» بل نتوقع الأخطاء فيه 
لأنها المحاولة الأولى في تاريخ کنیستناء ونتمنى أن نتلقى نقداً 
¿Uu‏ لعملنا لتجنب الأخطاء في طبعات قادمة أو تنويط Jes‏ 
المدارس الموسيقية الأخرى التي نود أن نحافظ عليها من 
الضياع. 


`A 


ثامناً ail:‏ فضلنا بالاضافة إلى ما كتبناه أن نزود القارئ بملحق عدد /۳/ 
يجدها القارئ في ختام هذه المقدمة الضافية : 

-١‏ للأب الهمام الدكتور الخوري جوزيف ترزي النائب المطراني 
في أبرشية غربي الولايات المتحدة الامیرکیةء الذي له الفضل 
الكبير في إخراج هذا الكنز الموسيقي الثمين بالطبع. لقد أغنانا 
عن كتابة أي شيء عن مدينة الرها وتاريخها وقصة تسجيل 
ألحانهاء وهو الذي غرف بغيرته الوقادة على الكنيسة وسمعتهاء 
ومحبته الكبيرة لتراٹھا الزاخر ولغتها المقدسة وشغفه الكبير 
بألحانها وموسيقاهاء وقد استطاع أن يحبّب هذا التراث لأبناء 
الرعية التي يخدمها بإخلاص. فإليه وإلى كل الذين طلب منهم 
فساهموا بطباعة هذا الكتاب شكرنا ومحبتنا مقرونة بدعائنا 
الحار ليكافئهم الرب. ويقوينا لنخدم هذه الكنيسة المقدسة وشعبنا 
السرياني في كل مكان. 

۲-ملاحظات للموسيقار نوري اسكندر الذي نوط الألحان في 
الكتاب الأول وهو صوت البطريرك يعقوب الثالثء والكتاب 
الثاني وهو بأصوات مختلفة. ويشرح الموسيقار في المدخل إلى 
الموسيقا السريانية كل ما يحتاجه المهتم بشؤون ألحانناء وهو 
مدخل غني las‏ لا بد من العودة إليه. إذ يذكر فيه معلومات 
علمية موسيقية هو عبارة عن ملاحظات تطرق فيها إلى الألحان 
السريانية» وإشارات التحويل وخصائص الموسيقى السريانية» 
والأوزان في الشعر السرياني وعلاقتها بالموسيقى. 
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۳- مقدمة رائعة باللغة السريانية لعزیزنا الروحي الملفونو غطاس 
مقدسي الياس» وهو أحد عمالقة اللغة السريانية الأحياء. ومقدمته 
تشعرك كم يتباهى العلامة الملفونو غطاس بتراثه الموسيقي 
الخالد. 

تاسعاً :لكي نسهل عملية مراجعة ما نوّط في کتاب الموسيقى السریتیة 
بحسب صوت البطريرك يعقوب الثالث. وکتاب ال بيث كازو 
بحسب المدرسة السريانية الرهاوية» نضع هنا أسماء المقالات 
والأناشيد والتراتيل مع أرقام الصفحات» ويرى القارئ الفارق بين 
محتوى الكتابين خاصة الإضافات التي تمت في الكتاب الثاني. 
ونختم مقدمتنا برجاء حار وهو أن نحصل على التخشفتات 
احقعد| والأقوال غير الواردة في هذين الكتابينء لإعدادها وتنويطها 
مستقبلاًء وهكذا نكون قد وضعنا lacs‏ لضياع ما تبقى من هذه الألحان 
السريانية. 


مها 


الموسیقی السريانية ‏ صوت البطريرك یعقوب الثالث 


قلا حەۃما: لات loons‏ 1 
قلا y adzo :Lioa‏ 9 
قلا ow :Liom‏ وؤصعا 17 
قلا هه ا: صا سح و٥مسمی‏ 25 
علا: حلسم [eX LN.‏ 34 
ملا: وه صا 42 


ملا: يوحي حہاا 

DENS eos Las ملا:‎ 
ا‎ 

ملا : wohl esyeeo‏ 
flo‏ : کسه صا Larsmo‏ 
ملا: حححم,م asli‏ 
ملا: RAM 入 > Ss‏ 
ملا ناد یما 

ملا: کې Lise‏ منیب 

cm Liv oo ps ملا:‎ 
منت‎ joas انا إنا‎ : flo 
J... ملا: مطاحا‎ 

ملا: go> ks.‏ وأةومحلا 
Lao : llo‏ لا bool,‏ 

ملا: کم ojoa‏ 

ملا: مەم کم ؤمله ٥‏ هزو هله 
ملا: soda‏ من 

لا Lod‏ لا هلححها 
- هادا وهزت 
«exam 9| frou‏ 
wits ao^ ao‏ 
mali oM ooo‏ 
ree‏ ا 
ونا 

laca, figs So 
leo; Loads 


Ë P P عع عع‎ P F 


۷۱ 


52 

61 

71 

80 

838 

وو 
18 
124 
132 
141 
142 
151 
159 
167 
175 
183 
191 
195 
203 
211 
219 
223 
231 
240 
248 
254 


Neo — Y £‏ معد coo‏ قاتسمطوس 1 :Qatesmatos‏ القانسمات کلم ه 
يونانية تعني المجالس عددها مائة وسبعون» وهي مقسمة للاحاد 
aul gall‏ على مدار السنة» وعادة كان الاکلیروس يتلو هذه المجالس 
جالساً بعد طول الوقوف في الصلاة الفرضية. 

-٥‏ مه صا شسوبحو Shubho‏ ج عدكسا: الشوباح وجمعها 
الشوباحات وبالعربية التسبيح وربما تکون في اليونانيية 
هنهسعه؛مه. وهي أناشيد منثورة تتلى خصوصا أثناء خدمة 
القربان المقدس. 

۳ل تبرتو 0 ج Shol‏ قسم من الشعر أو بيت واحد 
منه. ويعني في العرف الكنسي نبذة شعرية وتسبق bale‏ الباعوث 
flasa‏ 

-.احمهها!| تخشفتو Takhshefto‏ ج .أحعقها!: ابتهال وابتهالات 
من فعل ¿CS aal o sas‏ أي تضرع إليه وتوسل. وعددها کبیر 
وآغلبها من تألیف مار رابولا الرهاوي» وقد سبق شرح هذه 
الابتهالات. ومن هذه التخشفتات حسعا cla;‏ خصحظہ ارم aag‏ 
Sider‏ انو ا. 


١٠ 


١‏ - لا بد أن أشير إلى بعض الأعمال التي صدرت في أوقات مختلفة 


ov 


ملا: psd [ais‏ لپ 

ملا: qM‏ من نعف L}‏ 

eoo] t. ملا: حرا‎ 

Kaia Jiao فلا:‎ 

ملا: په ممي Lins‏ 

pa eoo حم‎ illo 
015553 
gin ملا: عبت ک اجه‎ 

Odo ed: .ونه نسا‎ lasog 八 入 = 
leo مححه|: ,احا کات‎ 

woadad peo JAn 

layo [Naso 

دفعا: KS,‏ سخحا 

صرقعا: محص اهنا 

eM ooo صبفحا: اامپحه‎ 

[es NR, lazo jor : laeso, صہفعا:‎ 
وخخصها‎ las لا‎ :im 

صرفعا: مه مني څې وما 

wi pas صرفما: ہا ههک .هه‎ 
je: +! lioas Joos: 1.5.25 

محرقها: اه چه‌مددا Listy‏ 

ندنما: La‏ پک۸ Lv‏ که 
صرفها: JAAA‏ حنا =o‏ 

صرفها: اموه Basas‏ 

Lo Sy JR 


د فعا: ps‏ سها وهنا 


YY 


262 
270 
278 
26 
294 
302 
310 
34 
322 
35 
34 
354 
365 
367 
369 
372 
373 
374 
375 
376 
377 
378 
379 
380 
381 
382 


ماک شا 

[Lease ہا‎ :iv 

مدفعا: La‏ ۰ صمسا 

of :iv‏ ا ااوه‌ژه 

صرفها: اش حقاحا of‏ ( وحکهښا ) 
صرفها: له سا Loo lae! popa‏ 
مدرفها: وحم میں وجنه [vane‏ 
KS, Line‏ نه سا مم نه صا 
صرقها: ol‏ ک: سا aS‏ تسصەہ۔ 
صرنها: [Kno Neal‏ 

Ls. cul olas : Lajo 

liam oc s ll) : Lass‏ امه 

Icio lass of مدفما:‎ 

تفا اجب قلا فک li.‏ 
مېفعا: Los‏ موصأ ope‏ منزب 
صرفعا: ایسا ہی 

صرفها: سره خصطتا 

Iie‏ مسا : سيج څې 

هنوا هرسا : hoo‏ ومن liaas‏ 
هوا فيضا : مطاھا ونهدؤ! Jeiye‏ 
fyo‏ فرصا : la‏ وهنا haima‏ 
هنوا صا : مرنعا adaa wnat,‏ 
m‏ مرا :سه صا woo‏ کل 
jie‏ فرصا : xs‏ څې Lise‏ 
[so‏ فرصا : حم la. laio‏ 
هنوا LaS cone | L=,‏ 


۷۳ 


383 
384 
387 
388 
389 
390 
391 
392 
394 
395 
396 
396 
397 
397 
398 
398 
399 
400 
401 
401 
402 
402 
403 
403 
404 
405 


هنوا اوسا 
عاوا Lush‏ 
Lush iyo‏ 
Leal fyo‏ 
فا Lash‏ 
Lush Jyo‏ 
Lush lo‏ 
Lea. lee‏ 
هما Leal.‏ 
LAN. js‏ 
LA X fyo‏ 
LAM fpo‏ 
LA AX P‏ 
ھا IN SANT‏ 
LA NL fyo‏ 
هنوا LAM‏ 
Iso‏ مدا 

: Ls; هبوا‎ 
: Laa; هوأ‎ 
: هوا تحص‎ 
: Lanes را‎ 
: [RET ECT 
: 人 sse FE 
: Lanan فوا‎ 
: La. le 


TE 
نلم‎ Loa : 

oxi lias وله‎ : 

: متمذمہ مكلك Jaag‏ 
ee‏ جع تا 

: سط مدلا ها < loo;‏ 
تادا تفه 

Lust, ood :‏ صدمح۸ا 

Lis vod :‏ ملا 


Per NS NEN SE یط‎ 


و ات 

Lue >T :‏ حتسصا 

Lal ore S: 

sirgo Cras ol. Aano AS : 
وررف ومرمر‎ IL : 

lioas كه‎ < le : 

Gala lasse 79 
Jovy fer وکن‎ : 


+ اها هت هده (seedy‏ 


| مس‎ [Aena], 
وهه صا‎ lioas => 
نه هۀ! غه صه‎ vis 
ches عصتا‎ 
La Ss Las 
ne alaa حر‎ 
hal مرس‎ Liso 
یڅ‎ phuro Lue 


v£ 


405 
406 
407 
409 
409 
410 
411 
412 
413 
414 
414 
415 
416 
417 
418 
418 
419 
419 
420 
421 
421 
422 
422 
423 
423 
424 


: Lacs هرا‎ 


fyo‏ سسسا 
وا L.‏ 
ما L.‏ 
L... lo‏ 


: Las هرا‎ 


حزن وسو Lea,‏ 

lise:‏ غه حا امن 

Lisa :‏ غه حا br eer‏ اسنا 

exeo lai, ois. :ا‎ 

VoM :‏ مهرم ابا 

Laaa‏ کې pias of . Lunas‏ من 


LA. Na. lo‏ : له No ex oo . ama foo‏ حښځا 
ھا Loe yla : Lhe‏ حبلا 
هبو LN Aa‏ : څې هه اهحسم 


Lia هنا‎ 


: 人 =。 ها‎ 
: Lone fy 
: Laaa PC 
: [x ها‎ 
: Laaa هوا‎ 


Laaa وا‎ 
Lisa. وا‎ 
Laaa fyo 
Laaa fyo 


ھبوا .أمسسا : 
fyo‏ .امسا : 
je‏ اسبا : 
وا امسا : 


هزوا Ls‏ 
هنوا امسا 


: رحا اا بعسا 
Lk. bees oa‏ 
جہاا Lil} pansy‏ 
ملا paaa Lasan,‏ 
ملا مه صا Li pans‏ انا 
سه حا وستا Lis‏ 
Aao :‏ وسل Iaa‏ 
lali Lsa. :‏ 
:په خبا lajao‏ 
:جيه خبا مەبعا 
qaos‏ مکار فقسا 
حسم laaa‏ حر فا 
ایم Isle Laaa Maia‏ 
haces, Ml‏ 
ESS lagas oo‏ 


coram ke, w: 
ایا مخ‎ hi, k : 


Vo 


joo هک‎ ho: ها امسا‎ 
[AS Nas 19, Aao] 


: [Ke Sano هنوا‎ 
: [Koss [si 
: [Ko Naso هنوا‎ 
: [Sm Naso هنوا‎ 
: Jo aso fyo 
: [KS Nano. وا‎ 
: [Km Nas هنوا‎ 
; Kena هوا‎ 
: |KeN ase هوا‎ 
: عم حعستھٍا‎ 
: WE ES 
: EN PES 
: NN aso E 
: ممسحه(]‎ fs 
: [IMS ass را‎ 
Nau No: 
: [Ka Naso [ys 
: [Ko Naso هوا‎ 
: ممسحعد|‎ [yo 


poll ene]‏ څې 
Las‏ وی akama‏ 
حح ماب lad bise,‏ 
oo‏ ون حا ظا 
Lio ceo‏ 

مزن Luo‏ من حكه 
متفحس څې laso Lise‏ 
le‏ سانا wpe‏ 
>-| وحسه‌حه 

Ihe Na ح0 مسا‎ 
ese! [Ls -ao 

el.‏ وح اص 

حا ولا gy‏ 

٥ oz ll]‏ غه صه 
No‏ مضلا e.‏ 


لامها Azo‏ محه سلا 
الاح Ly‏ 


Lira. Laso‏ مومتا: مسقا . Nad‏ من مسا 

lah oa base‏ بحت MS‏ محه سلا 

sasawan م‎ AAD . اسنا‎ by slosh مهنتا:‎ bare 
de حم‎ ell; بها‎ LAAL مه‌یتا:‎ ba 

Li ho) oca :外 、=j be. هيدنا‎ 


كلا 


460 proves Kuso dy اسښا . کو‎ Ly :Li هنا:‎ bao 


461 Lasha, unia laD به‌یتا: سعتعا:‎ Lato 
462 abani حم‎ Lo, قحم‎ :上 AN Does baie 
463 Los (MS bol br :LN Loss Laso 
464 ما حاةكرب‎ :LA Ea منیا‎ 
465 په مهدا‎ «aly lah :人 =。 هيدنا مه‌یتا:‎ 
466 om yaa حر‎ Mame x3 به‌یتا:‎ Lato 
467 حصا وص تحا: مہمضا: محسخف مهلا‎ 
468 lasan ونلک‎ wad . Lin} by :le :L5ox, lena? 
469 -ol les pase warned . إسننا‎ Ly ومهتحا: فرضا:‎ [nad 
469 و به سصا‎ onn . خيلا إسننا‎ :ke ود تحا:‎ lianag 
470 ونج‎ Aaso وصلؤا‎ : Lush ,مه تحا:‎ laag 
470 حا‎ Las DN . سا إسننا‎ : Lush وصدوحا:‎ load 
471 he bollas lo سا اسنا . لا‎ : Lush -Lasas ایحا‎ 
472 Aoro ,صا‎ wad : LANL وصه‌وحا:‎ lianag 


472 امه وڅه‎ waaay wad . Lint les : LANL ون تحا:‎ lianag 
473 Sodo bA LA š سما اسښا‎ : LAA) : حصا وصه‌وجا‎ 


473 وحن‎ aoN wad : Loss :上 iooy sad 
474 aas, Lla اص‎ : bass وه تحا:‎ lianag 
475 وبح‎ [Sse uel: Loins حصا مه تحا:‎ 
476 人 .一 ?ەر هر‎ Lie]: Law وسهتحا:‎ ln 
47 Loo ~ SAA, ws. وصهةحا: سنا : انأ اسنا‎ liang 
478 c لاحا‎ has : ىا اسنا‎ : Las وصهۃحا:‎ 人 
478 人 > ن‎ SN: وس تحا: مها‎ sad 
479 人 > من‎ Sad . Lief سا‎ : LAM. لحمقا وم تحا:‎ 
479 enum e . إسننا‎ by : حششا‎ iso, Lina 


۷۷ 


lind‏ وصه تحا؛ ca Ns Na. bind br: Lake‏ صحصلڅا 


حدقا سه حا: 
liang‏ ,صدوحا: 
lianag‏ وصهوحا : 
kiang‏ وصەۃحا: 
lina‏ وصهوحا: 
lina d‏ وصدوحا : 
لححقا Lajas,‏ : 


uaaa «ll, : 
ajaaa aD LX : 
ajaaa fos LX. اسنا‎ bi : 
MEN S واا‎ o0 : إسننا‎ bi : 
las. ukasi vor مچ‎ : 人 La استاا‎ : 
شا"‎ Lato ee ^ eased کح‎ 
په صحې‎ ead : 


حا وصدوحا: امسا : كلوه مكرما سا 


ظا وسه تحا: Lael,‏ : 
lina d‏ وصهوحا: امسا : 
linn‏ وصدوخا: Lael‏ : 


احا مجمه‌حنط| 
احتاا محمه‌ختط 


.احا حمەحتڈا : 
اختاا Asaan‏ : 
اجتلا ans,‏ حتلا : 
باجتاا محمەحتڈا : 
.احا 从 ~>aas‏ : 
Jhal,‏ حمه تل : 
Ileal‏ بجمه‌حتط| : 
ISE Izal,‏ 
احتاا تحممحتها! : 
Jhal,‏ بجمه‌حتط| : 
esl‏ مجمه‌حتط] : 
اجعاا مجمه‌حتط| : 


br‏ اسنا : oo‏ سا 
bans‏ )سنا bo?‏ رصۀا one D‏ ةا 
Li anro aan : fhe. flint‏ 

LS pas:‏ حم 
lads. pao:‏ . هه سلاعا وفرصضا 


اهنا څې من ح0 Lush : fle‏ 


外 حا‎ Ne oue څې‎ jh 


ادا کې ex‏ 


Lush عه‌ننحها‎ 5 


LSL. وا‎ ele ls, exl 
اک شا‎ les... - m ایب‎ 


LANL ? اسنا‎ lx. هه‎ - m ed 


jome : Ls;‏ وه حا 


Loy so : le Nea. " : Laa; 


soos من‎ ands : Lawn, 


qo» qo eau : banan ^ laaa ` 
حصیناه‎ o las; tate : Lae 
lass; سیعلہ‎ " SN... " : LA Ma 


YA 


مدا - سا اسنا 


480 
480 
481 
482 
483 
484 
485 
485 
486 
487 
488 
489 
490 
491 
491 
492 
492 
493 
493 
494 
494 
495 
495 
495 
496 
497 


: [Asean احتاا‎ 
: [Naas اجتلا‎ 


Ls‏ : حا وج ox‏ مه 
八 =。‏ :” 


سه سلعا کا بحر oM‏ 


pe څې .اححه‌س۸|‎ : Lesl : احتاا بحعمت۸ا‎ 
اححه‌سطا‎ pe ۔حەسکھا‎ : 人 Le : [Asean flak 


. Baad -im flasa 
. ands -ie [Less 
. Saas, -io flars 
. هغه ت‎ oso, flasa 
Baad. -io حخه!!|‎ 
. Sans, -io [Lass 
Baas ouo, flasa 
. aaas uj, flars 
. aaas -io fleas 


. man wees ححما|‎ 


eos wees [Les‏ ی 


په e‏ حمحا 

ماس څې "bebe"‏ 
ححي lass;‏ 

مت ES‏ كيدا 
په laas Iasi},‏ 
په وسصعا laaa‏ 
نت E‏ 
!په ورا E‏ 
په [as‏ 

په بر هن J‏ 


b; رما‎ laas t ha 


وس Laas‏ وامعحتا 


اسنا واه محتا: سعا bun,‏ 
اسښا واه L : lisa‏ اسنا 


وسعا 


همه ده مت همه Lajas‏ 


حەسکھا : همه ده متا ههه مه حا 


وسعا : [Na‏ اسنا 


hola,‏ ومدزحا 
احتاا puro] oos‏ 


څه سلاک حخةاا , سپس محكوسيون 


۷۹ 


497 
498 
498 
499 
499 
499 
500 
501 
503 
504 
505 
506 
507 
509 
510 
515 
517 
518 
519 
520 
521 
522 
523 
523 
524 
530 


wey Mess‏ اهم 

اجتلا oi,‏ ححه 

حصا ومه‌قصا 

e ne? : LA NL banaa,‏ حمحا 
Lake banaa,‏ : یہ ہلفؤپ حعحا 
همه مها cl, ke : Lax‏ حعحا 
چە حصا L.l‏ : رکا اب حعحا 
ھا اسات مت رلک شتا 
LANL baaa‏ : په JANI,‏ حعحا 
LANL las‏ : بر هن INL,‏ حمحا 
hanna‏ اسا : برها fM,‏ حمدا 
Laaa laaa‏ په واؤححا حمحا 
hoo, any : Lorne laaa‏ 

12 39 odes Lone bul چە حصا‎ 
PAUSE مھا‎ 
laas lax.) وه‎ Las boul هه عمدا‎ 
Laaa حر دا وسصعا‎ Le Ll basa 
— فرصا په‎ bl جەعحا‎ 
Jh sos, ho بر‎ LA has چە حصا‎ 

LA Ms. إسننا‎ basa 

baton hana,‏ په pan‏ ححطا 
hase‏ امسا [Naa pos hon‏ 
چە مها اسنا ادتبا pos ho»‏ ححڅا 
el nee?‏ حمحا 

ەاا ہاؤپ Laaa‏ 

[sas gil, ا‎ . baak, با‎ 


531 
534 
538 
543 
544 
545 
546 
546 
547 
548 
549 
550 
551 
552 
553 
554 
555 
555 
556 
557 
558 
559 
560 
561 
562 
563 


564 حمحا‎ ASL, Age? - Laal, fipa 


565 حمحا‎ ASL, laso 
565 حمحا‎ JAL, روزا‎ . haal, هروا‎ 
566 «ازححا حمحا‎ oet 
567 laas lasany را‎ . Lansky ها‎ 
568 e : ,ذا‎ fiso 
569 人 > fn . Lad هنا ور‎ 
570 Nany ong : lana Piero 
571 人 > ka, : Laa, هرؤا‎ 
572 pil Jos Aa : Naag ko, : bào, معا‎ 


Lans 
الموسیقی السريانية ۔ بحسب المدرسة السريانية الرهاوية‎ 


۸-۱ locus oy 
لاڼيښه وهه‎ -t حعلاصا‎ ol - Y pons! I. -Y locus اوھ‎ — Y 
"— چا‎ -人 foon اوھ‎ -۷ [eds نصاوه‎ - ٦ well لا‎ -o 


۱ ٦-۹ ye بوحكنة‎ 


hag ا‎ ph حدم‎ -é la: Ln o-Y سلا‎ cod Linon ٢ Kas l) JA b-i 

llo ood Linen -和 Lano lads -۷ که رين‎ Laaa -5 Lio اعد‎ -٥ 
۲-۱۷ وؤصعا‎ oco 

lees sl gel -5 D هدم‎ ee -۳ کم و مصتحھ‎ -۲ nana ماما‎ -1 

le.to Loam -۸ bes oon 一 Y لاسا‎ »oa2ad -1 , مہ وؤصما‎ 一 9 


AY 


۳۲-۲۵ cues ما‎ 
loss ما وس 5 - فنصي‎ -Y لاحا‎ eX bison —Y [Sscas, las انو‎ -١ 
eX عضا نعف‎ -A Lex ع‎ pi صن‎ -۷ soa کو‎ Looe ٢ صب‎ wade مج‎ —0 


حسم LAL‏ کا ٣-۳٣‏ 
١‏ - میم La‏ لها ۲- عدجا لله لہ -٣‏ مكف -٤ elan‏ وا Wad A La‏ 
0~ مسا لا یار خو waa. Q‏ ۷- حم اصدا Loan -۸ wis‏ كي 


مه صا ٤٤٢-٤٤‏ 
۱- سا IN‏ ۲- مد ازجا | .تک ۳- وج lee»‏ 5 - کې حا حبلا 
٢ Laang asi -۵‏ يه تي -Y aN‏ لاج مہا ~A‏ لاوک Lio‏ 


۵۷-۵۰ [Ls ca sad 
lx 2a) - صن‎ eM hs -۳ کې اح سطا‎ -۲ [s وه‎ y - 
هلا دستا ۸ لا امهحلا‎ -۷ haas ہا‎ ٢ Lg دح-٥‎ 


11-۵۸ phi dung مسا‎ 
مخدصما‎ heo; -é  ا(0س0س‎ ol, ٣ مسا نات‎ — Y ho} دصح‎ -١ 


basas  -۸ oe بحم‎ -V Leads how] 5 ملا‎ ffs ه-‎ 
۷-٦۷ صن‎ Liv 

bea yo Lao ٤ صن اپ‎ Lo- puso hel - ۲ ۰ Maro صن‎ Lue -١ 

Liw -٥‏ من لامعا Lie ٦‏ می bie -۷ a‏ من Sol -A bas‏ حا 


۸۲-۷۵ oh} sooja 
معي زموه اناي‎ — £ LaS sag -Y مایم‎ KS -۲ مایم‎ waned -۱ 


yha pas -人 حمقحفعحن‎ -۷ 人 gin موب‎ cie — 0 
AY 


۹۲-۸۳ lana, hoo. AN. 
[joco امہ کل‎ — £ Janno boan AA -۳ ۸۵:۸6 انتا هعضا‎ -۲ LS fA Nos - ١ 
ve, da -۸ ۹۲۰۹۱ py رکم‎ -۷ Las? uio سا‎ qo Al -۵ 


۱۱۲-۹۳ aal حمحصرم‎ 
LI انب که‎ -5 anei ja ۳ bga amaa -۲ lA. [koko -\ 
lanas y» lla 一 人 وات‎ cool -yV Lt Lhe posl bLl-YX احصھ‎ padas -0 


ح8 صھ RA‏ ۱۰۳ - ۱۲۱ 
1- جک صھ حم - حصسا بهذا ۳- 54[ -t [EES maol,‏ مدع ااا Las? loo‏ 
0- ولك است -V Lo 4k € -3 aN,‏ مزا کہ مہا -人‏ صھ Las.‏ 


۱۲۹ - ٢ Wan له‎ 
Wian نو‎ lazo. quo امن‎ -Y pese ensad — Y من‎ yel -۱ 
حبك سا‎ Wa ۸ —.29,. b om -V ex مسا وم 1- امد من‎ eo ~0 


۱۳۷ - ۱۳۰ کې مسا هسپ‎ 
ېل‎ ٤ lao ها ۳ مسا‎ LS. - Y تسا‎ mor أب‎ -١ 
Lanasan حا‎ -A معصمتا‎ Las -۷ وميا‎ le, -1 Liao y» ۵٥ 


۸ - لو Lio oo‏ صاخ 

MS - ۱۳۹ ha lions Ld Ll 
صقف‎ e -4 االاه اښ‎ ٣۴ ېلصا‎ lxx کف‎ - 
حت كدي سا‎ A دجما ھەخەت‎ -Y cians لا‎ -٦ لاسحی‎ -٥ 


AY 


٥٥١ - ٧٤١ مطاجا هښن‎ 


cesa NL, سا‎ § oleam, fom — YV ka> حا ها‎ -Y صلاجا عن[‎ — 1 
(>) ox sl. من‎ aN /ا-‎ Q) eos plasms -V who موجه‎ -٦ anl 4 Loads ٥۵ 
حمعحنامر که يې‎ 一 人 


۱۲۳ - ٦ سه فلؤسه انعم‎ 
asho [soc - f Sosa; La; - Y lado lis -۲ ge IAA odo -١ 
ye Lax -A kas ارم ص‎ -V 人 AN 5 Wem cin 0 


osos. oda -۶‏ وائ+ہطا 
۱٦١ auia pas‏ = ۱۷۲ 
foco - Y Bamas hpa -Y Gamay fips - ١‏ رکه os - t‏ ركه 
ه- wia dep 5 Ls, buja‏ ۷- نه که س محا -A‏ ده لهس محا 


۱۸۱ - ۱۷۳ من‎ vedas 
هه‎ ciel - £ ca» -Y [hao مه کا‎ — Y -محکا من‎ 
pis لا هه‎ 一人 qu ee -۷ (acho; waat eol asok - 0 


۱۸۹ - ۱۸۲ JAS هلا‎ L. لا‎ 
ره ښانې‎ loos من - حدم‎ soos ما‎ -Y locu pd -Y 入 aac حلہمحذما‎ -١ 
[joo حم‎ -۸ «zx, |l - V ell ره صكحا 1- من‎ —0 


۱۹۷ - ۱٩۰ وهزت‎ bona yal 


army معدا‎ — £ qao) كمي‎ Y fg Lo Sa -۲ bono yi -\ 
ححبه‎ oso ۸ aA Lis لا‎ -y lix Lio ٢ سانب‎ piona -0 


A£ 


Y- 14A eosam. S] [seo 
حصنا‎ who - aonana] fiom — Y (!.ه)‎ al eost -۲ مدا‎ bl مب‎ -١ 
Els ممحه‎ -人 مب حا ۷- نهوک ابي‎ -ass هم صمي‎ 


۲۱۵ — ۲۰۷ لعف‎ ¿SN ooo 
Loes سا £ — خیا‎ oo pis -Y Wian ej -Y ae 内 ea- 
ph ou -۷ (>) -oo AAL -1 Q) [as Xo -٦ prone fags -۵ 
fua wo -人 


وسها ولا سچا ۲۲۱ YYY‏ 
| — کي حمس oie] — Y‏ کک Loon 一 个 pese‏ حضصمسا - peto‏ ترا 
۵- اؤخه foxy‏ 5- وسها انسیا ۷- eb‏ حر of -۸ L‏ حصا سیا 


۲۳۱ - ۲۲۶ bl mda 
liaas less. - £ Vans LN. -۳ واه‎ fede — Y مكصه ,حا‎ -١ 
seul نطوفۂ‎ -A wy boas -V حهاا‎ uo -1 IUL من‎ -٥ 


۲۳۹ - YYY جهن‎ So 
fioc ع - من‎ Las bag -۳ bama وسا‎ -Y hga So -١ 
Sd, حاه نمکم‎ 一 人 liano 0 -Y Lla سا‎ -٦ Le, anil! -0 


Y£V — ٤٤٢ boos loss 


fios Quel - ١٤ oo Landed ۳ pe JANoks — Y وت‎ lid -١ 
qn اک‎ -人 Magee Sw -۷ فا مھے ایحا‎ -5 Loa [aso —0 


Ao 


Yoo - YEA سحي‎ las 
nao ane — £ pans baa -Y Ls [Sas ods -۲ صلډ بعصا‎ wo - 1 
aame lad F< -和 人 bao Spo :aa -۷ Lue Liw -5 [ail فكب الى صف‎ - ۵ 


YAY - You لاب‎ Na fasi 
[yeso owas -٤ خصة‎ bade -۳ Ellos [kaa ٢ یټ وسف‎ 4-١ 
۸۔حتما رهمکه یر‎ Li اہم می‎ wel -۷ Sa کا وس‎ ٢ pri, Laa کہا‎ -٥ 


۲۷۱ - YUE من‎ yaho 
[seco ادزم للد‎ - £ pi hep -۳ ha لصا ۲- مې وه‎ el -۱ 
wise حح‎ 一 人 صرب‎ ms -۷۰ صن‎ pike -٦ 信人 > -0 


YY4 - YYY wore} Le he; 
wer [Karsan — f Kas les خر‎ ay حزممماا‎ Shon -Y ومسب عقدا‎ -١ 
لا اجا حمق‎ -A bape We -V age, لله سه‎ - ٢ casui کی‎ -٥ 


هذه رهزا bs‏ ۲۸۰ - ۲۸۷ 
nigor — À‏ وميم ۲- حذه ره[ b‏ “ا خا اقحنص ona “٠ ٠-8 [Ls‏ 
-٦ LS vi tay -0‏ سم صن سحتصا -y‏ لا ايحا ہی -A‏ لا احا ابي 


۲۹۵ - YAA Bama د,سها‎ 
Kama lees -5 Ladi هی‎ -۲ lama lawsa =Y ۰ مض‎ [MWh -١ 
حزما‎ Law, -A Lis wu! -۷ زو من‎ Ll] په حه هه‎ -۵ 


۳۰٣ - ۲۹٢ haus fois 
les. وم‎ boas - ٤ BaN dad - [Moka I -Y OG -١ 
!کا‎ voor. 一 人 ہکا‎ “oopa —V ui وکا - كزوض‎ soot 一 0 


۸٦ 


۳۱۱ - ۳۰۶ Lanan age 
سا‎ ps Laag احې‎ ٤ hors مھا‎ TY لمکا‎ Sel -۲ -بهواوامحمطا‎ 
بتعمطا‎ godo -人 حح‎ hho وج مک مھا ساابلا سح ۷- سا ولا‎ -0 


YA - YAY pmo ooo حم‎ 
I4 لا صحخا لا‎ -٤ عا‎ asot - Y حصا‎ 人 ao -Y ALS ونس‎ — Y 
ces ابی‎ pb -A koska -۷ ه-سهاجح؛هدط - تعمد فظن‎ 


YYA - ۳۲۰ EAs ough 
NT of yor _£ Loa, Eso - Y eel J-Y ass. مزحب‎ -١ 
yaa حسہا‎ 一 人 وعحم( روا حلاطتا(,.ح)‎ fled, -1 > جا‎ -0 


۳٣٣ - ۳۲۹ .۔افوحہ‎ X -Ne 
Anay وه‎ yer -)٤ نه‎ oh حمسا‎ CY وححجها‎ lad > -۲ lins را‎ -١ 
حا رععحه‎ -A وہ ر[ه‌زحه‎ ye -۷ > ahb, صا‎ -5 anl Qube -0 


YEE - ۳۳۷ L. نه‎ 
حهملا‎ Lo - وه سلا‎ pis -۳ wii 人 oh -۲ منساویحپ‎ هنه-١‎ 
oM حجب‎ ELM; -A — yoama, los -۷ ولك وم نڅ‎ -5 waar las -۵ 


۳۵۲ - ٥٤٤٣ fom ماد‎ l3! 


hag Ml :ان‎ kan et oh} -۳ qe ليوس مد‎ jos os ھا‎ -۱ 
[Las bue ایم‎ A dese) خبط انا‎ -۷ bana paniy lA lal oo Sa -۵ 


AY 


Y£ - YoY maaa pes 


Y naag seb ol -١‏ - لامي جروجل aal -Y‏ من booa -5 ony‏ ومصحيه 
6- فكب کک wi‏ ۹ مەم هه له می —A aaan hho pa -V‏ ص pre beds‏ 
YYY- ۳٦٣٣ layo‏ 

asso -۱‏ سا cna] — Y Las‏ هنل Goons -5 ljama :es 让 下 por‏ نفا ست 

LAL, hee -A wes حي‎ Kimo -V سرن‎ fotos ASL -5 Maly جيه‎ wes, -0 
YAY - YV£ lS» ANd 

Linn? boos -5 ماښ‎ ص۳٣‎ Lie} boos - ۲ Lit was 

boas -٥‏ اښ - boars‏ اسنا roars -V‏ اسنا roam -A‏ اسنا 
greg‏ اهنا YAA- YAY‏ 

bXe.-aj-í مكحا‎ panos -۲ سلطا‎ Qe] -۲ So موحي‎ -١ 

LX paag -A fad /ا- هوحن‎ le يوحن‎ ٢ موحي صدا‎ -0 

haas foo -۲ oe می‎ fo - Y'A Y liio jo -۰ 

lis [Nolo -Yao INA ba -٤ asus feos. of -YAY‏ هب 

5 ووه -YAV Bams‏ برت pr -YAA Loia‏ سها 

leal of - Y Lasso فقسا‎ ~£* \ loss وا‎ - ۰ 

Y‏ + £ ھییہۂ۸ا ح8 mors Los 6 € oo‏ 6 - حک من 

7 - وله نه سا ۷- اههد مزب ۸ - ساه| Dreg‏ 

۹- اند کھج ۰- pl‏ ہے -١٤١‏ محف [seu‏ 

kas تسا-٤٤‎ basas 41 -£YY «ou has, حخاه هه‎ VY 

Yo‏ - اط psoas‏ ٦-|بھ‏ مزب geal -٧ Shoko}‏ څک 

-ENA‏ وب lisa‏ ۹ اوج کحہار ۰- ام حا 

lioa وم‎ hoas -EYY حتماا‎ pode - YY p&p -۱ 


۸۸ 


lee صلاجا‎ - Y £ 
Lise کې‎ nage - YV 
مسسا انم‎ — ۰ 
MCN مساب‎ -٣ 
واحا‎ Las -٦ 

[oos oo - ۹‏ حدجرا 
[I Sole -٢‏ مہعذا 
£0 - هېه که حرا 
۸ $ — لمصعذا| فص لا 
cba Emna -٤١٤‏ 
yb Li» - 6 €‏ 
onali? - ۷‏ وصقا 
۰- وہ So ergy‏ 
٣ئ‏ دہ سح 
llo - £11‏ وهه حا 
blio lioe; - £44‏ 
hase hl - V Y‏ 
-٥‏ صا -aa‏ وها 
grey lao -۷۸‏ 
-£AY‏ اللوجنب Lio‏ 
ha - A £‏ وحسوحه 
hora, ol- - £ AV‏ 
So — ۰‏ نمطا 

从 Lo Lis. - ۳ 
Basa سه‎ - £4 
ردقا‎ lans اه‎ - 864 
YN, advan ەتا,‎ ۲٢ 


əsas fia; حا‎ - Yo 
خم صقا‎ - £YA 

Ao] -۱‏ ۸ه کا 
Laang co - ٤٤‏ 
-٧‏ دہ وإيحسا 

Ila Lo M; - ۰ 
pino yo IL - £ £ Y 
Jes, fa aural ££1 
loa حن‎ - 4 

IX S Medes ۲ 
[EET 
مهم ابا‎ plan - ۸ 
Log, pled -۱ 
وھسا‎ N وکطا‎ - ٤ 
Liso وستا‎ laoo -٧ 
په خبا معا‎ - ۷۰ 
ححي روزا‎ -٣ 

Sad) wo pa -EVN 
وه نأ‎ «so pan- 4 
Li» puro -٢ 
Kans صا‎ Sa - 0 
حا ولا ودې‎ EAA 

[A asa No fol - ۱ 
دہ مسا‎ pis -٤ 
lee. Las -£4V 

ga طزب‎ yia Ge 

Y o ALM متا‎ ۳ 


۸۹ 


enn], lao -EYT 
LAS بب‎ 6 
sna euo - £ Y Y 

Las Los - ۵ 

۸ - که Lia‏ ملا 

gya Ss - 1 
loe» ونس که‎ lo - $£ £ £ 
«جسطا‎ kel - £ £ V 

lions حت‎ £08 
نطبار‎ Sled js - £oY 
Lasan حصنا‎ - £01 
څې معسا‎ Loan - £0 
ex bl lis. - ۲ 
Ll, hoas مه‎ £10 
صعطا وس‎ -ENA 

ye كروي‎ - ۱ 
bal ولاا‎ bo - £ 

sel) احسملہ‎ —£VV 
[Sok وض‎ oo ٠ 
Lis صفحپ کو‎ - AY 
wise flys قدصب‎ -EAT 
exeoo or - ۹ 
Lg eM -£4Y 
حا نق‎ -440 
on «ail laug -۸ 
gue wide جنس‎ -۱ 
Lll, .لها‎ 一 9 


۳ wel bas. La -٥ 
۵ ,لک‎ a Laa -۸ 


۷ "T تا .للهها‎ - ١١ 


Y (Kero ملكصكب‎ - ٤ 

Y banas وخصہ‎ -۷ 

Y qo» که‎ - ۰ 

Y INA حم‎ fos LS. ۳ 
£ صكذا‎ ged ٦ 

۵ Loa م‎ Sad; کې‎ - Y 
٦ محصكفب مسم۸ا‎ ۲ 
۷ waaa Jods LN. ه٥‎ 


Alba ono ولا‎ [hing fof OKA 


۱ - د و pass.‏ | 
£ £ 2ت و Y aon‏ غه 
۷ - ت و t em‏ 
۰0۰د و saax‏ ۵ غه 
٣۳هد‏ و ٦ mann‏ غه 
V aaas 92-00‏ سعا 


[wo aaas و‎ د٩۹٩‎ 


0*1- تا صا حا Y‏ 
0 ٹل fos‏ > — ۵ 


omm fio ao‏ مھ 


Vyas حر‎ 


上 is laag 
۱ PNLiy هې‎ -٥ 
Y مقعحصځا‎ Aag -01A 
Y [hos څې‎ -0YY 
Y ها‎ ato | LN.-oY£ 
٤ Llo حب‎ -۷ 
۵ boll ہوا‎ -۰ 
٦ eureae فو حدجم‎ — 0 VY 
انام‎ es ÁN الاو‎ 
vi LX 
«ex La فحا‎ -۹ 
[ho 
em | aaan د و‎ - ۲ 
Y 2223, و‎ 3-020 
كه‎ ٤ monn و‎ -—0 ٨ 
ex ۵ و تمهت‎ .5—00] 
۷ 5623, و‎ 2-008 
A mans کت و‎ ٧ 
يدحا کله‎ - ۰ 


q. 


p La -۷ 
thw jh 

As شا‎ ٠۰ 
Oud Pola 


^ pai oo Num ۳ 


| صزيم‎ waned -0 11 
۲ حمصا‎ Sad -۹ 
Y cash, کې‎ - 0 Y Y 
٤ کې احمع‎ -٥ 

۵ je Lsa? -۸ 

٦ د صمرصت‎ -١ 

V راکد حتسصده.‎ -٤ 


^ دک‎ ajan -۷ 


oo Ww . 八 - ۰ 
fash 

Y aaan -ح و‎ ٣۳ 
غه‎ Y naan 7ک و‎ 
۵ pans و‎ د٩‎ 
Yaak. و‎ ک٢‎ 

000— د و V mans‏ غه 
-5—00À‏ و am 人 aaax‏ 


1۱- هت و دعه‌ت lay‏ 


۲ - ت و lang amr.‏ 
0 -ح و اقم Y‏ 
-5—03A‏ و paio‏ ۵ 

١لاه-ت‏ و انم Y‏ سما 

—OVE‏ ت و aol‏ سعا 
٧‏ د و حك Y‏ 
-0A*‏ وحک ‏ 

۳ د و حل مه وې 
Y eas -5‏ 
- مه‌مسي ٦‏ 

Mano -٢‏ له( Y‏ زصما 


lax; Y Jod hao - ٤٥ 


Kano -oqA‏ ۵۵ ۲ رها 


ke, ۳ los مہعھ‎ -۱ 


ko; ٤ که‎ Mao - £ 


ho ٥ ها‎ Mao -۷ 


ho ٦ کہا‎ baeo - ۰٠ 


aim کا‎ eu — 0 Y 
Y وام‎ ه٢‎ 
٦ poral» 5-014 
A ات و اقيم‎ Y 
۱ و حل‎ -0Vo 
٤ و حك‎ > -0VÀ 
۷ د و حك‎ -1۱ 
۱ مه‌مهی‎ - ٤ 
٤ sao -۷ 
Y مه ‌مشې‎ -٠۰ 
ke; ۱ Jos Mano -۳ 


les; ۲ Jad Maro -041 


la»; Y | لله‎ Kanno - 


Mare —* Y‏ که Y‏ رهزا 


he, ٤ ها‎ Mao ٥ 


lass ٦ Jo هشل‎ - ۸ 


o ٦ | Kayo -۱ 


۹١ 


۱ pol, ه‎ ٤ 

٤ piot y -ه‎ ۷ 

دج و اقم V‏ 
“الات و pai9l‏ ^ 
-oy‏ د وو حك ٢‏ 

9۹ - د و حدم ٥‏ 
-0AY‏ د وحک ۸ 

Y eas -۵ 

© مدمشي‎ —0AA 

A مه‌مصي‎ -١ 
٠اک‎ Maso -0f 
ke; 

Y fos Karo -۷ 
ke; 

Y رنف کےا‎ ea 
las; 

E ما‎ Aaa ۳ 
las; 

b aeuo ٦‏ داه 
he‏ 

٩ les b aus - 144 
lass; 

V اه(‎ Kee 2-۲ 
lass; 


less V Jes Kanno -۳ 


lass A | Kes — 111 


۱ 155 hilaw -114 
V. Y b; مازا‎ -AYY 
V. Y جا‎ hlaw -٥ 
۵.۳ Is hikaw — ۸ 

£ [5i las -۱ 

A Ios hilaw - ۶ 

filaso -۷‏ وسعا 

Ios loo ji filas - ۰ 

Las hag. په ماپ حمحا.‎ -٧ 
لاا هححۀها‎ Lake ته‎ 4 
lee مجر‎ lasia farms په اب‎ ١٤ 
ans ک و‎ ex. as اب‎ ag Tol 
وقسصي‎ had. dnas رازب‎ hihac - 100 
٦ aioi paa ٧ 
Mo ہانپ جع مار‎ ho -۹ 
ہمہ‎ bono حعحا. آپ‎ eil رهذا‎ -۱ 
Baer م‎ KAS, [nas رفا ہلاپ‎ -7٣۳ 
[hio مهه‎ oso حرها‎ -110 

۷- په .上 = AAL‏ حمصا دازا 

۹- په BAL‏ جمدا, يحب حتما 
„laaa AAL age -1V)‏ > ۽ aaan‏ 


Ko V کہا‎ has -٤ 


A les Meus -۷‏ روا 


Y bas hilaw -۰ 
V. Y b; hlaw -۳ 
۷,۲ حا‎ filao -٦ 
o. Y |=; hilaw - ۹ 

٦ b lass -۲ 

A lei filam -٥ 

Is hoo بر‎ lass -۸ 


۸ ظےا‎ Kas -٥ 
lavi 

۸- مع مھ Jos‏ 
تفا 

V. Y حا‎ hilaw -۱ 
V. Y ls; llaw ۰٤ 
۵.۳ I5; likaw -۷ 

٤ la; hilaw -۰ 

٦ جا‎ filam -٣ 

A los filas - 

Is hoo مەلا ور‎ -۹ 


hax Isham ٦٦٦-۱ 


oe as LANL a TEA‏ صن 
۰۔- په اب حمحا هه حاه کرت 
-٢‏ په lass cil‏ .5 و ane‏ 
٤‏ په انب om. haas‏ کہ و ans,‏ 
- عوسكها حصا quee‏ 

٦ pasal, جح‎ ٨ 

Lasan, ہانپ حعحا. ملا‎ fei -۰ 
Janno boan M. laas ہانپ‎ la -3Y 
woma] qune foes رازب‎ LAS -٤ 
حسما‎ Lis حمحا. رك‎ AAL ag -5 
حتفف‎ SN uoa boas AAL په‎ ٨۸٨ 
هه هح‎ pis. laaa AAL په‎ ۰ 
maaan حمحا. > و‎ AAL په‎ -YY 


۹۲ 


aan د ۽‎ .Ra MS) په‎ -۳ 
بسها ولا سها‎ „laaa Id; رعا‎ -٥ 
gerne روا‎ qaa. baa IMS) fo -۷ 
راهم‎ .Fe IMA, fo, -۹ 
و اعم‎ sam حعحا.‎ IMS, !ئړ-١‎ 
۷ ته‎ fags Se. haas bail بيه‎ ۳٣ 
«oasis ,لات‎ .as په ازحدا‎ -٥ 
ye pose حفحا..‎ feast, رعا‎ -۷ 
Ves, lions آنا‎ Ll. Laaa ssh ho j A4 
从 >。 وانحدا حعحا. ماساب‎ ie j- 34 Y 
A حمدا, حظا رصحي‎ lass په‎ -TAY 
من لمصفق‎ Sac. aas axe هپ٥‎ 

۵ ojos par, [aa fason په‎ -۷ 
lian كادي‎ „baaa lasan fio, -۹٩ 
Leo کې‎ nggo. baaa Lasang رهزا‎ 
مه نها‎ cds یہد حندحطل دہ‎ Y 
Ven, hai حدده‌حط‎ fhaoin ۔پہد‎ ۸٥ 
saan و‎ .从 -os په‎ -۷ 

وهام بحده‌حطا په Lamama‏ جه" 
ho ١‏ بح حفا انط مر حر 

waar رخا خڅ ک و‎ ho -V YY 

0c, مع‎ eor pa. liaa په‎ ث٥۵‎ 
banas تحص‎ .人 = په‎ -۷ 

8ل په = cough .人‏ ححضا 

haa, ho, -YY‏ لمي ood‏ رفا 


Ll how ome „laas JAA, رهزا‎ -)٤ 
LANL حعحا.. په مصا‎ IAS, رهزا‎ Vt 
(عذرنا‎ a gaa. baaa Ib) روا‎ -۸ 
جه حا و اقيم‎ „haaa JAX) رهزا‎ -۰ 
Sasha کي‎ . [aas bail په‎ ٢ 
Vox, عا‎ Lio :کې‎ lass frail په‎ TAE 
aaan د و‎ . [aas >f په‎ ٩ 

loo; Laaa حعحا,‎ bash رھاا‎ - AAA 
مه حور‎ fo LS. laas رکا ااحدا‎ ۰ 
عه‌حسا‎ lisa. laan arin په‎ --۲ 
cas 人 ss lewis, په سطاححا‎ E 
aaan و‎ >. foes basen یه‎ 
خرؤم‎ Jos. [nas lass روا‎ -۸ 
سرامت‎ ha حر‎ „laaa lasany fo; -۰ 
Ye رهزا‎ vaa, foes ردا سعما‎ -V + Y 
A acy, asas مها‎ -fhaoin په‎ -Ye 
lanzo hjam اه‎ .人 =oa ogy -٦ 
رشحم‎ Mame fhaoi io; -V*A 
Tex, [os ri esp. [eno fo -۰ 
مسپ‎ Liw کې‎ „fhaoin fie -٢ 
corned aad په ححد|.‎ -٤ 

۱ ته‎ Bede اندم‎ Jaw په‎ -YA 
aaan جا و‎ fena agg -۸ 

aaas فا و‎ em Jona په‎ -۰ 

fo, -VYY‏ بححدا. اب es‏ سه سا 


۹۳ 


Loss برزجه حنج‎ Has. aa, چ۸ ۷۲- رها‎ ox 4l ک‎ -ke ومحذا.‎ fia, -YYY 
aaan کہ و‎ [ney he, - ٦ Ae, on il ک‎ whe رکا بعحطا,‎ -VYo 
ans حه ی و‎ E ke -VYV 


عاشراً aik‏ حاولنا أن نطالع أكبر عدد ممكن من الكتب والمقالات 
بمختلف اللغات ليأتي بحثنا: الموسيقى السريانية كاملاً. وفضتلنا 
أن نختصر هذه المصادر ونذكر بعضاً منهاء وهي المهمة في 
نظرناء لتكون وسيلة سهلة للعودة إليها. 


a£ 


ملا : NSW‏ 
d‏ -= 2/ 80111 که مدوم 


کې د 


podes en m Bele heces SOIL MEN 
iS wl . ا عشي‎ gol ديقت‎ lossy 
KER 1۲ت‎ K<, ll 
— miss ea, 9 lig S ads cl پکھ‎ 
اعت مت‎ Pse, ass m edie. kga 
کو‎ xX ې ام‎ a) fg, اسما‎ 0-0 


^ 


نه 


المصادر 


١‏ - العهد القديم. 
-١‏ العهد الجديد. 
۳-کتاب الاشحیم 
Lobo‏ ور [rome I.e,‏ خم — حضا رقیصط| laax‏ جيرا fleng‏ 
[eno‏ غه سڅا آزاوه کڅا 
busy cine laa po‏ ما 
المقدمة THE MAR JULIUS PRESS, PAMPAKUDA PP. I-XX‏ 
sd. EDITION. 1977.‏ 2 
i‏ - انطوان التكريتي 
:floigios‏ الفصاحة - مخطوط. 
THE FIFTH BOOK OF THE RHETORIC OF ANTONY OF TAGRIT‏ 
C. S. C. O. LOVANII - 1986.‏ 
٥-مار‏ یعقوب البرطلي 
صصها: الكنوز ترجمة: الشماس بهنام دانیال (تحت الطبع في 
دار ماردین) 
1 - مار غریغوریوس La gp‏ ابن العبري 
۱ - الایئیقون/ فلسفة الاداب الخلقية - بالسريانية 
ترجمة: غریغوریوس بولس بهنام 
مطبعة الشباب ۔ القامشلي ۱۹٦٦‏ 
Y‏ - منارة الأقداس - بالسريانية 
ترجمة: دیونیسیوس بهنام ججاوي ط۱/ دار ماردین ۱۹۹۲ 
۷- اسطیقان الدويهي 
منارة الأقداس ج١و٢‏ بیروت ۰۱۸۹ 
۹۷ 


۸- البطريرك مار آغناطیوس آفرام برصوم 
Silii - ۱‏ المنثور في تاريخ العلوم والاداب السريانية 
٦ L‏ / دار ماردین - حلب ۱۹۹۲ 
Y‏ - التحفة الروحية في الصلاة الفرضية ط١١/‏ دار ماردین — 
حلب ۱۹۹۲ 
؟-البطريرك آفرام رحماني 
المباحث الجلية في اللیتورجیات الشرقية والفربية طبعة لبنان 
ء ۱۹۲ 
٠ب‏ جب رئیل قرداحي 
اللباب ط٢‏ دار ماردین حلب ۱۹۹۰١‏ 
١‏ ١-نعمة‏ الله دنو YI)‏ رخدیاقون) 
الموسيقى والألحان السريانية مجلة لسان المشرق ۱۹١۸/۱‏ ع١‏ 
ص YE ۲٨٢-٤٢‏ ص ۰۳۷-۳۲ t-Y£‏ ص ۲۸-۳ 
۲ ١-فيليب‏ دي طرازي 
عصر السريان الذهبي ص VY - ٦۲‏ ط١/‏ بيروت ١145‏ 
۳ -البطریرگ مار آغناطیوس يعقوب الثالث 
١‏ - كنيسة أنطاكية سورية: تأسیسها. اراميتهاء أسمها 
ليتورجيتها... الخ دمشق ۰۱۹۷۱ 
۲- تاريخ الكنيسة السريانية الأنطاكية ج١‏ بيروت ۰۱۹۳ 
٤‏ ١-مهرجان‏ أفرام وحنین بغداد ٤‏ - ۷/شباط/٤۱۹۷ء‏ مطبعة المعارف = 
بغدادء SAVE‏ 
م ١-الأب‏ بولس بهنام (المطران) 
موسيقى الكنيسة السريانية مجلة المشرق الموصلية ١155/١‏ 
ص ۲؛ ۱۳-۱ 


۹۸ 


7 ۱-کو رکیس عواد 
المباحث السريانية في المجلات العربية ج١‏ و ج٢‏ بغداد ۱۹۷ 
۷-میشال بريدي 
jaga‏ علم اللیتورجیا بیروت ۱۹۲۲ 
۸ہ راهيم كبرئيل صومی ALG‏ بسیم صومی 
سه وهدوسا ‏ أدب السریان ج١٠‏ بالسريانية 
EVOLUCAO CULTURAL DOS POVOS ASSIRIO - ARAMEOS DO‏ 
ORIENTE A MUSICA/ SAO PAULO - 1989 VOL X‏ 
٩-غریغوریوس Lis es‏ ابراهیم 
١‏ - مجد السریان ط١/‏ دار ماردین 1433 
Y‏ - رفیق الموّمن ط۱/ دار ماردین ۱۹۹۲ 
Y‏ - فهرس المخطوطات السريانية-المقدمة ط۱/دار ماردین — 
حلب ۱۹۹۶ 
۰ -الأب البير ابونا 
أدب اللغة الأرامية ط۱/ بیروت ۱۹۷۰ 
١١-الأب‏ ايلي كسرواني 
البيث كازو بالنوطة ۳ مجلدات. مخطوطة 
LE BET - GAZO et L'OCTOICHOS DANS LA LITURGIE SEVERIENNE,‏ 
diss., PARIS, UNIVERSITE de la SORBONNE 1984.‏ 
BAUMSTARK (A. GESCHICHTE DE SYRISCHEN LITERATUR,‏ -22 
BONN 1922‏ 
DUVAL (R.) LITERATURE SYRIAQUE 3e EDITION, PARIS 1907‏ -23 


44 


24- LE GENIE DE LA MESSE SYRIAQUE 
PATRIMOINE SYRIAQUE 
ACTES DU COLLOQUE II 
CENTRE d'ETUDES et de RECHERCHES PASTORALES 
ANTELIAS - LIBAN 1994 

25- HUSMANN (H.) 
DIE MELODIEN DER JAKOBITISCHE KIRCHE 
DIE QALE GAOANAIE DES BEIT GAZA 
GESUNGEN VON: ASMAR KHOURI 
VIEN 1971 

26- JEANNIN O. S. B 
MELODIES LITURGIQUES - SYRIANNES ET CHALDEENNES - 
PARIS 2vol 1924 - 1928. 

27- G.P.F. 141146۸104: FORME DEL CANTO  SIRIACO 
UNIVERSITA'DEGLI STUDI DI BOLOGNA 1992-1993. 

28- MATEOS (J.) LELYA - SAPRA. ROME 1959. 

29- RAES (A.) INTRODUCTION IN LITURGIAM ORIENTALEM, ROMA 
1947 

30- URBINA (O. DE) PATROLOGIA SYRIACA, 2e EDITION ROMA 1965 

31- WRIGHT (W. ۸ SHORT HISTORY OF SYRIAC LITERATURE, 
LONDON 1894 

WILLIAM CURETON: ANCIENT SYRIAC DOCUMENTS AMSTERDAM, 
ORIENTAL PRESS 1967 


الأب الدکتور الخوري 301555 353 


د ه 


Last هارا‎ 
a bus lbs Lal لے > 112 لکا دوب‎ 


A ۸‏ و م 2۶ 2 


دد أخا فم ها ها ۹۰م نہ ua‏ 
ول سوا 


اوا ادا 


oo yeso exa ol - | ۔ 112 مه كه | مه نهد‎ J 


1 
(WS شي‎ LENS متا زک‎ Hohe 
DU 


المقدمة 
الرها منشأ الألحان الكنسية السريانية 


تعتبر آلحسان طقوس الكنيسة السريانية بفروعها المختلفة في 
أساسها رهاوية المنشأ. فأساطینها اما رهاویو المولد والنشأة أو الثقافة أو 
عاشوا فترة غير قصيرة من حياتهم في الرها. فرائدها الأعظم القديس 
مار أفرام السرياني لم يفتح كنوزه إلا بعد أن رحل إلى الرها حيث 
تصدّی لشاعرها وفيلسوفها وموسيقارها الأكبر بردیصان» ونظم مداريشه 
على نمط أغانيه وأوزان شعره وألحانه متأثرا بذلك بالموسيقى الرهاوية. 


أما اسحق الرهاوي المعروف بالأنطاكي (491 م) فقد ولد ونشأ 
في الرها. ومار رابولا الرهاويء مدبّج التخشفثات» وان كان من مواليد 
قنسرين» إلا أنه قضى أربعاً وعشرين سنة من حياته في الرها كمطران 
لها. والملفان الكبير مار يعقوب السروجيء كنارة الروح القدس»ء هو من 
خريجي مدرسة الرهاء ولا بد أنه قد نهل من ينابيع رهاوية وتأثر 
بالألحان الرهاوية. 


ثم Cj‏ العلامة الكبير ومنظم الطقوس السريانية كما نعرفها اليوم؛ 
وصاحب المدراش الشهير قوم فولوس" pad‏ قه‌که‌می ۰ مار يعقوب 


الرهاوي» تنسّك في الرها ء ولابد أنه قضی فیها فترة طويلة من 
حياته قد لا تقل عن عشرین سنة قبل أن يرسم مطراناً للرها سنة 684 م. 


. 1987 اللولو المنثور للبطريرك آفرام برصومء الطبعة الخامسة حلب‎ ٨ 


teo 


وتضیف بأن طقوس الكنيسة السريانية الشرقية بشکلیها الكلداني 
والقديم (النسطوری)» هي فرع من طقس الرها القدیم ©. 


ولا عجب بعد هذ أن نری أن للرهاویین شهرة واسعة في 
الألحان السريانية وأدائها مع إخوانهم أبناء ديار بكر (آمد) التي تنتمي 
ألحانها إلى المدرسة الرهاوية. 


خصائص مدارس الألحان الحالية 


لن نتطرق هنا إلى تاريخ نشأة الموسيقى السريانية وخصائصها 
فقد أبدع فيها نيافة المطران مار غريغوريوس يوحنا ابراهيم في بحثه 
المستفيض عنها في الطبعة الثانية لكتاب البيث كاز M3‏ اا ligul‏ 
عام 1966ء كما تطرق إلى بعض خصائصها الفنية (التكنيكية) 
موسيقارنا الموهوب الأستاذ نوري اسكندر في الطبعة نفسهاء بل سنكتفي 
بالقول أن ألحان الطقس السرياني الغربي باختلافاتها وتنوعها تعود إلى 
أصل واحد. 


وقد تحذرت إلينا في العصر الحدیث الألحان السريانية للطقس 
رب کرس E‏ سه اف رق ورن 
الزعفرانية ومدرسة صدد. ولكل من هذه المدارس الرئيسية فروع. 
وتتبع المدرسة الزعفرانية منطقة طور عبدین ممثلة في مذیاث ودیر مار 


O‏ "لموسیقی السریانیة" للمطران مار غریغوریوس یوحنا إبراهيم في كتاب البيث 
كاز المُنوطء الطبعة الثانية 1996 . 


کبرئیل» مع أن للمدرسة الرهاوية بعض التأثیر على طور عبدین كما 
یتب ین من طريقة آداء بعض المداریش. وقد انتشرت آلحان المدرسة 
الزعف رانية وعمّت الكنيسة السريانية الأرثوذكسية إلى حد کبیر منذ 
منتصف القرن العشرین» بفضل الاکلیسریکیات» كإكليركية دير 
الز عفران» و/كليريكية مار آفرام (زحلة» الموصل» العطشانة» دمشق. 
وأخیرا معرة صیدنایا)» وبقیت آلحان المدرسة الرهاوية» التي تضم 
أيضا آلحان oai‏ (حصن منصور) وسيورك (حصن زیاد) وکرکر 
منحصرة UI‏ تقريباً في رعية مار جرجس في حلب» حي السریان؛ مع 
بدء انحسار المدرسة الصددية بقدوم كهنة وشمامسة من خريجي 
الإكليريكية من Aga‏ وندرة الاکلیروس الذين يتقنون الألحان الصددية 
من جهة آخری. 


ومع ننوع آلحان الطقس السرياني الغربي فإنها تعود إلى أصل 
واحد كما أسلفنا. ویتضح هذا لكل من صاخ السّمع لهذه الألحان وتناولها 
شوه من التحلیل شريطة أن alls‏ ملكة رانا موسیقینین. آما 
للمختصین في الموسیقی فهذا pal‏ واضح» واليك بعض خصائص هذه 
الأنواع: 


1 يمتاز الرهاويون بإتقان الإيقاع. فأداهم يتصف بضبط إيقاع 
الأأحان مع إتقان المدات والعطفات والنبرات. ولأدائهم lad‏ ورقة 
ولحکاما. Le,‏ یتاج يسول عام ةاتعلم هذه caf‏ ونقلها بأمادة 
نسبية من جيل إلى جیل. وهذا لا يعني lad‏ أن الألحان الرهاوية بقيت 
کلیاعطی أصلها عبر الأجيال » بل لا بد وأن حدث فيها بعض التغيير 


لتأثير العامل الشخصي. ولضبط الایقاع أهمية كبرى في الموسیقی 
الشرقية» التي تميزت به بخلاف الألحان البيزنطية التي تخلو من الإيقاع 
بصورة عامة. والألحان التي ليس لها Jab‏ موسيقية واضحة وإيقاع 
واضح يصعب Lehia‏ وتنقلها عبر الأجيال» كما يسهل تغيرها 
وضياعهاء كما حدث للقوانين وسائر الأناشيد النثرية. 


ويجاري سريان ديار بكر الرهاويين في جمال الأداء والرقَةء 
ربما دون إحكام الإيقاع. فلقد استمعنا إلى تسجيلات البيث كاز للخوري 
عبد النور الخربوتلي فوجدناها خالية تقریباً من الإيقاع رغم تشابهها 
الكبير بالألحان الرهاوية. ومن المعلوم أن ألحان خربوت تنتسب إلى 
ديار بكر. 


2. احتفظت المدرسة الرهاويةء بالمقارنة مع غيرها من 
المسدارس» بعدد أكبر من الألحان وبخاصة المداريش Aseo‏ وعلی 
سبیل المثال لا الحصر نذكر مثلا مدراش ENS ANS‏ الذي له ثمانية 
ألحان في التقليد الرهاويء بينما يوجد لحن واحد فقط في المدرسة 
الزعفرانية. (في الحقيقة سبعة ألحان حيث يتشابه اللحن الخامس والسادس 
ربما لفقدان أحدهما). وكذلك الحال في مدراش دجمت Let‏ ويفوق 
عدد الألحان في المدرسة الرهاوية عن غيرها من المدارس في صلوات 
آخری مل فشتار (لمزمورین 91 و 120) ومعنيث مار سویریوس 
Mins‏ ومني هقی (لستار الصغير) والتهالیل Ks‏ 
وقادیشات آلوهو JSC RAB‏ وفي بواعیث مار يعقوب السروجي 


و z‏ 
ess‏ وب «ea‏ ومدر اش قوم فولوس pas‏ قە که می ç‏ 
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وبخاص A‏ في ال مٌه‌سکه| في آسبوع الالام» أي التتوعات ضمن 
اللحن الواحد» وغیرها من الصلوات. 


3. تترواح الاختلافات بين المدارس اللحنية من طفيفة إلى تغير 
كلي. فالجزء الأكبر من الألحان متشابه مع وجود اختلافات طفيفة أو 
ظاهرة في الاداء وفي العطفات والنبرات ودقة الايقاع مع الحفاظ على 
طول الجمل اللحنية وأمكنة الوقفات. ویتساوی بعضها في طول الجمل 
اللحنیة و الوقفات والإيقاع» ولکنه بختلف بالنغمة. خذ مثلاً اللحن الثامن 
من Bhab‏ » فيكاد اللحن الرهاوي یختلف UIS‏ بديناميكيته وقفزاته. 
ویقع تحت هذا الصنف من الاختلاف کثیر من الألحان نذکر منها: لحن 
الالام من Sa‏ , اللحن الثاني والثالث والخامس من هشَح/ 
(مرقاة) وت نما » والخامس والثامن من مرقاة oho LSÍ‏ وها وفي 
أكشر ألحان مدراش pas‏ قه‌که‌ی, والمداريش: امه oča‏ 
نه Lisl,‏ زب LzKalé‏ حي Links‏ ومسا « of‏ 
تُعِما 7 ‘ تھے ملا شت cess eco, fas ， Gz‏ 


‘ Ia, 从 ‘ lady کله‎ AS AS ei», less “ اَم‎ NT 
في‎ US لا بأس به من آلحان طقس الفردات 1:6 اختلافاً‎ axe كما یختلف‎ 


» و و 


ليست هناك Anus‏ تضاهي الكنيسة السريانية الأرثوذكسية في 
غناها بالألحان وغزارة انتاج آبائها الموسیقیین الكبار. ومع أن AA‏ 
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ذهب بقسم صالح من هذه الالحان فقد آبقی بقية كافية. وهذه البقية 
معرّضة الضیاع والاندثار إن لم تتون. وقد شعر بضرورة التدوین 
مجمع دير مار متی 1930 ۰ حين قرر Gl‏ تضبط بالنوتة الموسيقية 
عندما تسنح الفرصة D)‏ وبُذلت محاولات في هذا المجال لخصها نيافة 
المطران مار غریغوریوس یوحنا ابراهیم في بحثه بعنوان "الموسیقی 
السریانیه" التي أشرنا إليها سابقا. 


وكان تسجيل ألحان البيث كاز من قبل المثلث الرحمة البطريرك 
يعقوب الثالث في دار مطرانية الولايات المتحدة وكندا Au.‏ 1960 
محاولة موفقة في الطريق إلى حفظ هذا التراث النفيس. وبقيت شرائط 
هذه لات في کي النسیان وفقد بعضها حتی مت 1976» ipa‏ 
سعی کاتب هذه المقدمة إلى الشخوص إلى دار المطرانية في نيوجرسي 
واستئذان المثلث الرحمة المطران اثناسیوس يشوع صموئیل في البحث 
عن الشرائط. ونجح في الاهتداء إلى الشرائط المفقودة التي كانت في 
حوذة بعض المؤمنين في نيوجرسي وتم نقلها من الشرائط القديمة إلى 
کاسیتات ومن ثم توزیعها بمساعي الکاتب. 


كان تدوین الألحان السريانية بالنوطة حلم كل سرياني مهتم 
بترائه. وکنت أنا من أولئك الذین تملکهم هذا الحلم الجمیل» حیث 
استحوذت علي الفكرة مندفعاً بشغفي بالموسیقی عامة» وبولعي 
بالموسیقی السريانية خاصة. وقد بذلت کل ما كان بوسعي لتسجیل هذه 
)© الموسیقی السريانية للمطران مار غزيغوريوس يوحنا إبراهيم في كتاب البیث 
كازء الطبعة الثانية 1996 . 
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الألحان كخطوة أولى لتدوینها في المستقبل. فحین التقيت بالأستاذ نوري 
اسكندر في بداية الستينات بعد عودته من متابعة دراسته الموسيقية 
ونش أت بيننا صداقة متینةء ناقشت الفكرة ¿aa‏ وانتهينا إلى الطلب من 
الطيب الذكر القس أداي توما أن يسجل البيث كاز الرهاوي. وانعقدت 
الجلسات في دارنا بحي السريان بوجود الملفونو نوري اسكندرء وقطعنا 
شوطاً بعيداً. وحال التحاقي بالجامعة الأمريكية في بيروت لمتابعة 
دراساتي العليا دون إكمال التسجيل. وكانت هذه أول محاولة لتسجيل 
البيث كاز الرهاوي لغرض تتویطه. 


اشتدت بي الرغبة وأنا في المهجر في إتمام مشروع تسجيل 
وتنويط الألحان السريانية عامة بمتخلف مدارسها. وفي كلمة ألقيتها 
تسرحيباً بقداسة سیدنا البطريرك المعظم مار اغناطيوس زكا الأول في 
زيارته الرسولية الأولى لمدينة تورنتو - كنداء (1981) بعد ارتقائه السدة 
البطریسرکیةء طرحت مشروعاً لإنعاش التراث السرياني أنقل هنا القسم 
الخاص بتدوين الألحان: 


"القسم الثالث (من المقترحات) يهدف إلى إنقاذ 
الألحان الكنسية من الضياع قبل فوات الأوان» ونشرها 
بين الشعب وفي البيوت ليترنموا بها في حياتهم اليومية 
بحيث ترسخ هذه في آذهانهم» وتعتاد عليها آذانهم 
ويتذوقون بهذا الإبداع. فموسيقانا الكنسية ليست هي 
دينية فقط» بل تعكس تراثا شعبياً رائعاً فريداً من نوعه 
يتميّز بأصالة تامة. فعندما نتذكر أن شمعون الفخاري 
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مثلاً کان یولف الألحان وهو یقوم بعمله العادي أدركنا 
مدی عمق اتصال هده الألحان بالتراث الشعبي 
السرياني. 


ولتحقیق هذه الهدف sil‏ > بجمع منقني هذه 
الألحان من العالم السرياني بأسره من أصحاب الأصوات 
السرخيمة في مركز البطريركية ihlali‏ حيث یقومون 
بتسجیل هذه الالحان تحت لشراف قداستکم» وبکثیر من 
الفحص و التمحیص والتدقیق و المقارنة» وبجمیع ضروبها 
وأنواعها ومدارسها اللحنية الباقية إلى یومنا هذاء حيث 
أن بعض مدارسها العريقة. کالمدرسة الرهاوية تلفظ 
آنفاسها الأخيرة» ثم يصار إلى تنويطها وتوزیعها...". 


المطران الهمام مار غريغوريوس يوحنا إبراهيم يحقق حلم 
السريان 


منذ أن تسلم نيافة الحبر الجليل مار غريغوريوس يوحنا إيراهيم 
رعاية أبرشية حلب» عقد العزم على تنفيذ برنامج طموح في شتى 
المجالات» من عمرانية وثقافية وتراثية وروحية. وفي فترة قصيرة 
نسبياً نجح في تحقيق إنجازات عملاقة سیسجلها له تاريخ الكنيسة 
السريانية الحديث بحروف ذهبية. ومن أهم هذه الإنجازات تحقيق تنويط 
البيث كاز. ولا عجب في هذا فنيافته ليس فقط من متذوقي فن الموسيقى 
عامةء بل من عشاق الألحان السريانية يتغنى بها بصوته الجميل في 
المناسبات وفي غير المناسبات. فكان من همته الشمّاء في هذا الحقل أن 
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أنجزء إلى جانب إصدارعدة کاسیتات للألحان والتراتیل السریانیة 
المشروع الرائد: تنويط البيث كاز المسجل بصوت المثلث الرحمة 
البطريرك يعقوب الثالث. وما أن نشره في عام ۰1992 حتى GSI‏ على 
العمل لتنويط ألحان المدرسة الرهاوية. وحين سألت نيافته قبل حوالي 
سنتين عن مصير مشروع تنويط ألحان التقليد الرهاوي » أفضى إلي أن 
هناك عائقاً مادياً في سبيل نشره. ولما كنت أنا أيضا من عشاق الألحان 
السريانية ومن المؤمنين بأهمية تنويطهاء كما بينت آعلاه. وعدت نيافته 
بأنني سأسعى إلى جمع المال اللازم من أبناء الجالية السريانية الرهاوية 
في المهجر. وكان أن حقق الله أمنيتنا فقمت بالإعلان عن المشروع 
والحديث عنه في حفلة للجالية أقيمت عقب انتهاء أعمال المؤتمر السنوي 
للكنيسة السريانية في أميركا الشمالية لعام 1999 في مدينة مونتريال في 
كندا. فتبرع المؤمنون بسخاءء ويجد القارئ أسماء المتبرعين في هذا 
الكتاب. 


وهكذا أضاف نيافة الحبر الجلیل مار غريغوريوس يوحنا ابراهيم 
مأثرة أخرى إلى ماثرہ العديدة بنشره هذا الکتاب» کتاب البيث الكاز 
المنوط لألحان المدرسة الرهاويةء فله شكرنا العميق ودعاؤنا له بطول 
العمر. 


ولا بد أن نذكر JS‏ فخر وامتنان وتقدير y‏ هذه الألحان: 
موسيقارنا الموهوب الأستاذ نوري اسکندر» الذي بحذاقته ومعرفته 
العميقة لألحاننا السريانية» وبباعه الطويل في علم الموسيقى أتى بهذا 
العمل الجبّار الخالد» فله منا جزيل التقدير والشكر. وفقه الله إلى إنجاز 


٣ 


الکنسیةء بل تطويرها أیضا. والله ولي التوفیق. 


الخوري الدکتور جوزیف ترزي 
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INTRODUCTION 


EDESSA THE BIRTHPLACE OF SYRIAC 
ECCLESIASTICAL MUSIC 


The ecclesiastical music of the Syrian Church in its 
different branches is, in essence of Edessan origin. Its 
masters were either born and grew up, or educated, or 
spent a significant period of their life in Edessa. For 
instance, their greatest pioneer, St. Ephraim the Syrian, 
did not open his treasures until after he moved to Edessa 
where he confronted its renown poet, philosopher, 
musician and composer, Bar Dayson. St. Ephraim 
composed his hymns, poetical measures and music 
copying those of Bar Dayson thereby being influenced by 
Edessan music. 


As for Isaac of Edessa, another master known as 
Isaac of Antioch (491 AD), was born and grew up in 
Edessa. Mor Raboula of Edessa, the composer of 
Takhshphotho (Supplications), even though he was born 
in Qenneshreen, he lived twenty four years of his life in 
Edessa as its Metropolitan. The great Malphono (Doctor) 
of the Church and the harp of the Holy Spirit, St. Jacob 
of Saroug, was a graduate of the School of Edessa, and as 
such he must have drawn from Edessan sources and must 
have been influenced by Edessan music. 


The great scholar St. Jacob of Edessa, the architect 


of the Syriac Liturgy as we know it today, and the 
composer of the famous madrosho Qoom Paulos 
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yao entered into ascetic life in Edessa. He‏ هه هی 


must have lived there a relatively long time, perhaps not 
less than twenty years, before he was consecrated as 
Metropolitan for the city in the year 684 AD. 
Furthermore, the Liturgy of the Eastern Syrian Churches 
in its two varieties, the Chaldian and the Ancient 
(Nestorian) 1s no more than an offshoot of the ancient 
Edessan Liturgy’. No wonder then that Edessans are 


well known for mastering the chanting of Syriac music 
together with their Diar-Bakerian (Omedian) bretheren, 
especially since the tunes of Diar Baker are derived from 
the Edessan School. 


CHARACTERISTICS OF THE CURRENT SCHOOLS 
OF MUSIC 


We are not going to discuss here the history, 
origin, and characteristics of Syriac Music. These were 
brilliantly treated by H.E. Metropolitan Mor Gregorius 
Youhanna Ibrahim in his article entitled "The Syriac 
Music" published in Book of the Musical Notes of the 
Beth Gazo Js MS (The Treasure House of the Syriac 


Church Music), published in 1996. Also, the technical 
aspects of the Syrian Church music was dealt with by our 
gifted musician and composer, Nouri Iskandar in the 
same book. It would suffice, however, to say that the 


! Patriarch Ephrem Barsoum. 1943. The History of Syriac Sciences and 


Literature. 5“ printing, Aleppo, 1987. 
? Metropolitan Mor Gregorius Yohanna Ibrahim, "The Syriac Music", The 


Notated Beth Gazo Book, gm printing, Aleppo, 1996. 
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music of the West Syriac Liturgy in all its 
diversifications can be traced back to one origin. 


The music of the West Syraic Liturgy as it reached 
us in modern times can be confined to three major 
Schools: The School of Edessa, the Zaafaranian School 
and the School of Sadad. Each of these main schools has 
varieties. To the Zaafaranian School belongs the Tour 
Abdin region represented by Meth-diath city and St. 
Gabriel Monastery, although the School of Edessa has 
some influence on Tour Abdin music as evidenced by the 
way some madroshe are sung. 


The tunes of the Zaafaranian School of music have 
spread extensively, and since the middle of the twentieth 
century they dominated the Syrian Orthodox Church, 
thanks to Seminaries such as the Seminary of the 
Zaafaran Monastery, and St. Ephraim Seminary (Zahleh, 
Al Mosoul, Al Atshanah, Damascus, and lastly Marrat 
Saydnaya). The music of the Edessan School, which 
embraces the tunes used in Adyaman (Fort Mansour), 
Severak (Fort Ziyad), and Gargar, has remained confined 
almost exclusively to the St. George's Church parish of 
Aleppo, the Syrian Quarter. As for the music of the 
School of Sadad, it has been declining significantly as a 
result of the coming of seminary graduates on one hand, 
and the scarcity of clergy knowledgeable of the Sadad 
variety of music, on the other hand. 


As we pointed out earlier, the music of the West 
Syriac Liturgy with all it varieties belongs to one origin. 
This becomes quite clear to all those who listen carefully 
to this music and run some analysis, provided they have 
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an aptitude and talent for music. As for specialists, the 
matter becomes quite clear. 


Here are some characteristics of some of these 
varieties: 


A. Edessans excel in musical rhythm. Their 
performance is characterized by precision in keeping the 
rhythm together with excellence in stretchings, bendings 
and tone. Their performance is one of passion, softness 
and perfection. Accuracy in keeping the rhythm has also 
the advantage of facilitating, in general, learning these 
tunes and passing them with relative fidelity from 
generation to generation. This by no means means that 
the Edessan music has survived in its original form 
without undergoing any change. Changes are certain to 
have occurred due to personal factors, if not for anything 
else. 


In the Middle Eastern music, keeping an accurate 
rhythm is of utmost importance. As a matter of fact, and 
in contrast to Byzantine music, rhythm is a main feature 
of Middle Eastern music. In comparison, Byzantine 
music is practically devoid of clear and distinctive 
rhythm. Music that does not have distinct musical 
sentences and rhythm is difficult to memorize. It is, 
furthermore, vulnerable to change and extinction, as was 
the case with the Canons and the prosaic hymns. 


The Syrians of Diyar-Baker match the Edessans in 
gracefulness and softness in performance, but perhaps 
with less emphasis on rhythm. We have listened to Beth 
Gazo recordings by Chorepiscopus Abdul Nour of 
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Kharpout مه‎ found them to be almost void of rhythm 
despite similarities with Edessan tunes. It is known that 
the Kharpout variety of tunes is related to that of Diyar- 
Baker. 


B. Compared to other schools, the School of 
Edessa has preserved a greater number of tunes, 
especially Madroshe [FCR . For instance, the madrosho 


of Kalath Malko 14^% ANS has eight tunes in the 
Edessan Tradition! whereas only one tune survives in the 
other traditions. The same is true for the madrosho 
Toubayk Ophrath پلک اها‎ . The number of Edessan 
tunes surpasses that of other schools in other prayers, too, 
such as, the ninety first and the one hundred and 
twentieth Psalms in the Compline (Sootoro fte) Or 
"the Prayer on Retiring”, the Collect of St. Severius 
woud is, محکطا‎ Hoolole Sss (Chanting of 
halleluia), Trisagion JSC ,می‎ the Petitions of St. 
Jacob of Saroug cess T NERES , the madrosho of 
Qoom Paulos moo yoo , especially in the variants 
JS e of the Holy Passion week. 


C. The differences in the music of the different 
schools range from trivial to total change. The great 
majority of the tunes have remarkable similarity with 
only minor and at times noticeable differences in 
performance such as tones, bendings, and rhythm 
accuracy, but, nevertheless, with preservation of the 


? Actually seven, for the fifth and the sixth are the same, probably because of the 
loss of one or the other. 
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length of musical sentences and pauses. Some 6 
identical musical sentence lengths, pauses and rhythm, 
but they differ in tune. Take, for example, the eighth 
tune of Qooqoyo [200 , the Edessan variety is almost 


completely different in its dynamic nature and leaps. 
Under this category of differences fall many tunes such 
as: the Hasho (Holy Passion) tune of Qoogoyo Lses, 
the second, third, and fifth tunes of the sebeltho Honaw 
Yarho تھا‎ di, IS, the fifth and eighth tune of the 
sebeltho Abo Khthab wo ۱٥6 oho Bi , most tunes of the 
madrosho Qoom Paulos moo pos , the madroshe 
Ethqatal waw yaloothey fec اَم وہہ‎ , Eph-ne then 
Wesh-ta'e Ikhoon yas وټ اهنا‎ {is} | Msheeho 
w'mesh-ho Le LL» , O Nafsho Soorto laos of 
روف‎ , Aylen Qole malyay hashe z ZS% نكن ملا‎ 
Bo'ootho of mor Yacoub, Mor Ephraim and mor Balay 
of the Holy Passion . pel تحمّەب کوب‎ ano lass 

eno, lla and the Versicles of the‏ شک ېکلب سمل 
Holy Passion lazy J&3 . A good number of the tunes of‏ 
the Singles Farde J}:® also are totally different in the‏ 
Edessan School compared with the others. This i is also‏ 
true with the supplications, Takhshphotho Kaiak.‏ 


THE NEED FOR PRESERVATION OF THE TUNES 


There is no church that parallels the Syrian 
Orthodox Church in the wealth of its music and 
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abundance of the works of its great musicians. Although 
a good portion of this music has been lost, enough of it 
has survived. If not documented in musical notes, this 
surviving portion is pron to extinction. The Synod of 
Mor Matthew Monastery, 1930, realizing the need for 
such documentation, decided to proceed with the project 
in due time’. Works in this domain have been 


documented by Metropolitan Mor Gregorius Yohanna 
Ibrahim in his treatise “The Syriac Music" refered to 
earlier. 


Recording the tunes of the Beth Gazo by the late 
Patriarch Yacoub III at the Archdiocese house in New 
Jersey, U.S.A, in 1960, was a successful attempt in the 
road to the preservation of this precious heritage. The 
recordings had remained forgotten and some parts 
missing until 1976, when the writer of this introduction 
went to the Archdiocese house in New Jersey and asked 
the permission of the late Mor Athanasius Yeshue 
Samuel to search for the recordings. The tapes were 
successfully located and returned and the recordings were 
copied to audio cassettes and distributed by the writer's 
efforts. 


The documentation of the Syriac church music in 
musical notes was the dream of every Syrian interested in 
his heritage. I was one of those who were obsessed with 
this cherished dream, carried away by my passion for 
music in general and for Syriac music in particular. I 
spared no effort to have this music recorded as a first 


* Metropolitan Mor Gregorius Yohanna Ibrahim, "The Syriac Music", The 
Notated Beth Gazo Book, 2۳ printing, Aleppo, 1996. 
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steps towards notation. And thus when I met 6 
Nouri Iskandar in the early sixties after his return from 
his absence studying music, and a cordial friendship 
developed between us, I discussed the idea with him and 
the result was that we asked the late Fr. Aday Touma to 
record the tunes of the Edessan Beth Gazo. The 
recording sessions were held at our home in Aleppo, the 
Syrian Quarter , in the presence of Malfono Nouri 
Iskandar. We went a long way, but my departure to 
Beirut to pursue my graduate work at the American 
University, in the fall of 1968, prevented the completion 
of the project. This was the very first serious attempt to 
have the Edessan Beth Gazo recorded for the purpose of 
putting it into musical notes. 


In the Diaspora, I experienced intensification of 
the desire to complete the project of recording and 
notating the Syriac church music in all its varieties. In a 
speech welcoming His Holiness Patriarch Moran Mor 
Ignatius Zakay I, Iwas, during his first apostolic visit to 
Toronto, Canada, after his enthronement, I presented a 
project that aimed at reviving the Syriac heritage. I quote 
here the part that relates to the notation of the Syriac 
church music: 


*The third part (of the proposal) aims at saving the 
church music from extinction before it is too late, and 
spreading it among the faithful and at homes so that they 
may sing them during their daily life, and thus the 
melodies may take roots in their minds and their ears 
may get used to them. For, our church music is not only 
religious, but also it is a charming original folk music 
unique in its type. If we only remember that Simeon the 
Potter, for example, composed melodies as he made and 


Té 


fashioned pottery we realize how deeply our church 
music is related to the Syriac fold music. 


To reach this goal ۱ propose that those who know 
these tunes best and have mellow voices be called from 
all over the Syriac world to gather at the Patriarchal 
house and be asked to record these tunes under the 
supervision of Your Holiness. This should be carried out 
with great scrutiny, examination, verification and 
comparison encompassing all surviving schools and 
varieties, as some schools, such as the Edissan, are 
nearing death. The recordings then could be notated and 
distributed". 


THE DYNAMIC METROPOLITAN MOR 
GREGORIUS YOHANNA IBRAHIM REALIZES THE 
DREAM OF THE SYRIANS 


Ever since he assumed the guardianship of the 
Archdiocese of Aleppo, Metropolitan Mor Gregorius 
Yohanna Ibrahim embarked on an ambitious program 
covering various fields including construction, general 
and spiritual education, culture and the like. In a 
relatively short time he recorded impressive successes 
which the modern history of the Syrian Orthodox Church 
will record in golden letters. Among his most important 
accomplishments is the notation of the Beth Gazo. This 
is not surprising since H.E. not only enjoys music but 
also has a passion for Syriac music, singing it with his 
sweet voice in occasions and otherwise. His lofty efforts 
in this respect has lead him to successfully complete the 
pioneer project of notatig the Beth Gazo recorded by the 
late Patriarch Jacob III, in addition to the production and 
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publication of several audio cassettes of Syriac music. 
As soon as he finished the work on this he started 
working on notating the Edessan Beth Gazo. 


When I asked H.E. Metropolitan Yohanna Ibrahim 
about two years ago about the progress in notating the 
Edessan Beth Gazo, he revealed to me that there were 
financial difficulties hindering the publication of the 
book. Since I am one of those who have great passion 
for Syriac music and strongly believe in the essentiality 
of the preservation of this precious element of our 
culture, I promised H.E. that I would try to raise the 
required fund from our Edessan community in the 
Diaspora. The Lord God helped our wish come true. In a 
social gathering of our Edessan community in Montreal, 
Canada, after the conclusion of the Annual Convention of 
the Syrian Orthodox Church in North America, 1999, I 
spoke on the project, and the audience gave generously. 
The names of donors are listed elsewhere in this book. 


By publishing this book, the Edessan Notated Beth 
Gazo Book, H.E. Metropolitan Mor Gregorius Yohanna 
Ibrahim has added another remarkable achievement to 
the list of his many other achievements.: We extend to H. 
E. our deep gratitude and wish him a long and healthy 
life. 


Last but not least, we remember with great pride, 
appreciation and gratitude the notator of these tunes and 
melodies, our brilliant and gifted musician and composer, 
Malfono Nouri Iskandar, who with his skill, profound 
knowledge of our Syriac music, and his tremendous 
capability in the art of music has accomplished this 
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magnificent and everlasting work. To him we extend our 
sincere thanks and deep appreciation. May the Lord help 
him produce more brilliant work, not only in the realm of 
preservation of our Church music, but also in developing 
it. 


Chorepiscopus Joseph Tarzi, Ph.D. 


Burbank, Los Angeles, California 
February 2, 2001, the Feast of the entrance of our 
Lord to the Temple 
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مدخل إلى الموسیقا السريانية 


عندما تقرر البدء بتحقیق مشروع تنویط الألحان السريانية كان 
السؤال الصعب هو على Ad‏ طريقة سوف تنوط هده الألحان ؟ هناك عدة 
مدارس موزیکولو غ للتدوين... 

تم الاتفاق على تنويط هذه الألحان بطريقة قرب إلى الواقعية 
وسهولة استعمالها. وبموجب مفاهیم ونظریات موسيقية متداولة في منطقة 
الشرق الأوسط (سوریا والعراق والبنان وفلسطین والأردن (LS fy‏ 
بحیث إذا جاء أي موسیقی من lil‏ المنطقة والذي يجيد فهم الموسیقی 
العربية الشرقية لأمكنه الاستفادة من هذا التنویط. 

طبعاً هناك تزینات وتعاریج نغمية مضافة على اللحن الأصلي 
تختلف من شماس إلى آخر لم نبثت هذه التعاریج التزینات بل احتفظنا 
على قدر الامکان بالهیکل الأساسي للحن موضحین في بداية المدر ج 
إشارات التحویل التي تعطینا المسافات الشرقية المناسبة للالحان. كذلك 
ابتعدنا من تقسیم الألحان إلى مقاییس موسيقية حديثة خوفاً من تحدید 
وتشویه أو تأطير اللحن ... لان دراسة إيقاع الألحان ونبراتها موضوع 
شائك یحتاج إلى وقت وتأمل أكثرء عدا عن أن كثيرا من الالحان تحوي 
عدة احتمالات وتفسیرات للإيقاع» هل نعتبر ونتتبع الایقاع الموسيقي ؟ al‏ 
نتتبع الإيقاع الشعري ؟ أو الاثنين Les‏ وهذا آفضلها ... لذلك نوطت 
الالحان على أساس الجمل الشعرية في النص مع جملها الموسيقية دون 


تحدید المقاییس -Mesurs‏ 


allis‏ تم تدوين النوطات الموسيقية من اليمين إلى اليسار لأن 
اللغة السريانية تقرأ من اليمين إلى اليسار ووضعنا تحت كل مقطع 
(Sillabe)‏ الدرجة النغمية الموسيقية لتسهل ترتيل وغناء هذه النصوص. 

وهناك موضوع هام تم النقاش فيه مع نيافة المطران يوحنا 
ابراهيم وهو تنويط هذه الألحان مؤدى ومسجل من عدة (قوالين: مؤدين) 
(شمامسة) حتی نصل إلى الأصح لكن ذلك سوف يأخذ وقتاً طويلاً أكثر 
وأكثر. فكان رأي نيافته Lil‏ الآن بصدد تنویط ما سجله البطريرك مار 
أغناطيوس يعقوب الثالث (۱۹۸۰+)» وهو يغتبر من AS‏ الناس حفظاً 
ويملك ذاكرة قوية as‏ اشهد على ذلك Lif‏ أيضاً وهكذاء تم القرار على 
تنويط تسجيل الألحان بصوت وأداء البطریرك يعقوب الشالث. وفي 
المستقبل إن شاء الله سنقوم بدراسات مقارنة مع مؤدين آخرين للوصول 
إلى الأدق. 

np sn 
على الأمانة نوطتها‎ d هناك بعض المطبات الإيقاعية‎ 
ذلك تحمل مسوولية‎ GY كما هي دون أخذ بالاعتبار أي تصحیح أو تغيير‎ 
كبيرة لم اکن مستعدا لتحملها.‎ 

ولن نستطيع أن نتأكد من هذه المطبات إلا عندما نقارنها مع 
مؤدين آخرين للوصول إلى الأصح.... 

LS‏ أنوه أن جزءا من البيث كاز وهو قسم التخشفتات لم ينوط 
لاسباب فنية سوف نعود إليها فيما بعد المهم هذا الایجاز المبدئي هو 
بداية لتكميل باقي المدارس والأجزاء بطرق وظروف احسن في 
المستقيل. 


yet 


كذلك أريد أن أقول باختصار لبعض المواضیع الموسيقية المتعلقة 
بهذا العمل Gs‏ يكون analy‏ أکثر. 

إن الطقوس الكنسية في کنیستنا لم تکتمل دفعة واحدة على ما نراه 
الیوم نما هي حصيلة سنین طويلة Cuda‏ حوالي أكثر من ستة قرون... 

في القرون الأولى كان المومنون یدون بعض الترانیم البسيطة 
والتي انتقلت من كنيسة أورشليم إلى أنطاكية ثم أورفا والمدن الأخرى.. 
كانت المزامير وبعض صلوات قدوس قدوس قدوس. وغيرها وهي قليل 
العدد ترتل في اجتماع المؤمنين وهم يقومون بكسر الخبز وتناوله وشرب 
الكأس كما أوصاهم السيد المسيح... ومن بعده بولس الرسول... 

هذه التراتيل زادت یوما بعد يوم وسنة بعد سنة حتی اصبح 
عددها أكثر ومواضيعها أشمل... إذن كانت الليتورجيا الطقوس تترتب 
وتتركب شيئا فشيئاً كذلك الألحان أخذت هذا المجرى. 

وعندما تصل إلى القرن السابع نجد بعد دراسات وتحديد 
وتمحيص مار يعقوب الرهاوي (۷۰۸+) لهذه الطقوس نجد الألحان أيضاً 
تابعة لهذه التشكلات النصوصية حيث أخذت شكلها الموسيقي بقوالب 
وأشكال فنية متعددة وغنية. 

في القرن الأول والثاني والثالث كان المسيحيون قد ابتعدوا LIS‏ 
عن الطقوس الوثنية السابقة. ولكن في القرن السادس والسابع نجد عودة 
الشكلانية للطقوس ما قبل المسيحية إلى دائرة الطقوس المسيحية... فإذا 
درسنا طقوس أسبوع الآلام نجد عودة الدراما المسرحية ضمن هذه 


ليست سوی طقوس تتضمنها المشاهد المسرحية حول قصص ومواضیع 
آلام وأعمال وموت السيد المسیح بطريقة فنية موسيقية رائعة. 
على ساحة الکود fog‏ نجد جوقتین على جانبي الکود تقوم 
برواية وسرد وتعلیق على موضوع المناسبة وتوابعها... وبعدها يأتي 
مشاهد ممثلة من موضوع المناسبة کفسل الأرجل للتلامیذ من قبل الكاهن 
الممثل بالسید المسیح وتلامیذه الممتلین بالشمامسة ALIS‏ موضوع 
الصلبوت والنعش و الجناز... والشعانین والمیلاد إلى آخره مواضیع 
ترکزت قوالبها مع نصوصها الطقسية وکتبت لها موسیقی و الحان خاصة 
معبرة بأروع التعبیر و الدراما... 
استخدم السریان نظام الألحان الثمانية (اوکتا ایکوس) كما 
استخدمه الیونان أيضاً وهذا النظام یقوم على ثمانية الحان قولو هلا أي 
صوت. لحن عمدہا ویمکن تفسیر وترجمة (قولو ملا صوت) بکلمة لحن 
مسدا وأي لحن أو قولو من مجموعة البیتجاز مبني على جنس موسيقي 
معین و الجنس Gemre‏ و هو مؤلف من لہا ثلاث درجات موسيقية منتالية 
| و أربع أو خمس متتالية صعوداً d‏ هبوطاً. 
[Miro‏ م مسؤا ‏ اللحن الأول محور آلحانها (جملها الموسیقیة) 
ضمن آربم درجات موسيقية متتالية مثل جنس البیات المعروف حاليا في 
دول الشرق الأوسط (سوریا والعراق ولبنان والاردن وفلسطین وترکیا) 
وقبل الدخول إلى هذه التفاصیل أريد أن آنوه إلى 
-١‏ أنني اعتمدت على تعاريف أولية في نظرية الموسيقى الشرقية 
العربية وهي: إن البعد الكامل يتألف من ٩‏ أقسام صغيرة كل قسم 
يسمى (كوما) والبعد النصفي (مي - فا) (سي - دو) يتألف من ٤‏ 
كومات وهكذا يكون السلم مؤلفا من OF‏ كوما 


EA 


إن إشارة  b‏ هي إشارة خاقضة للدرجة الموسيقية ٥‏ خمس كومات 
ط1 هي |شارة خافضة Lays ١‏ واحدة 
2b‏ هي إشارة خافضة Y‏ کومتین 
30 هي إشارة خافضة Y‏ ثلاث کومات 
4 هي إشارة خافضة ٤‏ کومات 
ویعبر + إشارة رفع للدرجة الموسيقية ٥‏ خمس كومات 
1 إشارة رفع ١‏ كوما واحدة 
—2 إشارة رفع ٢‏ كوما 
3 إشارة رفع ۳ كوما 


—4 إشارة ٤‏ كومات 


-١‏ اللحن الأول صبد| [Aseo‏ المبني على جنس البیات وترتيب أبعاده 


ره مي« 3 فا صول جنس بيات 


۱:۹ 


-١‏ واللحن الثاني مها .اؤمسها أيضاً جنس بيات وأبعاده 
ره مي« 3 فا صول Y‏ 
٩ ۷ ٩‏ ۹ 
۳- واللحن الثالث مها .اهمها (جنس سیکا) و palad‏ 
ميط 2 فا Jj‏ لا 
٩ ٩‏ 4 
-٤‏ واللحن الرابع مها صح ؤا (جنس الراست) وأبعاده 
دو ره مي« 1 فا 
٥ ۸ a‏ 
-٥‏ واللحن الخامس مس ؤا aud Memon‏ کبیر من هذه الألحان یکون 
مبني على جنس هذا ترکیبه 
٩ # ٢‏ فا -4 صول y‏ 
٥ ۱۱ 7‏ 5 
هذا الجنس متعارف عليه في المنطقة جنس الحجاز المستعمل في 
الموسیقی الشعبية الريفية في المنطقة وقسم آخر مبني على جنس 
دو ره lb‏ فا صول 
٩ ٥ ٩ ٩‏ 


وهو جنس الراست المستعمل في US à‏ حالیاً 


۱۵ ۰ 


-٦‏ واللحن السادس مها ع۸ا جنس البیات وأبعاده 
ره be‏ 3 فا صول y‏ 
1 ۷ 4 4 
وأحياناً جنس نهاوند وأبعاده 
وو خي dux.‏ 9 
q £ :‏ 4 
7- واللحن السابع Ihanaa [Ao‏ على جنس صبا وأبعاده 
ره ميط 3 فا سمل 3 
٧ ۷ :‏ 
۸- واللحن الثامن مس ؤا aud | Lao]‏ على جنس 
مي Ap‏ فاح" de‏ لا سيط 
٤ ٩ ° ۱۳‏ 


E ES‏ هروک سادا مشش تين 
الحجاز 


وقسم آخر علی حنس دو ره مي« 1 فا صول (جنس الر است) 


LASS‏ نہ اوت ده 


رب قائل یقول هل كانت الموسیقی السريانية في عصورها الأولى تحوي 
على مسافات أرباع ؟ 


ته 


لیس لدي جواب قاطع لعدم وجود وثائق مكتوبة ومدونة کل ما 
هنالك أننا الیوم نسمع في ARS‏ التقالید السريانية الأرثوذكسية و المارونية 
والكاثوليكية على مساحة جغرافية واسعة بوجود مسافات آرباع يعني هذا 
حقيقة واقعة كل جنس من هذه الاجناس المذکورة أعلاه له لون سمعي 
معين وتأثیر حسي معين یساعد على التنویع والتوسع في الجمالیات 


الموسيقية و التعبیر . 
هذه التراتیل محمولة على نصوص شعرية اغلبها وقسم قلیل على 
نصوص نثرية. 


خصائص الموسیقی السريانية 

۱-موسیقی متوارثة نقلاً جيل بعد جيل عن طریق السمع والحفظ يعني 
(تراث شفهي). 

۲ تتسم الألحان والجمل الموسيقية بطابع البساطة والعفوية من نوع 
السهل الممتتع؛ GY‏ غاية هذه الموسيقى كانت توصيل جمهور 
المصلين البسطاء الشعبيين إلى الروح المطلقة إلى الله. 

۳- تحوي الألحان السريانية مسافات أرباع كما هو الحال في موسيقى 
الشرق أوسطية (العربية - التركية - الفارسیة). 

-٤‏ تعتمد على الأجناس الثلاثية والرباعية والخماسية. 


-٥‏ ترکیب الجمل الموسيقية تركيب تسلسلي» الدرجات الموسيقية متتالية 
الواحدة تلو الأخرى صعوداً أو هبوطاء ليس معنى هذا الکلام أنها 
خالية من القفزات الكبيرة بل توجد في كل التراتیل» قفزات ومعظمها 
رباعية أو خماسية أو سداسية أو سباعية في بعض المداريش. 

yoy 


7 معظم الموتیفات والعبارات لها تراکیب لحنية مميزة خاصة بها. 

۷-قسم من هذه الألحان تساير وتوازي العروض الشعري في النص 
وقسم آخر مختلف مع العروض يعني للجمل اللحنية ایقاع خاص 
یختلف عن إيقاع النص الشعري. 

۸-کل مقطع لفظي مخصص لدرجة موسيقية واحدة غالبا وأحباناً مقطع 
واحد يحمل درجتین موسیقیتین وأحیاناً ثلاث أو آربع درجات. 

Ul‏ في [Noo‏ نجد المقطع الواحد يحوي على AÍ‏ من عشر 

درجات موسيقية أو أكثرء وکذلك الحال في التخشفتات. 


۹- صيغة أو فورم أو قالب الألحان مرتبطة بصيغة القالب الشعري. 


A+ A+ A+ فهناك أخادي‎ 
A-B-A وقالب ثنائي‎ 
A-B- C- A وقالب ثلاثي‎ 


وهناك قالب متتابعات (سویت) كما هي الحال في الارتجالیات 
اللحنية» Cus‏ تأتي الجمل اللحنية الصغيرة ثم الكبيرة bast gl‏ تلو 
الأخرى بأسلوب نتابعي ومتصاعد في مجال الجنس الالنی ثم الأعلى 
ثم الأعلی ویعود بعدها إلى الجنس الادنی الأساسي. 
٠-الموسيقى‏ السريانية کونها تحوي LaS‏ هائلاً من الموسیقی الشعبية 
التراثية للمنطقة يعني Lel‏ تحبوي دلالات ورموز ومضامین CIS‏ 
علاقة مباشرة مع الروح الاجتماعية المميزة. 


jor 


إن الشعب السرياني لیس فقط بشر بهذه التعالیم المسيحية بل 
ضحی JS‏ غال وثمین إلى درجة انکار الذات من أجل الحب المطلق 
والخير المطلق ورکز کل روحه وجدانه في ایداع الألحان والتراتيل 
اسا عم ھی رف المسیحیه السامیة: 


الأوزان في الشعر السرياني وعلاقتها بالموسیقی 

كان الاعتماد في ترکیب أوزان الشعر السرياني بالدرجة الأولى 
على المقاطع اللفظية المؤلفة من حركة صوتية على حرف واحد =- 入‏ 
أو حركة مع حرف ساكن We‏ - ح: أو حرفين ساكنين بينهما حرف 
محرك مثال aN‏ حت 

وللحركات عند السريان قدر واحد من الزمن سواءٗ كانت مشبعة 
أو مطبقة مثل pao-‏ 
أوزان الشعر إما: متساوية الدعائم 

أو: مختلفة الدعائم 

وما أورده انطوان البليغ التكريتي أن للشعر السرياني المتساوي 
الدعائم إحدى عشر وزنا 
الوزن الأول : يتركب من ثلاث حركات 
الوزن الثاني : يتركب من أربع حركات 
الوزن الثالث : يتركب من خمس AIS a‏ 


الوزن الرابع : يتركب من ست حركات 


۱۰ 


الوزن الخامس : 
الوزن السادس : 
الوزن السابع 
الوزن الثامن 
الوزن التاسع ' 
الوزن العاشر 


الوزن الحادي عشر: 


يتركب من سبع حركات 
يتركب من ثمان حركات 
يتركب من تسع حركات 
يتركب من عشر حركات 
يتركب من إحدى عشرة حركة 
يتركب من اثنتي عشرة حركة 


يتركب من ثلاث عشرة حركة 


وقد أنشأه وافا الفيلسوف السرياني. 
أما الأوزان المختلفة الدعائم 


فهي مزيج من أوزان متعددة و مختلفة مثال: 


8+3 أو 4+5 أو 1149 


من کتاب Lozo Lo‏ (للمؤلف اسحق أرملة) 


وهكذا وفي نصوص الشعر الموجودة في البييث كاز نجد الژوزان 


11-4 ممثلاً باللحن 


11-4 ممثلاً باللحن 


5-4 ممثلاً باللحن 
4 5 ممثلاً باللحن 


w © > > 


)4 - 13( وهنا أضيفت حركتان بينما موسیقیاً فالجملة هي الجملة ۸ تماما. 


oo 


11-4 لحن A‏ 
نلاحظ في السطر الأول والشطر الأول في جملة توف Joouy‏ 
أن وزن الشعر 4 مقاطع 
بينما الوزن الموسيقي يختلف عن الشعري وذلك بإطالة وإضافة 
حركتين لفظيتين هما ( ۲ ) ( ) (ph)‏ ( طا ) )£( 
لتكميل الوزن الموسيقي مما يدل على أهمية التأليف الموسيقي والإيقاع 
الموسيقي. 
مثل هذه الملاحظة موجودة في كثير من الأماكن في المداريش 
وال قلا وال oss‏ وخصوصاً في ال ع هسدقا läsa,‏ 
وتفسير هذه الظاهرة هو: 
UJ‏ ۱ - الوجود المسبق للجمل الموسيقية والألحان ثم ركب عليها 
النص الشعري. 
أو ٢‏ - إعطاء الأهمية الأكبر للتأليف الموسيقي 
ud‏ أنا فإنني أتأكد من صحة النظريتين lee‏ 
الأولى: 
الوجود المسبق للجمل الموسيقية التي كانت تغنى بنصوص أخرى 
غير مسيحية. وما قيل عن مار أفرام وكيف قاوم البرديصان العالم 
الغنوصي واتباعه الشباب الذين كانوا يخرجون جماعات جماعات 
على ضفاف النهر في مدينة الرها مع آلاتهم الموسيقية مستمتعین 


yor 


بالرقص والغناء والخمر. كان لا بد ل مار آفرام أن يعمل شین 
لمقاومة هذا التيار فألف جوقات غنائية من البنات والشباب وجعلهم 
يرتلون الألحان الجميلة المنتشرة آنذاك بأشعار ونصوص مسيحية 
جديدة وهكذا استطاع جلب الشبيبة إلى حظيرة الكنيسة. 


الثانية: 


الفكر التأليفي الموسيقي المبدع كان أكثر أهمية من النص الشعري 
وأذا عدنا إلى حه ساقا الخاصة بال ass‏ هاحتلا مارأفرام ومار 
يعقوب سوف نتأكد من ذلك. 
الوزن الشعري في ال floss‏ هو نفسه في ال عه‌سحعا لکن اللحن 
الموسيقي في ال عهسحها تراه مختلفاً عن لحن Mess‏ وبحيوية أكثر 
و تفصيل وتوسع متصاعد أكثر. 

وهناك في ملا LX. odse‏ / فرصا 

نری: الوزن المختلف الدعائم 


5- 5-11 حرکات الوزن 

(A) لحن من ثلاث عبارات موسيقية مختلفة تشکل جملة‎ (A)c-b-a 
حرکات الوزن الشعري‎ 5-11 - 5 

(A) c- b-a 


Laopo مسا‎ aso Laso في نموذج المداريش‎ Ul 
حرکات الوزن‎ 


٧ 


حرکات الوزن 4-4 .۰ لحن 8 
حرکات الوزن 4-4 لحن B‏ وهو القفلة 


وقالبه ثنائي ویتألف من لحنین A * B + A‏ 


متساوي الدعاتم 

حرکات الوزن 7+ 7 لحن ۸ 
حرکات الوزن 7+ 7 لحن ۸ 
حرکات الوزن 7+ 7 لحن ۸ 
حرکات الوزن 7+ 7 لحن ۸ 


وهنا نتذکر القالب الأحادي الذي یتالف من لحن daly‏ مکرر عدة مرات. 
مثال آخر من عب تا La‏ - هسه ن losas.‏ وزن مختلف الدعائم 
الوزن 9-5-7 


15-10 


14-6-15-10 


مثال آخر من Nad [e Nas = Kes Gato‏ من مسا 
الوزن 11 
12 
11 
بداية الجملة الموسيقية يعني الاولی واضحة ثم الباقي إلقائي 
رسیتیاتیفو ممسو خ... 
نری أن معظم الحان ال Lies baio‏ غير واضحة المعالم إلقائية 
حتی أقل من العادي/ آما ال IN aax [Lass‏ 
فان أوزانها من نوع متساوي الدعائم 
وجملها الموسيقية واضحة وبسيطة وجميلة وشعبية ضمن قالب ثنائي 
اچتاا Lush‏ 
۸4-4-4 
B 4-4-4‏ 
ومثال آخر ولیس بالأخير oi, flick‏ اهم — مضا 
-١‏ الوزن الشعري 
A7-7‏ 
A7-7‏ 


B 7-7 


yoa 


؟-أما الوزن الموسيقي فإنه مركب من: 
4 =[ 24+ 4394 24424« 24[ 

هناك حرفية وصنعة موسيقية عند أجدادنا على مستوى كبير 
فتصور لحن بسيط شعبي جميل لوزن شعري متساوي الدعائم على وزن 
موسيقي مرکب حيوي وا 

إن من یتعامل بفن التألیف الموسيقي يدرك مدی صعوبة وعظمة 
التألیف عند السریان الاجداد. 

لکن حالة هذه الألحان في معظم كنائسنا هي حالة تهلهل وتمسخ 
وذلك لقلة وجود الشمامسة المختصین والجوقات و المدربین الاکفاء. 

إن موسیقانا الكنسية هي من أهم ترائاتنا السريانية الشفهية التي 
تحوي في أعماقها روج asas‏ :اشن السرياني المژمن الذي أحب 
المسيح وضحى من أجل الإيمان كثيرا. هي خلاصة روحية الشعب 
ومعاناته علينا حفظها وإعادة أدائها من جديد بشكل أفضل وأروع والله 
مع العاملين. 
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.ہیں 
ہہ صفرصب کات سا 


c» JA xal‏ سل pix Lajas‏ مده wor [FN EQ vasco‏ ام 
Poo cua ex! ae obese FECE hy lec. AK X‏ ههو 
pase ETE S qv‏ وب كمد Sx EL‏ ایحا Lo‏ آه من 
as AN -‏ ٹخوا qt pasito Loo Laid)‏ حخصصها فلا 
o‏ رخا —— صب palo‏ ه ماما wes TOREN‏ وؤەسا؛ 
L, pm‏ وضحهخا Lalo‏ رېت کنا ه نه صا مک 
پا lo 320-5 ol‏ تھا ممفمتہہا خو حضا: : Lax Lao;‏ 
ISS‏ کے اه loeo .does ha lez) 从 2o lex S‏ 
فيد سیا JAeNIAS JK 26 S oasoro‏ ځاسه SNS‏ 
مي poo olo‏ سه امه S Ule‏ حر ods!‏ )په قدو 
Maso‏ ناه A o‏ به cs Les c»‏ قلا ca exa)‏ 
مېا أامحده تیه ce‏ سپ wis‏ ريسا هيدنه 
aa illo‏ حم حک Lis)‏ حم سا asia,‏ لخصصه ام 
هشکمه اه ۍ Kal ov2 <° ja，‏ سه como juan Laeli‏ 
JA ise‏ ګښ ها bas LA。 八 、_iam eM Las‏ 
vada‏ حا وص بسا. 

اص انا اک حم صه hy «e 909 Le Mx  —‏ كود 
وهه i aw)‏ مسا La) Nox Jo xo,‏ واه مها وخصا 
وااسهت که. اڪ LS‏ > هط( اسر p šol,‏ 
شحخ۸ا JL go‏ سھممدعۂا IL hodo‏ حب ونمدحے؛ 
ەوە Lia E,‏ آى نا ho Lo S atly‏ اه مٌُعه!( 
مسحل۸ا Mol, 人 小 人 oo‏ صصعله لله شا هنحنا 
تما سے را LM» on Kooy llo Aoi Shi‏ 
Joi ve aeo beso‏ وأهحسه ضانا ammo flatwol hec‏ 
ey ara: er‏ ابي حرصلا [PAN‏ وه صا. 

Lail coal جسه‎ Nal looks) La; Lisi. -— c» 


yir 


warmers‏ مڅخه «ooco M‏ سیناا [Kates‏ سكمفۂا 
أحصا وسل sjans lissas ma‏ مه‌خضا ه ځُخځه!| لس 
Ladd; Lons Je‏ کب امحت؟![ Jine; Jae [Kas‏ 
c» Sar‏ 3 وب «مححه a$ do Joss S co‏ 
مکنا سف فا ةنده بده wild JN aa floras‏ 
wok onal JA c3, is‏ ځسىمه اه يۍ pes ERROETAN‏ 
JA Los‏ رپا خئمه ظا vos Lad 从 of hes JU‏ 
وه سنا احصا 9-333 -JLoiSA. 9, Lists ree wre)‏ 20-2 
Jo, oó; Alo ox)‏ سلا ,سیا JAN Ns‏ په مس JA‏ 
Lane Lond Jao;‏ کلم تنا مسا o Ji soo‏ 
[boom -AAA a.s N‏ مسا Ilion‏ مس | 
حتحمه مب J hoa‏ آه مب اکر 053064« exl has.‏ 
كز Liai‏ صکمه‌عا پش 
همپ jaa‏ چن po Jlo Lias‏ هه لهس oa Laada‏ 
مبحههدا ولات اما > Sa 八 一 全‏ متا Loa‏ 
Lisszocx S rage y> biao moaia Nay‏ انحنا 
(omy‏ خاستا ayo‏ مب IN aS‏ ماب 
رة ادد y v>‏ جوسا walas anao Jo,‏ 
JM xai‏ احصا Lady alia? Lasy‏ حصا 
wasaa‏ و هوس x.‏ وب Lor‏ رض ہہ 
ا تایه ص oo Ljos‏ کېښنما مہما ena do Liars juo‏ 
Laso lasse; bes,‏ ,حا زی ہے 
همي e eS‏ مُبتما 030,0 منصه څهه کنا ېه ما 
مده ما 83300 olas‏ حڅحا Logo‏ وم مصیا؛ eM:‏ کم ما 
Loss‏ آسحه‌فا وطکھتا ex Jonas‏ حلنصا bos, Ke‏ 
lads‏ ٭اححہہ۔ ESS‏ رها متب کہ ladi Joo‏ شهدا 
bso’) 2A as‏ وا Jil ERT Lock ao worjolo qas‏ 
“oa qasiy prey S, l Laser PRF loo,‏ ەس v»‏ 
Lo Lie No ode‏ کون )22 . 154( وهه Sal‏ 
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JEFE AS‏ ححراا T «onol‏ — هه[ سے حم فك 
Joos hako‏ خحه ستنا ہر )00 رعا 
Lalo Nod, v‏ لاه شا :of 人 oo Leoi LSS‏ وہ 
> سي av 入 Jaai] Jae pao‏ سم مب 
تاه بو ی حبه سا وخاصہ:ا laas Lins moy‏ ههه( 
صا pis aman iem, les:‏ لا صقا کے ce‏ تشه 
سیناا سل مب Josi, Loasa, Loko s> 人 -> 从 -ae‏ 
NET‏ ؤم IL xo‏ رها وحضكه Lo oi-A-5llo‏ 
مها صوخلا صن افيص ترمسا hi3 -et‏ وزه‌سا laxo‏ 
وصمه تنا L poo‏ كب ونم Soo‏ کہ wl‏ مف ol Laal‏ 
— ځاهه څا وسل La Lio Lilo Liso Joe‏ 
CY ee Ll. Le od alil‏ کسه نا واه‌هنهوب 
أاصاصه 入 seo Liama‏ کوب هسب | po‏ زب 8-20 o‏ 
ses‏ وا لأححزه RM La SSA‏ سے Oba DOM x,‏ 
PERE‏ ه مت و هه بو ی .ea vM.‏ بي هت هيحد 
eio so vod dots‏ حسملا lishase secet)‏ = 
sete‏ ح سا h> VAN‏ حهحصا وحباا سه ¿oso JA‏ ولا 
رخ كقلا بوكب wise Lusk‏ ملا Nad Ludy‏ 
$ed, Gol aono JÉ, ol Jael Nad o Y‏ شرم مب 
Jaco‏ کنبا Wo coo Xa. mole NET‏ مه p‏ 
شب sk) Baal‏ لائمت مب صُدهوحتا. 
parol -ia <°‏ وپ oll, Jusl < elo‏ ہم WI y‏ 
“ool‏ هجهل قیلمنشا acaso‏ سن Loos atike‏ 
کل Ls Lannio Aa y‏ رحخا L5lo smite‏ مم 
Myra rio lord dager jaa. Jae ha JEn Ma‏ 
,فق oc c» — Ma Il Jul sl IN ho‏ 
ho Jiwo‏ نتاه!( ول Lino Ns‏ حهضا J&ZiXoo‏ سید 
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6M as Lako Le pao مزال‎ s ja a N لات‎ 
,لاپ‎ RNS سنا كحتب‎ IDS 

fas} ox: ha; مها‎ el K vem Laks Le ooo 
مها‎ Jae. slo Lad, oo M ولس هه‌شا.‎ Liams 
paal cite. wajani eR مک‎ Lanz, کخسمقۂ۸ا‎ 
حقعصحا‎ Load Ilo hal, Lia, ,خملا‎ haa oo هغه تما‎ 
IRS polo انحل رمحا هه نه‎ hojo Lanan Llosg 
معتحا وملپ‎ lica; Jf naas Load) لحب‎ Lo, SA po 
AN oma o حمفحيسا تعن‎ jaX اتوم‎ boss DAS 
۳۳۹ me e Nox N ەسە محصعدناأ‎ {Lis هکله‎ JA JA asa T. 
— sol سحن‎ Lp خصلا‎ Le soo Nan 
څه )که(‎ od Loo? 1 人 نعما يتنما تمهت‎ 
wore - Lod ده‎ Ig And, مها‎ jus ممُکمۂڈا‎ 
کله هوت‎ Male Jo Hio Neo L NZ RW WC 
قلا سم کعناوۍ‎ v» pre Jio 人 > jul aK ( صوكلز‎ 
ag asal Lica) ct هه نا وه ,منا. سو حشنه اه‎ ¿ell 
Nay کے‎ JE شركة کاهه میا رمحا کې‎ ag 
Laras fra? coorrraty je & اه تححا مب‎ s d 
LEES 

Jo 人 -ia laSo Loiad Lams چا‎ be eec Laso 
从 > دحا‎ he SS Jodfl hes نوخ‎ jony کے‎ 
Aaa اؤا ه هه حهُۀ‎ a so tliy کڈ‎ fic 
مخككمل.‎ 


j^" 


الفهرس 
تمهيد 
الترتيل في الكنيسة 
الترتيل عند السريان 
نشأة الطقوس والألحان السريانية 
طبيعة الألحان الثمانية 


الاشحيم 
البيث كاز 
التصميم البنائي للموسيقى السريانية 


أسماء الأناشيد وأقسامها 

الببث كاز بالنوطة 

فهرس الألحان - صوت البطريرك يعقوب الثالث - صەسا 
فهرس الألحان ‏ بحسب المدرسة السريانية الرهاوية ‏ صسەسا 
المصادر 

مقدمة الأب الدكتور الخوري جوزيف ترزي 

مدخل إلى الموسيقى السريانية 

الموسيقى السريانية - بالسريانية 


YYY 


DYes 


"my دولار‎ ٥ = دولار كندي‎ ٥ 
دولار أميركي‎ ٥ = {qlee + ۵ E المجمو‎ 


AN 
ETA 


Loo 3 loe, oy 


Es 
= 


“ادف ped be (a,‏ امم AS Z,‏ وما 
Sty‏ که les‏ مسد من ها s ape‏ مت 
a‏ مب وا اسا لاحم نه من PAD‏ 
مدا dm hd,» dy tan s‏ سنا yso‏ و کش 
قم ONG‏ مہ lou‏ وتھ لما ls‏ له للها 
OS‏ امه ته ہک او کے ^ 


Lush Joos اوھ‎ 


— 
۸ 


ERE ہے‎ o — — m — J 


/ گن کہ سے — —R———3—‏ ل بس 
wO‏ = یسور مسب Ca o ta d- e?‏ 
تک 


puis] ۳‏ يه کچ اماه هج osi‏ د 
asl‏ ترجہ lese‏ کہ نہ . که کالما 
Sheet‏ نهنا t MA‏ ملق انحا 
دناه کلم کھیسا ,نب ALS eil‏ ځه. 
ۀل مد ol. lors‏ تاه لہ هه مسا 
مره و 2 5 رچ بات خی E‏ 


اوھ „Joos‏ اط LA‏ 
1 له = 


— > » ںا صد‎ T 
Ia Xe dumm. گتاحقظما‎ thay du wat 


= x 


U pace ہے ا‎ — EN 


E loose e LS Ca s LS ol 


. asia هه مها‎ US ast] Ns; 
مت‎ LARA, ENTER 
Vues Coosa. وکا به سا‎ Howl iss of 
حكه مهو سك مخ . و رجه باجم جف تحكاه أت من‎ 


is x his‏ مت +٭ 


Lx» 3 lou, Dy! 


I‏ سے 
n - 7 fF‏ سا ےر ” 
eA ALT‏ کہ 5 مغاہتسٹیٹ as‏ وكا اس ها 
F‏ پر په SSS‏ 
ANA.‏ فی Q [A UN 12 XN Wess A R^‏ یه 


هت ات 1s < ® pa‏ 7 ما eqn‏ که عا سلا 


سا سنا ےمم nm sali, 5 Rad‏ کمن که حة ولد 


3ی و Je‏ (ومها اوکساي مه مکی وه de Su‏ 
es eis So‏ ذو سھا حخنا وذ سا vasata‏ 
اج - Las‏ مەی انا مب کک نا A sas‏ 
ajaka‏ موا Lisaa‏ 8 ساأه هئ hayo‏ 
RS‏ 2 الا S pao‏ کال هل مره حو 2« a‏ يا 
هی W‏ :< له شه el:‏ ترك کا کله هه حسا| 


<: 


& خم‎ vente a Sr NUES حره جنل‎ 


Lax 3 Joousy اوه‎ 


7 و 


< = NA Ges $ شا‎ MR RS vul هکلم‎ 


ا Si‏ سا هد وا حاه دسا TE || a215‏ 
SS- aas‏ ہج نما أ دم < sol‏ 

T اې شجدا‎ X pisl l سر‎ 

RON MER lé. GalL‏ ائہ ف ممعا 


SEE 5 fe‏ .یه ده do‏ و هس 
cr? ۰‏ ۳ 
^ £ ایو ره بو T‏ 


NA X با‎ ENSE 
+X 


Li a. Joos اوھ‎ 


تسم ہے 


حاف نها هه وله 1 »متا 


به < ك DR‏ و را L4‏ 


= یی بیش 


bial‏ مه ما وی یں 
اخ څه ‏ يی من Hx‏ صن 


Š a. Feci AN وا هامحا‎ eS ذه‎ 
E LS] bask ېا 7 ۰ تلحه ودح‎ ands 


n TEE 0857 
0-2: Kez شا‎ tines LÉS کې‎ AN 
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Laaa „Jooss Sy 


` کے 
< - في م 
کے سی یج ب غه :ډ Vain ISSS‏ 


وھ وئمت! ٠‏ و جديا LIX‏ و aaga‏ وه کنبا وک 

EIE‏ .ەم 
واه جد Dac Ace:‏ 
ئی را مدوم حه مدمه یھ ° seo‏ 
۶ کت كلت کک کا 
لا Moz‏ مد um‏ رت 0 


„Joas Dy‏ امسا 
سط 


d‏ ود 
EEE‏ 


سه بو 
a=‏ 


ul 
کت انهه‎ < Mea eas 3 


: 


XT E VIS CAN ہو ها‎ A 


مود 


ومن 
oe‏ کیہ و یڑ وھ مضه سای 
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پا ې‎ 2 bi 
حا‎ ex په پت‎ tr oS LU eh) همه‎ Stakes 


EN 
—— چو و بے‎ 
يه‎ x جع‎ 

m——— oe 
ا,منه زا کمک ېسه ار‎ -at ہب‎ 
ECCO DICEN 
باتفا‎ eles مات أ رت دای‎ 
اما کله ان حا یت مه نې‎ ٠. صمح شه‎ 
حملا »میک به.‎ m هذا‎ . ens aspe LL, es 
5 وهاي امج مته‎ ۴)7 otez Laide 


T LE < 


$ 


EEG EE waiti, IN oio 
عت‎ A آنجا‎ IDX tis) 


eink Vias‏ .هک نه مل اه S So‏ مہ 
T =a EN‏ 


» زا‎ asta, e eras مت( کا‎ aS os 


=== === === 


dil I wv وه‎ V 和 va Sew UMS 
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مدا E‏ ٹک مات به. 
وکح هف لاوم “SS‏ حوصن مب حو کک 


RE Wa, 


SR N شا‎ I CUN 


了 
aca 


1 MDS حت‎ LOSS AA شا‎ 


(eed Wk‏ .ف 
كني |Z a Ste JL Se‏ مها د وون 


Lah WN She رما‎ HE ys 


mE d ۶ 3 په‎ 4 
Lals ہہ‎ M ES څه 154 5 أها‎ 12$ 
> 2 اه‎ Td 


d x. ^ T, =‏ 
نا . خئ کدل تسا کس مځ 


کب Les‏ وھ نج هه هرب دا 
se al‏ اسا anfa‏ اي ٤‏ امبم Sn. ENG api‏ 
Lime‏ وت ونت ولا كج سجر کا که مده مه هداب T‏ 
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eMe‏ کخبار. شا 
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e دشک کته‎ aniani. &: e ىسا‎ 
GAS Ii ES ws من‎ yasay ره مه‎ 
% که ما‎ les و‎ ees Inne SONG 


ییا 552-90[ حمه هد وس es‏ 1:535 شا 
usso. Vad pense S Iss‏ عو خبتا 
کک څحه yamo fias‏ خهحسا کې سم siais‏ 
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WS Z U. =‏ ا کہ کے كمكا “لل 


غو ی Ms das‏ وأ iat $s‏ یب وك 
-SA‏ ها Y. L: “s‏ اھ مخت 
E‏ اائمند نع ها 
s»,‏ کا کم + 


A aT‏ ہے 
مھا Insis ua NS 人 ass‏ 
A Ar‏ 


ة ند که حي تمد + 


Lush .lai osse 


عا W‏ حا GU‏ امه ها ک ا مشک eV‏ 


سس سس 


كم vj‏ مخ( عبت i‏ حم ھا وج ما 
tisto NU asss o=.‏ ا 
حځهکدا en ell LA‏ ا و Scal s‏ 


exo‏ وؤصعا. لک شا 


wo‏ كه NS‏ لها شی .اه 
Aye‏ شا Lose‏ مب همم 
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کم رما aste DS‏ هكل tes s‏ 
ه تا حا دمب ISLE‏ وحخ من pias‏ حا 
DO 21,1‏ 
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سا عا مما. 


Iasi way 


‘ar 


جه حساأ 5 کی که لاحا و مج و ae‏ فب 


— “1 9 کو‎ Nasi ENSA lias 


Petite omy ها ہے لا‎ gas سا‎ ٩۳ هک‎ Nas sil 
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ie ys ‘pola, | us.‏ فا حكاننا 

viN, لحرا‎ ance al 
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کے کے ےک کے کے کے = SS‏ 


1 < X — < ته‎ ON LS 


Were Kueh ک‎ SS lesum. تمتها‎ xx LL xx 


— کڪ 


محا ور نس رکھب 5 


— a و‎ 


مهت کد Lis‏ نه زا É ema‏ ` - > تما 
تحص میا ه می | < که l— trots‏ 


2 
سا ووخمت نه ښه زا 


ان ېی سه انا 
مشتحها! بسفا AG‏ مه LES‏ 
pe‏ هه فا مات 
Sous aise‏ 
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چی مهود شا 


sr eee یم‎ 


په So ead) oo [Moors‏ حا 


Qj 5‏ حا حا lays, Leena IKONS‏ جنه 
SS‏ فا همح شتا Lass‏ يکم ahap leas‏ 
سر وت oN ds Wo Leeda oS‏ 
Ka tiene | QUA‏ مهما ميف کاردا 


01 taw sas بت‎ kasi 


iiam 
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(A) حضتا چه‎ Lassa [Kaos په‎ 


کے با لش ټژنغعاکامځ Ow‏ کا £ على 


X IS. ljam wid,‏ هڅه IS‏ هنام مب 
a sull;‏ مد Lam a < cane SS‏ اسا Fe‏ 
T INA ONE‏ کا ن NS UR As,‏ 


so S هک‎ 
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پو ل 


(Y) ex, Maes ححه حا‎ .人 -> په‎ 


Mia کس مُا حها‎ SN xn a ب‎ Sau, 


شحت لها Spill‏ هي Has‏ و نكس ده زا 
و لا ودک en. oS‏ جنات ه حدما 


lazo ljam of Jao پپه‎ 


= — مت سج سے p‏ 
تل رس سے سے کے Sa‏ 
< 


ti گے۔ يمت ای‎ t; Pac, 5 


SS at 


= ` 


dac cu c Eu |Ë د لتا کے‎ 3 


SSS 


x te sU SLA, 2 و‎ tomes Sea 


=£ 


A t;‏ کا سچځه گا 


له (Fence‏ نها ry‏ هت اه ها كدت 
Wes 和‏ مها نت یه jas‏ کنجی هه p‏ 
O B,‏ رچ اجى امه ها ljam S‏ دما oso‏ 
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په [A sois‏ . و مجح 


ساهااه کچ po‏ جاک بدا 
Meha‏ سر و ا حم لج ھتاہ 


ادف شه 


Pp yp Kam ړګنا وجبه‌حط.‎ 


= SS 


وک د ورو کي د لا 


MAE t ندرک‎ Zai: D a کر‎ NCC US 


— n 


mye Mass‏ مه lo,‏ اکاک 
o‏ حامج pha Rea‏ لاس دمه ase,‏ تھ تا 
R died NOS‏ ههد حدحسًا TN‏ اس تاب 

میا 5 
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رفا Nw‏ په ممصا صا چه C0‏ 


lam NE‏ مده MAN. ۳ LZ‏ خم 
:0ھ Nui‏ 
د :اعرف اها ركنا مھ E‏ 

a يھا‎ "aan sls کا‎ plas Sif 


رفا om. sors,‏ 723 فذحا چه )`( 


^ 


کا با کت ا SZ LP‏ تشه Ww‏ 


— ڪڪ 


udi nho np yobs زج 7 مه‎ o 


SS اي‎ 


5 as و په‎ ONE مه اج بچ“‎ xX 


= 


We‏ 48 $$ % کا مه LABES‏ کا کا 


د غه غه موه i‏ 
15 کا )!اه کنا لا ما تاه اڅ لام هو 
AEST:‏ هن بسا متا تس کب 
po‏ احا ممه معنا NGA Iss.‏ و کله ساب 


3 21 IS ema. Lo lass 
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pap Aud. وحدمحطل‎ ke, 


< 5 


mi‏ بعد سه لا بارت 


e‏ تہ و ہد سن 
lll me‏ 3 


Si Loo کې‎ Lese ړګنا‎ 


NOS سا‎ Bey ما‎ 2 x 
ress Qaa. is دا‎ see کمہ‎ 


^ v 
دشي‎ 


Las, هر مو‎ US هدنک کت‎ ant 
مھا کا اکا‎ he سنا کاک ود س‎ 

me كب لا زجب‎ las ؛جم!! هه رت هبه‎ laca 
pun حره‎ MONS Sano حامجا‎ lass en 
— نگ‎ Maas; کی‎ < Te 
oce ae سب دا‎ sa هی حم‎ y مہا‎ M 


Daan 210, flasa dA sors, وهنا‎ 


2 ^ ^ f 22.2 nm EM 
هت‎ IL يجمه‎ Shui kos s ys. in 
72 هرا‎ Ad کہ حمنا هنا تاه‎ 
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em 7 Lsa saa | ےه صجی ختت‎ CAS 
人 < 3 Is, SMS هه و اج‎ e l 2 
Lm, [E مم کلجۍ‎ Kial, مه‎ 


14 


په Ian‏ حم racio oda‏ چه زه) 


W C et iS WE T d.n که‎ Sass M, 


— a, نما ھنڈا‎ SNS — sl 
لا مها هلا‎ thes Sas ,لا‎ LT S Sad 
. SOA LA WW MALA 


(Y) ex, bess oss Jae به‎ 


L i nd SL مھا‎ S<; GS 
LAER لجا لا‎ Sax 5 نمی‎ 
| اما‎ S E. 
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个 مو‎ 
Ba ads » 


-PX SQUE SAT. Wut Tu, 


جح 


ls Lar, ASA S.‏ ناکم ک8 سای تم 
o‏ نحو ans; sacs la salis Wass‏ 


تج مساق سا مكلا aala; Dp. ts;‏ "ده 
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seas واد‎ [Lass Jian پپه‎ 


Bias کہم‎ QS. ناما وسن‎ 
| SC u, Eas aaa le 7 ES GLS 
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ae Sem, محهدت ماجھنا‎ ° de ana lo poral 
”” > 


aias Sis; LSL فش سے‎ CEES 
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wands uit; flasa am. fhaa په‎ 


-es lis)‏ ب !أ Kx‏ مت «ell KE‏ هغه کش حا 
محا losa Los Nase,‏ أزحا میں Lf bao‏ 
1٣ 3 li 9/8 Mua‏ مشا بوک و يحكز مت به 


入 م‎ 


کشم رگا اک هب LOS‏ امل 
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أحى حل چا بخره يب Das ane GLE‏ 


ړا ol Jaa,‏ سه سیگ سا CA)‏ 


Ios Sa tan Bul ces s. SLM مها‎ 


Sy al لته کت‎ M 


Boke lane as‏ ه Gee‏ تم می 


> د 
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(A) e, ox 4l لك‎ -Ne بمحلا.‎ he 


ks ks‏ من ہر 
ے کہ سن —- iss‏ 


متا رکم ریشدرا متا که 
lines La‏ و سح ase Wea‏ ادا سل 


VS اب کهمدی‎ Sass NXN aaan که‎ N 
Miel, Laaa N ڈاعلت مک‎ l; š 


مخنه .: 


layas WES Iig تا‎ Jess رھدا‎ 


- حلا ل > . = > 2 
وگ هه( su‏ بمتہ ا اي MN‏ ےس ھت sh‏ 


Les‏ ها 


z == ” = >” = Tx LA 2‏ جم ھ 
—s Lis‏ ه حخے وبے 2 
e r‏ > » ہو 7 5 
OE ٨‏ ° همخه !أ S‏ و 
Ld >‏ ^ ^ 

— ۵ Lana g mÀ 
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(A) ex, ک .انهه‎ who بمحطا.‎ he; 


pila X.‏ که la Ras o lm‏ حه 
alil.‏ زدکا شب تسل Sah La‏ 
أنه ۱۵۵ کنا ا شد EX‏ رک مها 
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Daas. -ao fhasa faa, ke, 


ea XI ا‎ ELA مه‎ C نوت‎ 
s كم متخا‎ Las V, مهه‎ 


Band. وب‎ Lass am Aang le, 


eX BB A -— Lu y> 1 Li. 


کنا رووا هوا 6 RECON‏ 
ڪڪ لس يه 


OS‏ ہے شه مهه ms‏ لي كله کټ 


=== == 


لاه گام دل SOLA AT‏ جو چ Las‏ 


i Z; MS 58 LI اس‎ 7 pissa 2 7 


ييه 


T 


EAD if‏ مو 


Lise‏ او نکی LEZ Ess N‏ وهب أ 
LS‏ ہی حه لما elisa‏ لف 
هنتا uoo Naa anian,‏ حدم وبا 


ها iuo,‏ و سل ق خی 


8-1 leo ارف‎ 
oom S aF -4 حمحصا‎ ol -3 poal IL -2 locus اوه‎ -1 
زحاو-‎ AD -8 Joous ححصا 7- اوھ‎ cola. -6 منم‎ J-5 


16-9 yha ¿Nse 
Spaced Leics: کاو‎ haot] 
ملا‎ ood Linea -8 مسسا‎ [se 7 ood حدحسا‎ -6 Liv uray -5 


24-17 laxo, مہ‎ 
Laas ied -4 هدم مل‎ qe -3 دروب عصحھ‎ -2 mans bode -1 
Jasto naam -8 br cos -7 انا‎ soared -6 وؤصعا‎ oc -5 
32-25 cxi be 
law we -4 لاحا 3- صا وس‎ oS Lean -2 Islas آپ‎ -1 


E -$‏ ساد صاب 6- E -7 «oa. y Linas‏ اوم amar Linon -8 flaw cpa‏ که 


40-33 Jo LN. eis 
کرحماا‎ bys دا‎ -4 whipa نکیا ها 2- مهسا که جح 3 سل‎ mas -1 


5- مسا لا حاار 6- wem e Re‏ 7- حم اصدا Laaa -8 wis‏ څې 


49-4] Loas 
la. Fo حي‎ -4 lee» 195-3 افخاا ته‎ as -2 IN سما‎ -1 
Li va) -8 Lao 2-7 په صهي کحۃا‎ -6 Lx; احم:‎ -5 
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— pir -1 
سیا‎ a -5 


1- يه حت اما 
lAa -5‏ سنا 


Lao -1‏ صن حر اس۸ 
Lise -5‏ می لامعا 


1- په صص pase‏ 
5- سجن -io‏ 


LA. 八 oA> -1 


5 اند من ia‏ 


[Soho -1‏ کا 
Kiosk! pada -5‏ 


Se -1‏ صھ حم 
5 -س auo‏ ات 


57-50 Iha إيدصف‎ 
even كي‎ -2 
هلا بسنا‎ -7 aads lo -6 


مسا sigs‏ حجار 66-58 


3 3 هنا vo‏ صن 


ex» d. - 3 Sono Lira 2 
odo وة صحمها! 7- نحم‎ -6 
74-67 من‎ Lis 
pb صن‎ Li» -3 انا میم‎ -2 
loans من‎ Li» -7 nA. yo Li» -0 


ههه hal‏ 82-75 
2- (یکھ aag -3 mi»‏ ححا 
6- اب لا ONE‏ 
کله صا Ilaro‏ 92-83 
lasag In! -2‏ 3- کله صا به 
6- لا Las} wise‏ 7- رکه pis‏ 


102-93 kiosk pasas 
OM lay -3 ENG حصدا‎ —2 
هواس‎ coal -7 فاا نا‎ parol ابا‎ -6 


121 - 103 pa ح8 حم‎ 
معط‎ Lows -2 
ln, AS Ss -0 


=o bos -3 


Lao od فا‎ -7 
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Lama. 


Bho 


Ika دصح‎ -4 
Ideal لا‎ -8 


4- نه صا » خه صعھا 
lau 58‏ 


bea صن‎ Li» -4 
han w -8 


-ooioeo -4‏ اناي 


8- حح حصنيو 


lan کہ‎ ool -4 


ose, حدما‎ -8 


4- اپ od‏ عضا 
poe, Lae -8‏ 


La? hoo [Loa -4 
Las. Mus Sa 8 


we امیر‎ -1 


5- م مسا بط 


1- أب 9 سم رسا 
gs -5‏ مسا 


هیحان 122 - 129 


pose ena) -2 


e من‎ uel -6 


lus ات‎ 3 


e oà -7‏ ”عم 


137 - 130 < Li» څې‎ 


2- کا ها 


L, -6‏ سنا 


8 - کې هه Lio‏ معاصپ 


کب لحف 


wea لا‎ -5 


1 صلاجا حا 
کک انت 


Voas -8‏ اه ېي 


AoAo -1‏ سم 
Nea m] y -5‏ 


las مسا‎ -3 
[erase Las —7 


146 - 139 Jerre lee bl Li 


Laa ولا‎ -2 
c» لا‎ -6 


3- ابا loc; Li‏ ا 
7- هه صا که له هع 


155 - 147 ما‎ bole 


kaa, lel» -2 
voro سحب‎ -6 


Hous -3‏ وهحناي 


phiano -7‏ فقوي 


سه اسه احم 156 - 163 


fads Lis -2 
IML, ASD -6 


loss pana Lada -164 


Lama, حجنا‎ -1 
wis, beers -5 


aana; Las -3 


ps -7‏ ~ کا 


172 = 165 LE pee 


Ica, la “2 
~La, bos -6 
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lox -3‏ ركه 
weed -7‏ مدا 


Shag jon, -4 
lo; Ms -8 


[gk ghia 
حدما وحصمساأ‎ -8 


was wo -4 
كوي تسا‎ pas 8 


woah Shi, 4-سکا‎ 
اجه‎ go کہ‎ -7 


e. Mo [joco -4 
yaaa) حا‎ -8 


loas -4‏ رحه 
aoc wes -8‏ مدا 


1- مجسه. من 


oL اەحی‎ -5 


hans JAAA -1 
سطحا‎ LII -5 


lows آپ‎ -1 


5- حدم زمر سامل 


1- س احا مدا 
5- س ی حخحصا 


ECS حه‎ -oo -1 
poi 人 入 > -5 


asks کي‎ -1 


axi -5‏ وها 


lat, onan -1 
INL من‎ -5 


181-173 + 1 1 0 
aada -3 人 wo حؤمكها‎ -2 
pie من‎ -7 clos, boana- 6 


لا WN‏ ملا حذححدا 182 - 189 
2- کحکمر نها 
0- من eS‏ 


3- ما خەم x»‏ 


mr Iz -7 


197 - 190 ومنت‎ le» yi 
eas seas -3 | 心 > bo Ss -2 
ods Lis لا‎ -7 lio: Lue -6 


206 - 198 „osama? loc 
wowace هموا‎ -3 (a) نهوک ابي‎ -2 
vul نلوہ‎ -7 ban -6 
215 - 207 —= S ۀ‎ -oo 
یس دا‎ -2 
Q) Fe No -6 


3- حزمي وه BLD)‏ 


(2) -oo IAAL -6 


223 - 216 ولا سها‎ la. 
Lax Las -3 
نوج حرحماا‎ -7 


2- اه oN‏ سم 
6- سهالاسها 


231 - 224 bi ode 
d عحصا‎ -3 "w^" lod. 2 
led شه‎ -6 


boas‏ وروی 
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lan اسب‎ -4 


pr: اههد‎ -8 


Joou حححمر‎ -4 
lias p> -8 


4- سه وحمده 


ov lao: -8 


ches po -4‏ عصنا 
Dis anne -8‏ 


la -4‏ مه ې عا 


pii e -7 


wods -4‏ ترا 
of -8‏ مسا سا 


liaas حصهارًا‎ -4 


woh -8‏ ابی 


ha Ss -1 
)انسعحک وسا‎ -5 


led -]‏ وقعيلب 
lado 5‏ صعسا 


 -1‏ مكيب بعصا 
心 -Ne -5‏ صب 


1- ل یاچ سم 
5 لا puig Laa‏ 


el -1‏ يكنا 
we pits -5‏ 


bàa چس‎ -1 
cS م‎ -5 


Pa $0230, -1 


Lax, wise ua. -5 


239 - 232 Inga So 
La ad تد‎ bassa? 
lano 一 7 bb ln, -6 


247 - 240 نه صا‎ Laas 
نم‎ [hes -2 
ded مهب‎ be -0 


loo; laa NN. -3 
Kage: صه‎ -7 


255 - 248 Xs, la> 
gous lea -3 ص تا‎ gods -2 
banas aSc] lkb 
263 - 256 اپ‎ „aò dass 
ana base 3 bo! Loon Iogas 2 
La py wel -7 وس حا‎ aD -6 


حذتح'م من 264 - 271 
2- ص وت po l-ə > -3 he‏ 


ww rs -7 


pubs -6‏ من 


279 - 272 soo kei 
La Leà حر‎ -3 = Slon -2 
L> Sa -7 Nea od -6 


حذه روا b;‏ 280 - 287 
2- هذه ke,‏ حا 


6- سحتصا — 7- لا هخا ات 
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3- جع aal‏ حہاا 


4- < هه 
8- حاه: هکم Nod;‏ 


how enel -4 


— 35 eM -8 


eaa» eno -4 


Isd مدا‎ -8 


lam asas -4 


8-حبًا Daa‏ هار 


JN. oxo} -4‏ هه 


-ao حح‎ -8 


ë ls» 4 
oad لا ابا‎ -8 


Sa -4‏ مصحی 
8- لا ایحا ہی 


ار pone‏ 
5- هخه لاسا 


ON کہ‎ -1 


|->, o> = 5 


da - 1‏ وب صحاجڅا 


5 هدح مک laag‏ 


eaa» ونه‎ — | 


人 as， سه‎ -5 


less مرح‎ 1 


5 کا څې 
دس 


exl ک‎ uke -5 


ex نه ناسا‎ -1 
ens lan -5 


295 - 288 Lama lae, 
مت ححا‎ -3 iine lios 2 
Beast] qe wel -6 
303 - 296 حنصه‎ liona 

2- لا ححمةحذا 3- La bag‏ 
6- كزمف مہ 


7- کل هنت IE‏ 


311 - 304 lamas age 


2- ام lao LS, -3 Laa? A‏ 
6- ا ولا سم 7- سا ولا فاا حح 

خم wots‏ ميعن 319-312 

la Meco? -3 Lama laa -2 

kas لعل‎ -7 ds wae -6 


328 - 320 lis. poil 
Loia للع 3- نتا‎ -2 
Sx بطم 7-اتنهي‎ hod) -6 
336 - 329 ors, هك ک‎ 
ol L2Nas -3 حححصلۀډ‎ alad حر‎ -2 
io حنپ وہ‎ -7 > sb, b -6 
344 - 337 L- e 
سلا‎ ooyP -3 kio JAA -2 
Moon و نک‎ -6 


yemas lina -7 
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Kass حرصه(‎ -4 
حاما‎ Lars -8 


hoa. وم‎ hoa -4 


NOTES - 8‏ وکا 


boo iss سو‎ 
Jani, coo -8 


4- لا سخا لا بتا 


ool aul تخر‎ -8 
صرت‎ of وه چانې‎ -4 
posed) Ja -8 

Maa, oo + -4 


adaa, [as -8 


las Lo 4 
که‎ pas LX, -8 


lee hs احا‎ -1 
INE مه‎ Sa -5 


1- اه نادت dural‏ 
5- فلب کہ -ao‏ 


Las سرا‎ aw -1 


l5 ond waa, —5 


Lun} boas -1 
Lin? boas -和 


lua io -390 
Listy loas. اه‎ -3 
asas. oo! -396 
ححا‎ luas -399 
hat of -402 

d -405‏ من 
Kw, lv -408‏ 
[sen ore 411‏ 


وس سيا 
6- اسا Lex. pen‏ 7- خبط LN‏ 


2- لا تسم حته حا 
mwaaa pes -6‏ 


mor bes -ai -2 


boas -2‏ اسنا 
boas -6‏ اسنا 


ls paag -2 
LS» paag -0 


احا مه lee‏ 345 - 352 


364 - 353 wazaa مەم‎ 


373 - 365 lax. 


wea. جو‎ Kio -7 سیل‎ laio اکم‎ -6 


382 - 374 L5» >s 


389- 383 اهنا‎ asad 


oo مه‎ lo -391 
IN be. -394 

Los — p -397 
lasse lo -400 

oo ح8‎ ا١۸1-ټس-3‎ 
Loos MA, -6 
wha kui -409 
gio Bas 4؟۔حاموہ‎ 72 
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po 由 -so Waal -3 


hjama :cas 让 -3 


Lu} boas -3 
Lun} boas -7 


3- په حم مححا 
yag -7‏ صححا 


fag Mul ص‎ -4 fat © oh} -3 


4- حنړه صا eco‏ 


pre bada ب‎ -8 


L4 io ver -4 


LAL, loaa -8 


Loud boas -4 
اسنا‎ boas -8 


LS» paag -4 
Ls paag -8 


hoas loo -392‏ 
5- مهه ها lea‏ به 
8- ايم سها »صا 
estas -401‏ 
L. -404‏ ات 
7ه 
pal -410‏ ہے 

kasan اه‎ -413 


414- است حقلحا 
oS Seo! -417‏ 

«yo? -420‏ خبلا 

lioas ومن‎ liaas ~423 
vials مہعا‎ -426 
lad > میب‎ -429 
lias 2-س»ه‎ 

La Lier -435 

Lis war -438‏ ملا 
ce Ss -441‏ 
444- وا وس که les‏ 
bol -7‏ وکا 

lions 2123-450 

phd» shad > -3 
حستا مدحسا‎ -456 
مەجا کې فقسا‎ -9 
آنا صنب‎ bis -462 
Ll les 005-465 
وبسط‎ fluo -468 
نکیا‎ woos -471 
AG} صا اا‎ -474 
zen, enn -477 
>o بص‎ oo -480 
Li» کې‎ anso -483 
صنب‎ Jas قدص‎ - 486 
aoaoo اجه‎ -489 


Ly اللح‎ -2 


no! -415‏ حطهه حر 
418- ویب Las‏ 

421- سیل y»‏ 
424- فلا جا loas,‏ 
7- ې کې مسا 
430- مسا ANAL‏ 
433- علاصلاب مد 
436- حنا واحا 

loo, os -439‏ حه‌جنا 
AoA -442‏ معط 
ael -445‏ لله حباا 
Ih aso; Aasa] -448‏ 
exa Ds. -1‏ 
454- متا pho‏ 
oM -457‏ وصقا 
460 - دہ يحب No‏ 
nas oo 4-463‏ 
j -466‏ ,هه حا 
bis Lsa -469‏ 
humic, hal -472‏ 

475- صا هك .وها 
Ss, Lans -478‏ 
Li» ess -481‏ 
fis -484‏ وحسه‌حه 
el. -487‏ ,جما 

Ib Saas No -490 

人 Lo La -493 
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abatai wo NI-416 
plo اناوج‎ 9 
مذمے نحتما‎ -422 
basa بعتا‎ l-> -425 
حم صما‎ -428 

Ioh کم‎ Au! -431 
Lyoary oœ -434 
,یدسا‎ oà -437 
رک صما حتسصا‎ -440 
pra oye JL -443 
bN, 6-اوہ کا‎ 
leas جم‎ -449 
LA A سکم‎ -452 
تاي وس کفستا‎ -5 
| pene la -458 
دا‎ ples -461 
بعسا‎ N رححا‎ -464 
Lao وستا‎ boou -467 
مهرما‎ Ls په‎ -470 
رها‎ sa -473 
Nady wo خم‎ -476 
Line, حح منت‎ 9 
Lio phi -2 
N_i سا‎ Da -485 
gor حا ولا‎ -488 
I cesa NS l-al -491 
Lune oo gaia -494 


oder, حا‎ -495 

easi ail lany -498‏ 
eis -501‏ صن سعې 
4- لاهه! ,حا اه ىا 
507- کې وا ره 4 
510- ده wi Nols‏ 5 
po; oo -513‏ 8 


1 مربعها‎ -ax -4 
1 hao, o5 -517 

520- کہ بن 2 

3 هلها‎ LX. -523 

4 Ik اپ‎ -526 

5 Sod, wad -529 

6 [kau محسظمہ‎ -2 
7 غه هه وه‎ los LX. -535 
.8 lbs, 551-538 

541- > و حمەح ] 
5-544 و ex 2 aaax‏ 
5-547 و sear.‏ 4 

ex. 5 aaax و‎ 5-550 
ex. 6 soar و‎ 5-553 
lan 7 saan و‎ 2-556 
إەححتا‎ mans. و‎ 5-559 
بسعا‎ aor. د و‎ -2 
2 pol و‎ 2-565 

5 gol و‎ 2-568 


Basas سه‎ -496 
Ilio las له‎ -499 
INQ, lade -502 
3 dol’ be -505 
5 S ls لاخدا‎ -508 
7 وازس‎ lss -511 


حصا وصدوحا 
zn -as -515‏ 1 
518- ولا م«صمحسها| 2 
lias, -ax -521‏ 3 
LN. -524‏ لها 3 
-sx -527‏ هابا 4 
530- با لاحا 5 


533- م wars‏ غه قٍنه 6 


lea. Leo -497 
ge ما‎ re -500 

2 = AAS -503 

3 Ilias. laa -506 

5 is lo -509 
Jaap Mame -512 


1 Pr manag -516 
2 Laws Sod -519 
3 aadal, -as -522 
4 Sasha wad -525 
5 بون‎ Laa? -528 

6 wae م‎ -531 


7 Ox. 73 wohl, -534 


8 do sien -537 TRING SN, هه‎ 6 


la? -539‏ ہہ مدا 
ex. | saan,» -542‏ 
5ک و aaax‏ 3 
5-548 و aaan‏ 4 غه 
1-ه ann,»‏ 5 غه 
4ف و saax‏ 7 
5-557 و aaan‏ 8 
bag -0‏ خخا 
aw ~563‏ حا ane‏ 

2-566 و اعم 3 
2-569 و mia?‏ 6 
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Sa -540‏ دہ ادا 
5-543 و aaax‏ 2 

5-546 و saan‏ 3 غه 
2-549 و aaan‏ 5 

6 acan و‎ 2-552 

5- حا و Se 7 Sans,‏ 
8ت و ax. 8 sans.‏ 
561- >= و las somes‏ 
564- > و اهامر 1 
5-567 , اعم 4 
pial , 5-570‏ 7 


71ح و اقم 7 la.‏ 
574- حا و L aural‏ 

577- د و حلم 3 

580- > و حك 6 

3ن ت و -ee da‏ 
586- مه مکې 3 

589- مه مکې 6 

2- مہعھ له! 1 معا 
Kao -5‏ ه1 2 las;‏ 
Kano -8‏ کہا 2 رفا 
he; 3 bN Kao -601‏ 
bee -604‏ کہا 4 روا 
Mac -607‏ ه.ا 5 ko‏ 
hao -610‏ هلما 6 روا 
Maro -613‏ ها 7 lax;‏ 
Karo -616‏ لہا 8 las;‏ 
hlaw -619‏ زحا 1 

7:2 bi Isham -622 
7:2 حا‎ lilas -625 
5:3 b; Isham -628 

4 Isi less -631 

8 نحا‎ hlas -634 

637- هصا:! وسما 

ba; boo yy سماذا‎ -0 


8 poly 2-572 

575- ۽ حک ] 

4.N5,.5 -578 

581- تح و Ns‏ 7 

| Mese -584 

7- مه ‌مکې 4 

590- مه ‌مکې 7 

ko 1 کا‎ Kane -593 
lax; 2 Jo Mero — 596 
la 3 مهل ها‎ -599 
ka; 3 bS Kao -602 
کہا 4 رعنا‎ Karo -605 
laxis 6 خلا‎ Aao -608 
مہعھ ها 6 روا‎ -611 
he, 7 مہعھ لها‎ -614 
هلها 8 روا‎ Mano -617 
1 bas hla» -620 

7:2 l; lilas -623 
7:2 زحا‎ lilas -626 
5۰3 b; صماا‎ -629 

6 Isi Islas -632 

8 b; hlas -635 

Ls boo yy صمازا‎ -638 
hax صهازا‎ -646-641 


5-573 و اكيم 8 

576- د ,۽ حک 2 

579- ,ب حلا 5 

8 >>, -582 

5- مه‌مصي 2 

5 edocs -588 

591- مکۍ 8 

Neo -594‏ کہا 1 رها 
Mao -7‏ ها 2 le‏ 
las; 3 fod Kao -600‏ 
Kaw -003‏ ها 4 feo}‏ 
Kao -606‏ له( 5 را 
Aao - 609‏ ها 6 las‏ 
612- معط lav; 7 lo‏ 
lax; 8 lc Maro -615‏ 
los Kao -618‏ وهه حصا 
bss lilas -621‏ 7:2 
624- ھماہا loi‏ 7۰2 
627- صمازا bs‏ 543 


4 L=; lilas -630 
6 b; ههماذا‎ -3 
8 bi likaw -636 


liess -639‏ لا حا 


647- په „laas ex‏ سید La‏ 
649- ہہ مشها. لاهسا IbsakSU‏ 


vou bao LANL ay 8‏ من 
650 وبااي هط s kusa‏ 
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lee عير‎ lwia han په اپ‎ -651 
aaan هه > و‎ [aas اب‎ ag -053 
gm bod. laas gil, files -5 

7- د وام 6 

fo 47659‏ باب plod „baas‏ مرصط 
he, -661‏ باب aio, bone yat laaa‏ 
ke, -663‏ .اذب wo AAA, haaa‏ حەصمة 
665- حر lo‏ مته Io -oo‏ 

7667 په Laaa Laas AAL‏ وحاتحا 
9- په vs bree AAL‏ حنعا 
AAL ogy -671‏ حفحا. ک و aaax‏ 
laaa AAL cng -673‏ جا و ear‏ 
675- رها AAL,‏ حمحا. ,سها با سیا 
gaa, laas Al, la, -677‏ روا میں 
679- روا AAL,‏ حعحا. a‏ و اقم 
parol, oom foes AAL, fio, -681‏ 

683- په ححا حمحا. ح0 ex, e‏ 7 
5 په ss;‏ حفحا. hl,‏ حسصدہ۔ 
Laas boil ha -687‏ منم ویار 
Laas ai ke, -689‏ اا ابا Tax hoas‏ 
ho, -691‏ ,اوح حمحا . محسحم. ححدا 
3- په bee‏ حعحا Mas.‏ رسک Sex,‏ 
5- په Sac. [salas‏ صن المصفق 
697~ په سعما lass‏ مقکم به نه 5 
9- رکا ole; laas lasan;‏ مهوا 
701 رعا lass‏ محا .مې کې مسا 
3 هط os‏ ريض lies er‏ 
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7652 په cal‏ حفحا. جا و ann‏ 

7654 په اب حفحا. ox.‏ کا و حفەح 
656- ملعا حصا ووس 

658- > ,اعم 6 

ha, -0‏ بااپ حعحا. ملا وهه حسا 

flarao bead. Laas رهذا ہانپ‎ -2 
eua] مضہ‎ .as cal, LAS -664 
رک متا حتسصا‎ .Fe AOL بيه‎ -6 
wad SN. حعحا. هه‎ AAL په‎ - 668 
Don; oo جنس‎ las AAL په‎ -0 
ans حفحا. جا و‎ AAL په‎ -2 

674- رفا les oas Jaws ASL)‏ اا 
676- رهزا AL,‏ حعحا. LANL banag‏ 
678- رها yao, lass Ss‏ رهن lala]‏ 
oom [aaa AAL, bo, -680‏ و pial‏ 
082- په haan boil‏ کي Sas‏ 

684- په sss‏ حفحا .کې Leo‏ فال چه 7 
6- په laaa baai?‏ کہ و waar‏ 

688- رهنا baasi‏ حعحا. حصححه! نه صا 
ajamaa Jos LN. baa boil, -690‏ 
7692 په limn. laaa lass‏ مدحسا 

5 a ra> Lwia. په سصماحمحا‎ -694 
aaax و‎ >. loas lane په‎ -696 

bis Jo, baas lass, رفن‎ -8 
-oolr je حر‎ „laas laxa زوا‎ - 700 
la رهن‎ š>. baaa lasany fis» -702 

8 یت‎ Kama حرضم!‎ .从 >on په‎ 4 


را 


Log حسم‎ Aois. Aaoi په‎ -705 
Saan ک و‎ |o په‎ -707 

bax سعدصا‎ age. «حنهحطا‎ ke, -709 
کحې‎ Mil JA soa he, -1 

713 - روا Nao,‏ کا و ea.‏ 

Sex ميسو‎ eoo, په ححذدا. حم‎ 735 
lass onan. Jona. په‎ 7 

Bdo cous [haw ogy 9 

1“ روا jas,‏ لعي ec‏ روا 

7723 رهزا [hans‏ فلس ک oil‏ چه 8 
725- رعا بمحطا: -Ne‏ ک ex, oil‏ 8 
7727 رها [Kany‏ هه ىت و ons.‏ 


706- په Jison‏ اه ها ميقا 
708- رهما hase Jion,‏ حر کې 
710- وهنا بحنه‌حط.حفه رعٹر Gay, b‏ 
ho -712‏ وجاەحقل کې Lis‏ مسے 
714 - په eased ad Je‏ 
ogg -716‏ عحطل PNE‏ 
718- په Jena‏ جا و waar.‏ 

ans, ت‎ e> hae په‎ -720 

722- رعا Many‏ اب سوا هی سا 
724- رهزا يمحطا. leyes has main May‏ 
726~ رهزا Jae,‏ جا و aaax‏ 


